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થેખક 
શ પ દે. 
સ્વ. બેઇકે, તવલરાસ જ. 1તવેદી 
કેમ, શેર. 
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શેષ વિવેચનો 


લેખકે 
સ્ત. ગોરે. નવલરાસ જ. ત્રિવેદી એમ. એ. 


: સંપાદકો : 
અશ્વિનકુમાર વા. વ્યાસ, એમ, એ. 
ઇન્દિરાખેનત અ. વ્યાસ. જ. એ, 


આદી પુસ્તક ભંડાર 


શક્‌ અસમદાવાદ 


શેષ વિવેચને 


મથમ વાર, જૂન, '૪૭ 


તધાપ)૭ 
જ્ર્ન મિ 
છ 'હાવાટ જુ 
કે સિ 
ગૂજરાત કોપીરાઇટ-સંગ્રહ 
જ, ક 
મૂલ્ય રૂપિયા બે 
ર 
પ્રકાશક મુદ્રક 


નવનીતલાલ પ. સદ્રાસી 
માદક પુસ્તક ભડાર 
ભશ અમદાવાદ 


સુરૅેરાચ'% પો।!પટલાલ પરીખ 
ધી ડાયમ'ડ ન્યુખિલિ પ્રિર્ન્ટોગ પ્રે” 
અમદાવાદ 


અનુક્મ 


સંપાદકેનું વક્તવ્ય 


૧ પાત્રોસતું મ'શસ્થ વાડ્મય ૧-૯૯ 
મુસ્કેલીએ!.*. મ ર *૦૦ જે 
ગપ્રેરઢ બળો કા કન *-- પ 
ગાંધીવાદ ... ક ફેક ર? 
સામ્યવાદ ... ન ક .-- છૂ 
કવિતા ... ણ ક. ઝેક નો 
નવલકથા ... ઉ ક 8... ૧૪ 
નવલિકા ... ણ. ક. .-- જર્‌ 
નાટક ટ... 5 પ *૦- ૫૩ 
ખાલ-સાદિત્ય ... દ .-* પ૪ 


ઇતિહાસ અતે જવનચરિત્ર .... ... દહ 
શિક્ષણુ અને પાઠંચપુસ્તકો ... *૦* છરે 
અ।ડર-ગ્ર'થે। ટ કાક "૦૦ 39૪ 
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૪ સ'વત ૧૧૭૭તું ગજરાતી સાહિત્ય... 
પસૂચિ ... **૪ ૦૦૮ ૦ ૧૪૨ 





આ લેખડેનાં અન્ય પુસ્તકે 
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પરિહાસ 

કેતકોનાં પુપ્પો 

કારાવાસની કહાણી 

શિક્ષખયુનું રહસ્ય 

સમાજન-સુધારાનું રેખાદ્રશન 

માનસશાસ્ત્ર (સંપાદન) 

'ગ્રામમાતા' ( ,, ) 

હેદય-ત્રિપુદી ( ,, ) 

જય'તી વ્યાખ્યાનો ( ,, ) 

'ખુદ્ધિપ્રકાશ' ભેખસંત્રફ ( ,, ) ભા. ૧-૨ 
( પ્રોફે. અન'તરાચ મ, રાવળ સાથે) 

કેટલાંક વિવેચતે 

નવાં વિવેચને 

અવશેષ વિવેચને। (પ્રેસમાં) 


પસ્તાવ 


ચૂજરાતના પ્રખર વિવેચક શ્રી નવલરામ જ. ત્રિવેદીના વિવેચનનું 
આ ત્રીજ પુસ્તક ગૂજરાતની સાહિત્યપ્રિય જનતા સમક્ષ રજૂ કરતાં અમને 
હષ થાય છે. સાહિત્યના કોત્રમાં સદ્ગતે ચોડા સમચમાં વિવેચક તરીકે 
સારી ખ્યાતિ સ'પાટદ્ટન કરી હતી. સ્વ. નવલરામ પ'ડયા, સ્વ, મણિશાઈ, 
સ્વ, રમણુશાઈ નીલક'ઠ, સ્વ. નરસિ'હરાવ તેમ જ શ્રી વિશ્વનાથ મ. ભટ્ટ, 
શ્રી વિજયરાય ક. વેદ, થ્રી રામનારાયણ વિ. પાઠક, પ્રાધ્યાપક અન'તરાચ 
મ. રાવળ વ.ની હરોળમાં વવવેચક તરીકે એમનું સ્થાન છે. 


સાહિત્યનું વિવેચન માત્ર ખ'ડનાત્મક (તંલડ!₹૫૦૫૫૯) નથી, તે રચન 
નાત્મક પણુ છે, એ વસ્તુ સ્વ. નવલરામ જ. નિવેદીના વિવેચનો પરથી 
સહેજે જેઈ રાકાય છે. લેખકોનાં દૂષણા ને ખામીઓને ખુલ્લાં પાડવા 
એ જ વિવેચકતું કર્તવ્ય નથી; પણુ, લેખકોની કૃતિઓના ગુણદોષ 
તપાસી તેનું મૂલ્યાંકન ડરવું, અને લેખકોને રચનાત્મક રીતે ઉપચોાગી 
માર્ગદરરન કરવું એ જ સાચુ' વવેચન છે. સ્વ. નવલરામતું વિવેચન 
આ પ્રકારનું છે. 


વિવેચન માટે નીડરતા ને નિખાલસતા મુખ્ય ગુણા। મનાચ। છે. 
લખ્ધપ્રતિષ્ઠ કે પ્રતિશારાળી લેખકેથી ડરી, તેમને ખુશ કરવાના એક 
માત્ર આરાયથી કેટલાક વિવેચકો તેમની માત્ર પ્રરાસા જ ડરે છે. આમ 
કરવાથી, વિવેચનને સાચો હેતુ સરતે। નથી, લેખક પોતાનું સાચુ' મૂલ્ય 
નણી રાક્તો નથી. પરિણામે લેખડનો સાચા વિકાસ થતે। નથી, અને ઉશ્ચ 
કે।ટિનાં સર્જનો મળતાં નથી, નીડરતા, સપણ વક્ત ત્વ અને સરળતા સ્વ. 
નવલરામના વિવેચનના આગળ પડતાં લક્ષણ્‌। છે. “કોઈ પણુ પ્રકારને 
ટાંગ તેઓ કરી સાંખી રાક્તા ન હોવાથી તેઓ સપણ વક્તા હતા.' એકલા 
પડી જવાને ભોગે પણુ પોતાને સત્ય લાગે તે મ'તવ્ય કહેતાં તે અચકાચયા 
નથી. આવા દાખલા એમના જવનમાં બનેલા છે. ચીવટભરી સ'શેાધનન 
જશ્તિ એમના વિવેચન પાછળ પ્રધાન લક્ષણ હતું, સફળ વિવેચક 
માટે આવશ્યક એવી તીવ્ર ચાદદાસ્ત એમની'હતી. પ્રિ. જે. ગો. શાહ કહે 
છે તેમ, તેમની બહુશ્રતતા અને અપાર વાંચનને લીધે તેએ ચ્ૂજરાતી 
સાહિત્યકારોમાં 1ખોળછુ ૬૧૦૪૦૦૪ ૯તાત (જીવ'ત વિશ્વકોષ) જેવા હતા, 


દ 


રા. રા. “ધૂમકેતુ'એ સ્વ. નવલરાશશાઈના જ્ઞાનની વિપુલતાને અ'જલિ આપતાં 
એક વ્યાખ્યાનમાં જણાવ્યું હતું: “મારે ક્યારે ન્યારે કોઈ એતિહાસિક ધટના 
સ'બ'ધો માહિતી નેઈતી હોય કે કોઈ બાબત અગે મને રા'કા ઉદૂશવે 
ત્યારે ત્યારે નવલરામશાઈ પાસે હું જતે, અને મને જરૂરી માહિતી મળતી. 
મારી કૃતિઓમાં પણુ મારે ચોકસાઈ રાખવી પડતી; કારણ્‌ કે, હું નણતે। 
છતે કે જરા પણ્‌ હડીક્તદોષ થયે તે તે નેનાર વિવેચક ગૂજરાતમાં છે.” 


પ્રગતિશીલ સાહિત્યકારોના તે મોવડી હતા, અધતન [વચારસરણી 
તથા નૂતન રાજકીય મતમતાંતરોથી તેએ સુપરિચિત રહેતા, તેથી જ 
તેમનું વિવેચન જૂતી ઘરેડનું "નહિં, પણુ પ્રગતિશીલ છે. તેમના લખાણમાં 
તેમણે ઉદ્દામવાદી અને પ્રગતિશીલ વિચારસરણી ૨જ ડરી છે. યુવાન 
સાહિત્યકારો માટે તેમને ખાસ પક્ષપાત હતે।. અનેક ઊગતા લેખકોને 
તેમણે યોગ્ય માર્ગદર્શન કર્યું હતું. આધુનિક વિવેચન માટે આવક્ષ્યક 
એવડું ઈતર ભાષાઓનું જ્ઞાન એમને હતું. સ'સ્કૃત, ખ'ગાળી, મરાઠી, ઉદ, 
અંગ્રેજ, લેટિન વ. જઞાષાઓથી તે સુપરિચિત હતા, એમણે સમાજરાસ્ર, 
માનસરાસ્ર, અર્થશાસ્ર, રાક્ત્યનીતિરાસ્ર, ઇતતહાસ, નતીય વિજ્ઞાન, 
ભાષારાસ્ર વ. નો ઊ'ડો અભ્યાસ કર્યો હતે. 


“%ટલાંક વિવેચનો' તથા “નવા વિવેચને' તેમતી વિનેદયુક્ત અને 
ઉદય'ગમ રૈલી, વેધક દૃછિ તથા નિર્સય અને સૂક્મ છણ્‌ાવઢથી સાહિત્ય- 
રસિક જનતામાં પ્રિય થઈ પડેલાં છે.એ જ પ્રમાણે પ્રસ્‍તુત પુસ્તક “શેષ 
વિવેચને।!' અભ્યાસક્રોને ઉપયોગી થઈ પડશે, એવી આશા છે. 


'શેષ વિવેચને'માં ધણુંખરું પુસ્તકોનાં વિવેચનોને જ સ'મહ કર્યો છે. 
આ પછી તુરતમાં પ્રગટ થનાર “અવશેષ વિવેચને'માં એ ઈતર વિવેચનો 
થ્રથસ્થ થશે. 


પ્રૌતમનગર ઢાળ 1 
ભમમદદવાદ ી સપાદકે 


તા, ૬-૬-૪૭ 








ઉત્તમ પુસ્તકે। સસ્તે દામે આપવાને। રભ હેતુ સારતી 


કિ દ્વા. 
મદુલ ગ્રંથાવલિ 


“ન ક ઇજસનન----૦૦૦-૦ 1% : 


વાષિકે લવાજમ રૂપિયા છ 


 $ આ ગ્રંથાવલિમાં અપાચેલાં કેટલાંક પુસ્તકે : 


યોમ અને પૂજા ભા. ૧-૨ “રોક 
પ્રેમન્પ્રતિ્ઞા સ્વ. “પ્રેસચદજી' 
વૃજરાણી 99 

ધુવડ ભેપલ્યું નીરુ દેક્ષાઈ 
પરેઠાસ સ્વ, બ્રેપફેસર નવલરામ ૬૪. ત્રિવેદી એમ. એ. 
અગડ્પાવા ચુનીલાલ વ. ક્ષાહ 
નાના હત (યારે હે।. હરિપ્રસાદ વ. દેસાઈ 
અહદિષ્કાર “પલાશ' 
પ્રવાસી ભા. ૧-૨ વેપ્ફ્રે. ના. સી. ફેહકે 


: હવે પછી નીચેમાંથી ચૂંટીને અપાશે : 


દોલત ( ના. સી. ફડકે ) : ઇળરુઞગશ (ના, સી. ફડકે) 
ત્યાગ-પત્ર (જેનેન્ટ્રકુમાર) 


“--ક્---: મ્રેથાવલિતી વિસ્તૃત યોજના મેગાવો : 


આદજ્ઞે પુસ્તક ભંડાર 
ભદ્ઠ પૂ ગુરુ જ 


અમદાવાદ 





પ 
ક 
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[ મહાત વિવેચક્ર થવા માટે વિવેચકરમાં કવિની ૬૪િ, 
&'$ુ મગજ, લ્વેખકની સાથે આત્મસાત્‌ થઈ જવાની કળા અને 
પુસ્તકપ્રિયતાતો અલ્પાંશ હોવાં આવશ્યક છે, ] 


પાંત્રીસનું ગ્રૅથસ્ય વાડ્મચ* 


ઈ? સ. ૧૯૩૫ના ગ્રંથસ્થ વાડૂમયનું અવલોકન કરવાનું કામ 
“ગૂજરાત સાહિત્ય સભા'એ મને સેંપ્યું તે માટે હું એ સંસ્થાને 
અંત્યંત ત્રઠણી થયે। છું. 

આપણા સાહિત્યનું વાષિક સમાલ્ાચન પ્રથમ સ્વ. રણુજીતરામે 
કર્યું હતું. તેમનું વિવેચન “ ઈસુનું વષ ૧૯૦૮ ' શરૂઆતનું જ કાર્ય 
હવા છતાં એવું સુંદર થયું હતું કે, ત્યાર પછી અનેકને લાગ્યું કે આ 
પ્રમાણે સાહિત્યતું વાવિક અવલોકન ચાલુ રહે તો ઘણું સારૂં. 
ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટીએ તે માટે એટખે વિઠ્દાનાને આ કાર્ય 
સોંપેલું, પણુ તેનું કાંઈ પર્ણ્‌િ।મ આવ્યું ન હવું.ભાઈથી હિરાલાલ પારેખે 
ત્યારપછી કટલાંક અવજ્લેકનો લખેલાં અતે “ ગ્રથ અને ગ્ર'થકાર 'માં 
હજુ પણુ એ દિશામાં પ્રકારાન્તરે પ્રયાસ ચાલુ છે. ' ગુજરાત 
સાહિત્ય સભા'ના પ્રમુખસ્થાનેથી સ્વ. રમણુભાઈ વાષિક સામાન્ય 
સભામાં જે વ્યાખ્યાન આપતા તેમાં ગત વષેની સાંહિત્યપ્રભૃત્તિનું 
વિહેગાવલ્કન કરતા. એ પ્રથા કેટલેક સમવ ચાલુ રહી હતી. 
પછીની ૧૯૨૯ની સાલની સારહત્ય સભાએ એક વ્યાખ્યાતાતે આ 
કામ સોંપવાનું નક્કો ક્યું. તે પ્રમાણું શ્રી. રામનારાયણુ પાઠેકથી 
શરૂઆત કર શ્રી. ચુનીલાલ વધેમાન શાહ ( “સાહિત્યપ્રિય' ), શ્રી. 
વિજયરાય વૈદ્ય, શ્રી. વિશ્વનાથ ભટ્ટ અને શ્રી, જ્યોતીન્દ્ર દવેએ વાષિક 
વ્યાખ્યાનો આપ્યાં, ચાલુ વષેમાં એ ખો।જે મારે [શેર્‌ મુકાયે! છે. 
શરૂઆતમાં આભાર્‌ અતે કૃપાની વાત કહી, છ્તાં હવે મારાયી ખોજ્ને 
લખાઈ ગયું તો હૈં તે સુધારીશ નાહ. ખરેખર આપતો આભાર 
માનવા છતાં એ જવાબદારી ધણી ભારે છે, એમ કહેવું જેઈ એ, 


ન્ન્ન્ન્ન્ન્-- 
નઇ ભર નન--૦-ન-૭--:-3ડ- ?:ધરજ”૭૦4ઝ#-*' “- ---૦- નઃ -* 





જ જજ ૦ન-૫---૭--૦૦સામઝ.સ& શ્રનજ (૪---૦૦૦૦૦૦૦૦-૦૮ કકક ત "૧૦" 


# “ગૂજરાત સાહિત્ય સભા” રશ તરફથી કરાયેલી સમીક્ષા. 


૨ શૈષ વિવેચનો 


મુશ્કેલોએા * 

વાપિંક અવલે।1કનતી પ્રથમ મુસ્કેલી તો એ જ છે કે, વર્ષ 
દરમિયાન કેટલાં પુસ્તકે પ્રસિદ્ધ થયાં તે ”નણુવું કેવી રીતે ? સરકાર 
દર્‌ ત્રણુ માસે પ્લાકામાં પ્રસિદ્ધ થયેલાં પુસ્તકોની યાદી બહાર પાડે 
છે, પણુ તે ધણી મેડી પ્રન્નિ& થાય છે. વળી, તેમાં દેશી રાન્‍્યે।માં 
છપાયેલ પુસ્તકોનાં નામ આવતાં નથી. અને, આપણી ભાષાનાં 
પુસ્તકો તો કલકત્તા અને કરાંચી, રંગૂન અને પૂવે આક્કામાંથી 
પણુ પ્રસિદ્ધ થાય છે. છતાં, બતે તેટલાં નામ એકડા કરીએ, એટલે 
ખીજ મુશ્કેલી દેખાય છે, આ સર્વે પુસ્તકો મેળવવાં શી રીતે? 
'સાહિત્ય સભા'ન। મંત્રીએ વર્તમાન પત્રે। અને માસિક્રેમાં વિનંતિઓ 
છપાવે છે, પણુ તેનો જેઈ એ તેવો જવાબ મળતો નથી. અનેક 
લેખકો અને પ્રકાશકો વારવાર પસે લખવા છતાં તેમનાં પુસ્તકો 
મોકલવાનું યોગ્ય ધારતા નથી. તેમણે પોતાનાં પુસ્તકે। “સાહિત્ય સભા'ને 
મો।કલવાં જ જેઈએ, એમ તો આપણાથી કઈ રીતે કહી શકાય ? 
આપણું કામ જેમ જેમ વધારૅ સંતોષકારક માલૂમ પડતું જરે તેમ 
તેમ વધારે ને વધારે પુસ્તકો આપણુને મળશે. વળી, “સાહિત્ય સભા' 
પણુ નાનકડું પ્રકાશન ખાતું ચલાવે છે. તો પ્રકાશકો સાથે પ્રકારા- 
નોની અદલાબદલી કરવાતે રિવાજ તે રાખે તો વેપારી ગૂજરાત 
તેની તૂત ૩૬૨ કરશે. આપણું વાષિક અવલોકન તો આપણે પ્રસિ- 
હકર્તાએને મોકલવાનો હવે નિયમ રાખ્યો છે તે યોગ્ય જ થયું છે, 
પણુ મુખ્ય મુપ્ય પ્રસિદ્ર્તાએ સાથે આ જાતને સંબંધ બાંધ્યા 
વિના આપણા ગણુત્રીખાજ પ્રશસહ્કર્તાઓને। સહકાર લાંખો વખત 
સુધી અને સંતોષકારક પ્રમાણુમાં ન જ મેળવી રાકીએ. 

આતે અંગે ખીજ પણુ એક સુચના સામયિડેોમાં થઈ છે; 
એટલે, તેને વિચાર પણુ શરૂઆતમાં જ કરી લઇશ. એક જ માણુસ 
સાહિત્ય, ઇતિહાસ, તત્ત્વજ્ઞાન, વિજ્ઞાન, કેલા વગેરે વિષયે।નાં પુસ્ત- 
કોને ન્યાય કેવી આપી શકે ? 


પાંત્રીશતું ગ્રેથસ્થ વાહમય ર 


આ પ્રશ્ન ચેગ્ય છે. સંગીતનાં પુસ્તકોના અવદ્ધેકનકાય માં મને 
અમદાવાદના પ્રસિદ્ધ સંગીતશાસ્્રી અષ્યાપક વિષ્ણુકુમાર અત્રેની 
મદદ ન મળી હેત તો એ વિષયર્માં હું જાતે ભાગ્યે જ કાંઈ પણુ 
લખવાની હિમ્મત કરત. આ સહકાર માટે હૈ તેમતેો! આભારી થયો 
છું, પણુ, આ ઉપરથી મને જ સૂચના કરવાનું મત થાય છે તે એ 
%, હવેથી “સાહિત્ય સભા' એક જ વ્યક્તિને બદલે ચારપાંચની કમિ- 
ટીને વાષિક અવક્નેકનનું કામ સોંપવાતી યોજના કરે તે! વધારે 
યોગ્ય થઈ પડશે. દર વર્ષે આ કમિટી બદલવાની જરૂર નથી. એકને 
એક કમિટી ચાર વર્ષ સુધી અવલે।કન કાયે કરે, અતે પછી નવી 
કમિટી નીમાય, યુનિવસિટીઓર્માં પરીક્ષકોની નિમણુંક સામાન્ય 
રીતે આ પ્રમાણે ચાર વષૅતે માટે કરવામાં આવે છે. એકને એક 
કમિટી ચાર્‌ વર્ષ" સુધી કામ કરે તો અવજ્ઞેકન પણુ કદાચ વધારે 
સારી રીતે થઈ શકશે. 

ગૂકરાતમાં વિવેચકોનો દુષ્કાળ પડયે! છે એમ હું માવું છું, 
તેથી આ સૂચના નથી કરતે. ભમણાંથી આપણે ત્યાં કવિઓના 
દુકાળની ખૂમ બંધ પડી છે, તેમને! તો સુકાળ થયે છે, તો વળી 
વિવેચકોના દુકાળતી ખૂમ વારવાર ઉઠાવવામાં આવે છે. પણુ, આવે। 
ભય મને દેખાતો નથી. “સાહિત્ય સભા'ને હજુ જેમતી સેવાનો લાભ 
મળ્યો નથી તેવા કેટલાક વિવેચકોને હું અત્રે ગણાવીર. દર ગુરુ- 
વારે 'જન્મશ્ૂમિ'માં દેશપરદેશના સાહિત્ય વિષે રસિક અને 
માર્મિક ચર્ચા કરનારા ભાઈ મેધ્રાણી જેટલા કવિ અને વાર્તાલેખક છે 
તેટલા જ રસિક વિવેચક પણુ છે. જૂની ગૂજરાતીના અભ્યાસી, 
વડોદરા પ્રાચ્યમદિરની ભાષાન્તર શાખામાં ખેસી પ્રાચીન અતે 
અર્વાચીન ગૂજરાતી સાહિત્યનું મૂલ મૂલવનાર મી. મજુલાલ મજ- 
સુદાર જેવા શાન્ત અભ્યાસીતી ઓળખાણુ સાહિત્ય સભાઓએ કરવા 
જેવી છે. કરાંચી કૉક્લેજના ગૂજરાતીના અધ્યાપક શ્રી, ડોલરરાય 
માંકડ સારા ભાષારાસ્્રો અને આથમી ગયેલા પડિત યુગના એકલા 


જ શેષ વિવેચને 


અર્વાચીન પ્રતિનિધિ સમા છે. નરસિ હરાવતી પછી ભાષાશેલીની 
શુદ્દિતી ચોકીદારી તે સાચવી શકે તેવા છે. તે ઉપરાંત ગૂજરાત 
કોકેજના ગૂજરાતોના અધ્યાપક શ્રી. અનન્તરાય રાવળ અનૅ 
એલ્ફોન્સ્ટન કૉજ્ેજના શ્રી. ભાનુશકર વ્યાસ જેવા અભ્યાસીઓની 
સેવા પણુ આપણને દિવસે દિવસે વધારે પ્રમાણુમાં મળતી રહેશે. 
કારણુ, હવે ગૂનટરાતીનેો અભ્યાસ કૉકેજેમાં સળંગ રીતે દાખલ 
થવાનો વખત આવી પહોંચ્યો છે, અને ગૂજરાતી સાહિત્યનું અષ્યયન 
અને અધ્યાપન જેમણે જીવનકાર્ય તરીકે સ્વીકાર્યું હોય તેવા અધ્યા- 
પકોનેો એક નવીન જ વગે આપણે ત્યાં ઉત્પન્ન થવા લાગ્યો! છે. 


મને અળ્યાં તેટલાં પુસ્તકોનું અવલોકન અહી' કરવાને મૈ 
પ્રયાસ કર્યો છે. છતાં, કેઈ પુસ્તક રહી ગયું હય તે માટે લેખક- 
પ્રકારાક બંધુઓની શરૂઆતમાં જ ક્ષમા યાચી લઉં છું. વળ!, કટલાક 
પ્રકાશકે।એ માત્ર પોતાનાં પુસ્તકોનાં નામ જ મોકલી આપ્યાં છે. 
અ પુસ્તકે। પોતાની પાસેથી ખરીદવાની ભલામણુ પણુ સાથે જ 
નથી કરી, એટલે તેખ્નું ધારવું એવું લાગે છે કે, આ પુસ્તકો ગે 
ત્યાંથી માગીને મેળવી લેરે।. એક પ્રકાશક “ધુએ મારી માગણીનો 
જવાબમાં પ્રાંત માગણી કરી કૈ, પુસ્તકો માગવાની આ પ્રથા વિષે 
તેઓ મારી સાથે ચર્સા્માં ઊતરવા માગે છે. હિંદના પોપટને વિલા- 
યત લઈ જઈને પાંજરામાં પૂર્યો, એટલું “૪ નહિ, પણુ વળી તેને 
અંગ્રેજ ભાષા શીખવાની કરન્ટ પાડી એ કથાનું સ્મરૃણુ મને આ 
પત્ર વાંચતાં થયું. ભાઈને તો એ જવાખ આપ્યો લતો કે, “ગૂજરાત 
સાહિત્ય સભા'એ માગવું સરળ પડે માટે તો અપવાદ સિવાય દર્‌ 
વર્ષે અવલેોકનનું કામ થાહ્મણાને જ સૉંપ્યું છે. ' 

આ પ્રમાણે અનેક પુસ્તકે મળી શકયાં નથી. વળી, કેટલાંઝન! 
નામની પણુ ખબર ઊંય ર્નાહે એ બનવાશેગ છે. જેમ બને તેમ 
વધારેમાં વધારે પુસ્તકે! મેળવી, વાંચી જઈ તે વિષે લખવા પ્રયાસ 
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કેચપ છે. છતાં, આ કારણુથી તેમાં ઊણુપ રહી ગઈ હોય એ ખનવા- 
જેગ છે. તે માટે ક્ષમા-યાચના સિવાય બીજુ શું થઈ શકે ? 
ગ્રેર્કબળે 

આ વર્ષેના સાહિત્યનાં પ્રેરકઅળા કયાં ? ૧૯૩૩ના સમીક્ષક 
શ્રી. વિશ્વનાથ ભટ્ટે તેમના સમયે વિવેચનમાં 'નવતાપ્રેમ, પ્રયોગ- 
શીલતા, વેવિષ્યવાસના, આત્મસાક્ષાત્કારતી ઇચ્છા, વાસ્તવદરીન 
અને દીનજને પ્રત્યેનું વાત્સલ્ય એને તેત્રીસના વાડ્મયની પાછળ 
કામ કરીં રહેલાં પ્રેરટખળે! કલ્યાં હતાં. ચોાત્રીસના સમીક્ષક ભાઈ 
જ્યોતીન્દ્ર દવેએ આ જ બળે ચાછુ રહ્યાં હતાં, એમ સ્વીકાયું હતું. 
મારા આ ખન્તે વિદ્દાન પૃરોગામી મિત્રાથી હં જરા જુદા પડવાની 
રક લઉં છું. નવતાતે। પ્રેમ તો સાહિત્ય શરૂ થયું ત્યારથી જ દેખાય 
છે. અતે, તે માટે સમથે સાહિત્યસ્વામીએ હમેશાં પ્રયોગો કરતા 
આવ્યા છે, નરસિ*થની યૃષ્ણુભક્તિ, પ્રેમાનંદનાં આખ્યાનો, અખાના 
છપ્પા, શામળની વાર્તાઓ, દયારામની ગરબીઓ એ સર્વમાં તેમના 
પુરોગામીઓ માં. ન હતું એવું કેઈક નવીન સપણ દેખાય છે. નમેદ 
અને દલપતે કરેલા નવા પ્રષરોગોમાં તેમનો નવતાપ્રેમ અને વેવિષ્ય- 
વાસના દેખાય છે. દલપતપૃત 'હન્‍્નરખાનની ચડાઈ ' અતે “લક્ષ્મી 
નાટક, “ભૂતનિબંધ' અને 'વેનચરિત્ર'માં યેટલી નવતા છે તે ભેજે, 
ધીરે અને પ્રીતમ જેવા પુરેગામીઓતી ફૃ'તેએ સાથે સરખાવવાથી 
સપણ થશે, તે જ પ્રમાણે મણિલાલ, હરિલાલ, નરસિંહરાવ, ગોવધેન- 
રામ, ન્હાનાલાલ, મુનશી સવેમાં કેક નવીતતા, કેક પ્રયોગશીલતા 
અને વિવિધતા અભ્યાસીને દેખાયા વિના રહેશે ર્નાહે. એટલે, સમક।- 
લીન સાહિત્યમાં નવતા દૅખાય છે એટલું જ કહેવું ખસ નથી, પણુ 
તે નવતા કઈ તે દર્શાવવાની આવસ્યડતા રણે છે. 

જનું ગૂજરાતી સાહિત્ય ભક્તિ અને સાનના ધામિકબળથી 
જ્રેરાયેલ્ું છે. પછી, નવા જમાનાએ સુધારાનો પ્રેમશોયેઅંકિત ઝ'ડે 
મૂર્કાવ્યો. ફૂષ્ણુની બંસી અને બ્રહ્મનો નાદ સુધારાના ખ્યગજ્ઞોના 
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અવાજે નીચે દબાઈ ગયા. ગોવધનરામે સમજાવ્યું કે, સાચે। સુધારે 
કરવો હેય તો માત્ર ઉત્સાહથી નહિ ચાલે, તેની સાથે ત્યાગ અને 
સાચા ઝાનની જરૂર છે. ગોવ્ધનરામનું દરેક મહાન પાત્ર ત્યાગની 
ઉત્કટ ભાવનાથી ઝેરાયું છે. સરસ્વતીચંદ્ર જન પશુ જગના કલ્યાણુ 
યત્ત પર? પોતાનું સવેસ્વ હોમે છે. રૃસુદ પિતૃયત્તમાં પ્રેમતી આહૃતિ 
આપે છે. ગુણુસંદરી ફુડુંબસેવામાં વ્યક્તિગત જીવનના સખોને। ભોગ _ 
આપે છે. સુંદર, સોભાગ્યદેવી, મણિરાજ અને ખીદ્નં અનેક પાત્રોને 
વિચાર કરતાં આ અભિપ્રાય સ્પણ્ટ થશે. કવિશ્રી ન્હાનાલાલ્ે એમ 
ખતાવવા પ્રયાસ કર્યો છે ક, સેવા માટે ત્યાગની આવસ્યટતા છે, પણુ 
તૈની સાથે જ સ્ને% રહી રકે છે. ગાંધીજએ એ ત્યાગ, સેવા, પ્રેમ, અને 
શોર્યના વ્યવહારુ માગી બતાવ્યા. માંધીવાદમાં પુરોગામીઓના સદ શેને 
અપનાવવાનો ખાસ આગ્રહ દેખાય છે. ત્યારે આપણાં દેશમાં છેલ્લે 
દાખલ થયેલ સામ્યવાદ, ઉ9ળરે। વષોથી ચાલતી આવેલી સમાજમાં 
ઉથલપાથલ કરી, કાન્તિ લાવવા માગે છે. સાહિત્યમાં પ્રજ્નજીવનનું 
પ્રતિબિ'બ દેખાય છે. આપણાં પ્રજ્નજીવનમાં સ્થિતિચુસ્તતા, સુધારે 
અને કાન્ત એ ત્રણે ખલે! અનુક્રમે દૈખાયાં. અત્યારે એ ત્રણે એછે- 
વત્તે અંશે કામ ડરી રલ્યાં છે. એટલે, આપણા સાહિત્યમાં પણુ એ 
ત્રણે દેખાય છે. છતાં, ગાંધાવાદ અને સામ્યવાદ એને આ વષેના 
સાહિત્યનાં વિશિષ્ટ બજ્ઞે ગણી શકાય. ધીમે ધીમે સર્વે પ્રગતિમાન 
વિચારના લેખકે આ ખેમાંથી એકની અસર નીચે આવતા જનય છે. 
પ્રભુભક્તિ, પતિસેવા અને આય નીતિરિતિના મૅદમંદ રણુકાર હજુ 
પણુ આપણા સાઉિત્ય-મેદિરમાં સંભળાય છે, પણુ ચોકમાં થતા 
ગાંધીવાદના શંખનાદ અને સરિયામમાં »૪ંકાતી સામ્વવાદની રણુભેરી 
નીચે આ અવાન્ને એવા દબાઈ જય છે કે, મદિરમાં બેડેલા ભકત- 
જને સિવાય ખીજને કાને તે સંભળાતા નથી. 


ગાધીવાદ 
૧૯૩૦-'ઢર્‌ની સત્યાત્રહની લડત હિંદના અર્વાચીન ઇતિહાસનું 
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એક મહત્ત્વનું પ્રકણુ બનતી ગઈ છે. હનનરેો યુવકે અતે સેંકડે 
યુવતીએ।એ જેલની યાતનાઓ વેડી અને લાડીના માર સહન કર્યા, 
ગામડાંઓને પ્રત્યક્ષ પશિચય પણુ લડતને અંગે કેળવાયેલા વગેને 
થયે. આની અસર સમકાલીન સાહિત્ય ઉપર ઘણી થઈ છે. જેલનું 
તો આપણે ત્યાં એક જુદું જ સાહિત્ય ઉત્પન્ન થયું છે, એમ કહી 
શકાય, શરૂઆતમાં તે! જેલમાં ગયેલાઓએ પોતાના જેલના અનુભવે 
લખવા માંડયા. મહાત્માએ દક્ષિણુ આક્કિાના જેલનિવાસનેા 
અનુભવ લખ્યો તે આ જાતનું સૌથી પહેલું પુસ્તક ગણી શાકાય. 
ત્યાસપછી, અનેક લેખક્રેએ પોતાના જેલનિવાસના અનુભવે। લખી 
પ્રકટ કર્યો છે. અઠવાડિયું જેલમાં રહીને લખનારા પણુ તેમાં હતા. 
ચોવીસ કલાકને! જેલને અનુભવ એક માસિકમાં પ્રસિદ્ધ થયે।, તેથી 
અ જાતની રચનાની હદ આવી ગઈ. કાકા કાલેલકર કૃત “એતરાતી 
દિવાલે।!' અને શ્રી. મેવાણીની “જેલ ઔક્િસની બારી' જેવી રૃતિઓ 
માત્ર આપવીતીના કરતાં ધણે દરજ્જે આગળ વધી. ચાલુ સાલમાં 
પ્રસિદ્ યેલ “ જીવતાં કલસ્તાન' આ શ્શિમાં પ્રગતિ ચાલુ રાખે 
છે. તેમાં લેખક પોતાના અનુભવે! જ લખવાનતે। ઉદ્દેશ રાખતા 
નથી, પણ તેથી આગળ વધી જેલનિવાસીએના માનમપ્રદેશમાં 
વાચક્રેનો પ્રવેશ કર્‌ાવે છે, 

ગાંધીવાદનો એક સિહાન્ત સત્યાગ્રહ અતે તેનું એક ફળ 
જેલનિબાસ તે વિષ આટલેથી બંધ કરી ગાંધીવાદ એટલે શું તે વિષે 
થેોડે। વિચાર કરીશું, 

ગાંધીવાદનું મુખ્ય ચૂત્ર છે સત્ય. જેવું હેય તેવું બતાવવું એમ 
ગાંધીવાદી લેખક માને છે. એટલે, શરૂઆતમાં તો આ લેખકોએ 
કવિતાને! બણિષ્કાર જ કયો. ગાંધીજ, કાક। કાલેલકર, થી. મહાદેવ- 
ભાઈ, શ્રી. કિશોરલાલ મશરૂવાળા, શ્રી. નરહરિ પરીખ સર્વ ગધ" 
ભેખકેો જ છે. પછીથી, ગાંધીવાદની સાથે જ્યારે સામ્યવાદ ભળ્યે। 
અને કલાને ઉપયે।મ પ્રચાર માટે કરવો જેઈ એ, એમ માનનાર 
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લેખકે। નીકળ્યા ત્યારે હેવિતાના ઉપયોગ આપણુ! સાહિત્યમાં મેટા 
ગ્રમાણુર્મા થવા લાગ્યે!. ત્યાં સધી ગાંધીવાદના ચુસ્ત લેખકોએ તો 
કલાની ખિલકુલ દરકાર રાખ્યા વિના સાદી ભાષાર્મા, સીધી રીતે 
પોતાને જે કાંઈ કહેવું હોય તે કહી નાખવું એમ માનીને જ લખ્યા 
કયું. સત્ય એ જ પરમ સૌન્દર્ય છે. 

ગૂજરાતી શેલીમાં મનઃસુખરામ સૂવેરામતો અડંખર ભાષાને 
હતો. તેમાં આગળ જતાં વિચાર અને કલ્પનાને આડંબર ભળ્યે।. 
ગાંધીવાદનું સાહિત્ય રાર થયું ત્યારે ગજરાતી સાહિત્યમાં મનઃસુખઃ 
રામની સંસ્કૃતમયી ગૂજરાતી અને શ્રી. ન્છાનાલાલના ગગનગામી 
કૅલ્પનાનાં ઉડુયનાનું સામ્રાક્ય વ્યાપી રહ્યું હતું. સાહિત્યના ઉદ્યાનમાં 
દિવસે અને રાત્રે કોયલડીના ટહુકા થતા હતા, અને બહ્મનાદ ગાજી 
રહેતો લતો, આ ધરા અવાજમાં ભૂખે મરતા ક'ગાદ્રીેનો આતનાદ 
ડૂખી ગયો હતે તેનું તો કોણ ને ભાન પણુ ન હતું. પણુ, નવજવનને। 
ટકર થતાં ધીમે ધીમે સાણિત્યાદ્યાનમાંથી ખુલખુલે અને કીયલ્ેો 
ઊડી જવા લાગી, અતે કેોશીઆઓના લલકાર સંભળાવા લાગ્યા. 
માઠી નિંદરના ખોળે પે(ટેલા ગૂજરાતી જુવાનજુવતોએને પહેલાં 
તો આ ન ગમ્યું. સુંવાળી શય્યામાં અધ નિદ્દામાં કેવા મીટ અવાન્ને 
આવતા હતા ! તેતો અથે ભલે સમ”ળળતો ન હતો, પણુ મીહલડી 
હદાણુ લ્હાતા ટહુકડા રૂમઝૂમિયા લાગતા હતા. પણુ, ધીમે ધીમે 
સમજ્યું કે, સાહિત્ય જીવનને માટે છે, અને આપણું જીવન ગામડા- 
એમાં અતે ગામાડિયાએોામાં સમાયું છે. આપષ્યા જવનને! મહા પ્રશ્ન 
“એને જગાડું કે જતે હિદેળું ?' એ જ નથી, અને તેથી તે 
સમજાવવા મારે ઉન્હા ઉન્હા ચુંબન કર્તા વધારે ઊંડી ફીલસુરીની 
જરર છે, એવું ધીરે ધીરે મનાવા લાગ્યું. ટ્ર'કાર્મા, વિચાર અને 
શૈલીની કૃત્રિમતામાંથી ગાંધીવાદે ગૂજરાતી સાહિયને મુક્ત ટર્યું. 

પણુ, સત્યના પ્રખર તાપમાં સૌન્દયેતી વેલીએ કરમાવ। જેવું 
ધણી વાર બન્યું. વળી, નવાઈ જેવું તો એ બન્યું કે, અહિ'સાતે। 
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પ્રચાર કરવા માટે ઇતિહાસનું ખૂન કરવામાં કાંઈ જ અયોગ્ય મનાયું 
નહિ. તેનું છેલ્લું દણાંત શ્રી. રમણુલાલ ગૃત “ ભારેલો અસિ! માં 
રખાય છે. આપણા દેશની છેલ્લામાં છેલ્લી યુહ્લીલાના રમતને અહિ- 
સાનો એપ આપવાના ઉત્સાહમાં લેખકે ઝાંખપ લગાડી છે, એવું 
આ નવલકથામાં સપણ દેખાય છે. 


સત્ય અતે અહિંસાને! સીધો ઉપદેશ ગાંધીજી અને એમના 
અનુયાયીઓએ પુષ્કળ કર્યા છે. તેમાંથી ધણુા। ભાગને સારહત્ય માન- 
વાની “ સાક્ષરે ' કદાચ ના પાડશે. સત્યાત્રક ખે ગાંધીવાદને। ત્રોજને 
પાયો છે. એટલે, સત્યાગ્રહમાં સત્ય અને અહિંસા ઉપરાન્ત ત્રોશ્ન 
ગુણુની આવશ્યક્તા છે, અને તે કમેયોગની--અના્સક્તયોગની. 
સરહેત્યમાં આ સિદ્ધાન્તાો સાવ નવા નથી. પણુ, ગાંધીજએ તે નવી 
રીતે મૂકયા. છતાં, તેઓ હમેશાં જનાં દણંતો આપે છે. નેમ કે, 
સત્યાત્રક માટે મીરાં અને પ્રલ્દાદ. પણુ નવાધતી વાત એ છે કે, 
મીરા અને પ્રલ્હાદ બન્નેમાં ચમત્કાર ૪ મુખ્ય ભાગ ભજવે છે. 
સત્યાગ્રહી સૈનિકોના બરડા લાઠીમારથી ફાટી ગયા, અનાથના નાથને 
ખે।લાવી ખે।લાવીને તેમના અવાજ પપ ફાટી ગયા, છતાં દમનને 
કોરડો જરા યે ધીમો પડયે! નહે, ત્યારે જ સામ્યવાદતી માન્ય- 
તાને નેર મળ્યું. 

સામ્યવાદ 

ગૂજરાતી સાહિત્યમાં છેલ્લામાં છેલ્લું દાખલ થયેલ ધેરક બલ 
સામ્યવાદ છે. ગરીખે। પ્રત્યે દયા રાખવી, એમ આપણુ ધર્મશાસ્ત્રોમાં 
લખ્યું છે. ગાંધીવાદ પણુ દરિદ્રનારાયણુની સેવા કરવાનું કહૈ છે, અને 
સામ્યવાદ પણુ ગરીખોર્ના દુઃખ દૂર કરવા માગે છે. એટલે, એ ત્રણે 
વચ્ચે કટલાક લખનારાએ ગે!ટાળા કરી મૂકે છે. આપણાં શાસ્ત્રોમાં 
ભૂખ્યાને અન્ન આપવાનું લખ્યુ' છે. ગાંધીવાદ ગરીખે।ને રરી 
આપવા માગે છે. પણુ, તે આપે કોણુ ? ધનિકો, એરણુની ચોરી 
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કરનારાએ। સોનું દાન કરે. મિલ જિન સ્ટોરનેો વેપાર કરતારાએ! 
ખાદી પહેરે. હજરો મજરાની મહેનતની લાખે। રૂપિયાની ચોરી કરી 
માલદાર બનેલા મિલમાલેકે। સ્વરાન્યકાળામાં બેચાર ઉશ્તર રૂપિયા 
ભરે એનું નામ ગરીખોતી દાઝ. શ્રીમંતો થોડું દાન આપી પોતાના 
પાપનાં પોટલાં રકો પાસે ઉપડાવે એનું નામ દયા. સામ્યવાદમાં 
દયાને સ્થાન નથી. તે તો ન્યાય માગે છે. તેર્માં કચડાયેલા પ્રત્યે 
જેટલે! પ્રેમ છે, તેટલે! જ જુલમાએ પ્રત્યે રોષ છે. ગાંધોવાદૃમાં 
દદેષને સ્થાન નથી. પણુ, તેની અહિસાને સામ્યવાદ હિ સક અણિ'સ। ગણે. 
 છૂસ્ત્રિળાય ચાધૃનાં વિનાશાય તત થુષ્જતામ્‌ એ ગીતાનું સૂત 
સામ્યવાદીને માન્ય છે. ગૂજરાતી સાણિત્યમાં આ જાતને! સૂર કાહનાર 
લેખકે દેખાવા લાગ્યા છે. શ્રી. છેલશેકર વ્યાસકૃત “ દાવાનળ ' આનું 
સરસ ઉદાહરચુ છે. અહીં માંધીવાદનો સપણ ત્યાગ દેખાય છે. સામ્ય- 
વાદી સાહિત્ય સામે એક વાંધો એ દરશૌવવામાં આવે છે કે, તે 
ત્રચારલક્ષી છે. ગાંધીવાદના સાહિત્ય સામે આવે વાંધો! નહોતો 
દર્શાવાયો; કારણુ, તેને તો સાહિત્ય માનવાની જ સાક્ષર! ના પાડતા 
હતા; સામ્યવાદી લખાણોને સાહિત્ય ગણુવા તો સાક્ષરે। તૈયાર દેખાય 
છે, નહિ તે] તેને “ પ્રચારલક્ષી સાહિત્ય ' એવું મામ કેમ આપી 
શકે? વાર્‌, પણુ સાહિત્યમાં પ્રચાર કયારે ન હતો? નરસિ'હમારાંમાં 
ભક્તિમાયેને। પ્રચાર નથી ? અને, નમૈદ દલપતમાં સુધારાને। ? અને, 
કલાપી, કાન્તમાં પ્રેમમાગનો ? અને, શ્રી. ન્હાનાલાલમાં લગ્નસ્નેહ 
અતે સ્નેલલગ્નને। ? 

ખરી વાત એ છે કે કોઈને પ્રચાર સામે વાંધો નથી, પણુ 
પ્રચારના વિષય સામે વાંધો છે. વિદ્યાર્થીઓએ રાજકીય ખાખતોમાં 
માથુ' મારવું નહિં, મ્યુનિસિપાલિટીએ રાજકીય વિષયે।માં પડવું નહિ, 
એમ સરકારી અમલદારે વારવાર કહે છે. પણુ, તેના તે જ અમલ- 
દારો અથવા તેમના મળતિયાઓ વિદ્યાર્થીએ પાસે રાન્યભક્તિનાં 
ગીતો ગવડાવે છે, અને મ્યુનિસિપાલિટીએ। પાસે ગવનેરેને માનપત્રે। 
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અપાવડાવે છે. તે જ પ્રમાણે, આપણુ। ગૂજરાતી વિદ્દાનોને સામ્ય- 
વાદના પ્રચાર સામે વાંધો છે; કારણુ, તે પ્રચાર તેમને રચતી વાતોને 
નથી. સતીધર્મ, પતિસેવા, માખાપોને માન કે ખહુ બહુ તો! બહા 
સત્ય જગન્મિથ્યા કૈ વિધવાવિવાહ, જેવી ખાખતોને પ્રચાર કરે 
ત્યાં સુધી વાંધો નહિ. એ પ્રચાર ગણુ।ાય જ નહિ. પણુ, સ્વાતંત્યપ્રેમ, 
મૂરીવાદને। નાશ, ઈશ્વરનો પ્રન્‍્કાર આવી વાતો કરો તે કૈમ સહન 
થઈ શકે તેને તો ગમે તે રીતે વગોવી શકાય, તે માટે દલીલની 
જરૂર નથી. એ તો પ્રચારનું સાહિત્ય. 


મિલકત અને માનવી ઉપરના માલદારાના સ્થાપિત હઝ્કોનેો 
ઇન્કાર એ સામ્યવાદને। સાર છે. એક માષણયુસ ખીન્નને ગુલામ બનાવે 
તે જગલી પ્રથા છે, મૂડીદાર્‌ મજરને પગારદાર મુલામ બનાવે એ પણુ 
એટલી જ જંગલી પ્રથા છે. સે। કે હ”ાર્‌ રૂપિયા આપી સ્ત્રી ખરી- 
દવી એ જંગલી રિવાજ છે; પણુ ઘરેણાં, લૂગડાં ને મકાનની સગવડ 
આપી લસના બનરમાંથી વગર પગારની ગુલામડી ખરીદવી એ 
એથી પણુ વધારે જંગલી પ્રથા છે. જના જમાનાના લેકેને ગુલામ, 
ગુલામડીને વેપાર ખોટા ્નાહિ લાગતા છેય., આપણુતે લાગે છે. 
આપણે ગુલામી વેપારને પાશવી કહીએ છીએ. આપણાં સંતાને 
આપણી મૂડીવાદી આ(થિક અને સાર્માજિક રચનાને એ જ પ્રમાણે 
જંગલી ગણશે. એમને નવાઈ લાગશે કે, ખીજ રીતે સુધરેલા કહેવાતા 
આપણા બાપદાદાએ આથિક અતે જન્સી વ્યવસ્થાને કેમ સંસ્કારી 
પાયા ઉપર્‌ ર્નાહિ મૂકી શકયા હોય ? આપણા સાહિત્યમાં અ જાતની 
નવી નીતિભાવના અને અથૅવ્યવસ્થાના વિચારે થે!ડા સમયથી 
દાખલ થવા લાગ્યા છે, અને ધીમે ધીમે તેનું બળ વધતું જતું દેખાય છે. 


કવિતા 


ગૂજરાતી કવિતાનો આ વસંતયુગ કહી શકાય. આ વર્ષેતે 
ફ્રાલ પણુ સંતોષકારક ગણી રાકાય, શ્રી. મેધાણીએ પોતાનાં જર્દા 


૧૨ શેષ વિવેચને 


જુર્દા પુસ્તકેર્મા વેરાયેલાં કાવ્યોને એકત્ર કરી “ યુમવેદના ' નામથી 
પ્રસિદ્ધ ક્યાં છે. ગૂજરાતના રાષ્ટ્રીય શાયર તરીકે ભાઈ મેધ્રાણીનું 
નામ ધેરધેર્‌ જણીતું છે. બે ભામનાં કાવ્યો! સ્વતંત્ર છે, અને ત્રીજ 
ભાગનાં ભાષાન્તરો અને અનુકરણે। છે, ગૂજરાતી ભાષામાં ગદ્ામાં 
થયેલાં પષ્યુ કેટ્લાંક એવાં ભાષાન્તરો છે કે જે મૂળની સાથે સર- 
ખાવ્યા સિવાય સમજી શકાય નહિ. પણુ, શ્રી. મેઘાણીનાં પદ્યભાષાન્તરે। 
અને અનુકરણે। મૂળ ગૂજરાતીમાં જ લખાયાં હોય એવાં સ્વાભાવિક 
સ્યને પ્રાસાદિક છે, “ જેઈ ને! લાડકવાયો! ', “કવ તતે કેમ ગમે? ' 
' સૂના સમદરની પાળે ?, “ છેલ્લી પ્રાથેના' વગેરે ગીતો ગૂજરાતમાં 
ધે;વેર ગવાય છે, અતે બાલકબાલિકાઓને પષુ તે ગદ્ગદિત યઈ ને 
ગાતાં અને સાંભળતાં અનેકે જયાં હશે. ખા સવે ભાષાન્તરે! છે, 
એમ જ્યાંસુધી કહેવામાં ન આવે ત્યાંસુધી ખખર પડે તેમ નથી. 
એટલું જ નહિ, પણુ મૂળની સાથે સરખાવવાથી આપખુને ભાષાન્તર 
વધારે આકષક લાગે છે. ભાષાન્તરમાં છંદ, રાગ અને પ્રામાનૃપ્રાસ 
તથા ભાષાશેલીની એવી સુંદર યોજના દેખાય છે કે, મૂળ તેની પાસે 
ઝાંખું લાગે છે. * કેઈ ને લાડકવાયો ' ના “ રૂપાન્તરના યેગ્ય મૂર્લ્યાં- 
કનને માટે' અસલ કાવ્ય પછવાડે આપ્યું છે તે નેતાં આ 
અભિપ્રાયની પ્રતીતિ થશે. દેશભક્તિ, પીડિતો તરફ સહાનૃમૂતિ અને 
હદયની ઊઊમળતા આ કાવ્યોમાં સ્થળેસ્થળે દેખાય છે. 

પુસ્તકને છેડે આપેલ ટિપ્પણુમાં “ દૂધવાળા ' એ કાવ્ય વિષે 
લખ્યું છે, “ મુંબઈ શહેરના ધરેધરનો અનુભવ માર્‌ પાતાના રોજિ'દા 
જાતઅનુભવમાં નિહાળ્યે!. દૂધવાળા ભયાએ।ની જીવન-કથનીમાં પડેલી 
કરુણુતાને કટાક્ષમાં લપેટવાનેો આ પ્રયાસ સફળ નથી. ઉપરાંત, છેલ્લું 
તારણ તો ખોડું છે. એક દૂધવાળે! મરે તેથી તેની જગ્યા પૃરનારી 
પરમ્પરા કેઈ અટકતી નથી. આવી આત્મપરીક્ષા કરવાની અને 
તે જ્નહેર્માં દર્શાવવાની જેમનામાં હિમ્મત છે તે ફવિર્માં ગૂજરાત 
જેટલી શ્રદ્ધા રાખે તેટલી ઓછી છે. 


પાંત્રીશતું ગ્રંથસ્થ વાડ્મય ૧૩ 


દેશભક્તિ, પીડિતદર્શેન, કથાગીતો, આત્મસંવેદન અને પ્રેમલ- 
હરીએ એ પાંચ વિભાગમાં સંત્રણ વહે'ચાએલ્ છે. તેમાંના પહેલા ત્રણુ 
વિભાગોનાં કાવ્યો અત્યાર અગાઉ ખૂબ પ્રસિદ્ધિને પામ્યાં છે. એવી 
જ યેગ્યતા છેલ્લા ખે વિભાગોનાં કાવ્યોમાં પણુ છે. તેમાં, ઢવિ 
આત્મલક્ષાં બન્યા છેં. પોતાના હૃદયના કોમળ ભાવો એવી સુકુમાર 
શૈલીમાં તેમાં ઉતારેલા છે કે, તેની સાથે દરેક સહેદય વાચક તાદ! ત્મ્ય 
અનુભવરે, 

શ્રી. ઇન્દુલાલ ગાંધી સાહિત્યના અનેક ક્ષેત્રોમાં વિહરે છે. તેમને! 
કાબ્યસંત્રહ “ ખંડિત મૂતિઓ ' આ વર્ષે પ્રસિદ્ધ થાય છે. તે પડેલાં 
તેમણે ' તેજરેખા ' અને “જવનનાં જળ ' એ ખે ખંડ કાવ્યોની નાની 
પુસ્તિકા પ્રગટ કરી હતી. આ સંમ્રહ વિષે લખતાં તેમણે કહ્યું 
છે : “ નિષ્પક્ષપાતી વિવેચનાનું મૂલ્ય મારે મન ખહુ ઊંચું છે.' ગએટલે, 
જે કાવ્ય ઉપરથી પુસ્તકને નમ આપ્યું છે તે કાવ્ય વિષે જરા વિમ- 
તથી લખવા પ્રેરાઉં છું. “ ખંડિત મૂૃતિએ ' એ કાવ્યજો સાર આ 
પ્રમાણુ છે: એક સુંદર્‌ બાઈલકા હતી. નાનપણુમાં માબાપ મરી ગયાં 
અને એક બાહમણું તેને ઉછેરી. કોડભરી એ કન્યાને તેના પાલકે 
પૈસાની લ!લચે એક ખુદ્દાતી સાથે પરણાવી. તેની ચાર ર્રીએ। મરી 
ગઈ હતી, અને આ પાંચમી થતી. ડેસે। લસ પછી થોડા વખતર્મા 
મૃત્યુ પામ્યો, અહી” સુધી બધું બરાબર છે. બાલાને ડોસા! ગમતે! 
ન હતે, એટ્લે એ વેળાસર મરી ગયે! એ ઠીક જ થયું, એમ આપણને 
લાગે. પણુ પછી જ ચમત્કાર ખને છે. જે ડેસાને જેઈ ને બાલાને 
ધુષુણ ઊપજતી તે જ *ૃહ્દ પતિનાં સ્મરણોાથી તેના જીવનના એ!જના 
ઓરડા ઊધડી જય છે, અને તેના દિલદરિયાનાં નીર હેલ્રે ચડે છે. 
પ્રાચીન કાલમાં નેમ સુકન્યાનતો ભદ& પતિ ચ્યવન અશ્વિતીકૃમારોના 
પ્રતાપે યુવાન બન્યો! હતો] તેમ અહી' પણુ બાલાના પોતાના જ કલ્પ- 
નાના ખલથી તેનો મૃત રહ પતિ તેના સ્મરણુપ્રદેશમાં યુવાનસ્વરૂપે 
વિહરવા લાગ્યે।, સુકન્યાને તો જીવતોજાગતે યુવાન ચ્યવન પ્રાપ્ત થયે। 


૧૪ શૈષ વિવેચને। 


હતો, પણુ ગૂજરાતનતી આ ટલ્પનાપ્રદેરાની બાલિકા તો કેલ્પનાભે।મ- 
માંથી જ બધો આનંદ લૂંટી શકે છે. અજબ કહેવાય તેનું ધયે. સત્ય- 
યુગની સતી સુકન્યા કરતાં કલિયુમનતી આ ગૂજર પુત્રી, ખરે જ, સતી- 
ત્વમાં ફયા યે ચડી ગઈ. જીવન અને સાહિત્યને કાંઈ જ નિસ્બત 
હેય તો આવાં ડલ્પનાનાં ધોડાંઓને રોકવાં જોઈએ એટલું જ આ 
વિષે કહેવું ખસ થશે. 


પણુ, બધાં જ કાવ્યો આવાં અતિ ગંભીર નથી. કટલાંક રમૂજી 

પણુ છે. જેમ કે, “ગુજરાતી સાડી'. રેલ્વેના પ્શ્ષેટફોમે પર ખેસી 
બંગાળી, સીંધી, પંખી અને દક્ષિણી ચારે કન્યાએ કેને! પહેરવેશ 
સારો એતી ચચો કરે છે. એવામાં ગાડી આવે છે, અને એક 
ગૂજરાતી કન્યા સાડીને છેડો ફૂરફૂરાવતી ઊતરે છે. તરત જ સમજાઈ 
જાય છે કૈ, ઉત્તમ પહેરવેશ કયે! ? આ કાવ્ય તથા આવાં બીજા 
કાવ્યો દલપતયુગ આપણે ત્યાં ફરીને આવ્યો છે એ બતાવે છે. 
આ સંમ્રહર્માં આવાં કાવ્યો ધણાં છે, એમ કણેવાનો આશય નથી; 
પણુ, તદન સામાન્ય બાબત વિષે સામાન્ય રીતે લખી નાખવું અને 
તેને કાવ્ય કહેવું એવું હમણાં ઠીક પ્રમાણુમાં ન્નેવામાં આવે છે. 
એટલે, તેતી સામે ચેતવણીના સૂર કાઢવાની જર્‌ર છે, આ લેખકે 
જ કશું છે-- 

“લખે, બસ લખ્યા કરો સમજમાં ન આવે છતાં 

ન કેઈ સમજે ભલે સમજવાની ચિ'તા વિના, 

ચમત્કૃતિ ભરી, નવી રાબ્દયાજના, રૌલીમાં - 

ન અથે નીકળે છતાં ડનકદોરશી પેક્તિઓ 

સુર'ગી લલિતા પદ્દી, નવ સુશે।ભને આંજતી 

મૂકો, ખસ મૂક્યા કરો, કવવરેો ! “ નવાયુગના '. 

' આલબેબ્ ' શ્રી. કરસનદાસ માણેકનાં કાવ્યોનો ખીજ્ને સંમ્રર 

છે. પહેલા સંમ્રહુ “ ખાખનાં ખોયણાં' ને સારે! સત્કાર મળ્યો છે તે 
જ ત્રમાણું આને પણુ મળશે એમ કહી શકાય. 'આલખેલ' એટલે “711 
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જટ]. જેલમાં હોય ત્યારે સંતરી આલખેલ ખોલ્લે છે, તે શખ્દ 
વારવાર જેલનિવાસ દરમિયાન સાંભળવાથી ભાઈ કેરસનદાસને તેનું 
રટણુ થઈ ગયું, અતે, તેતો ઉપયોગ તેમણે પોતાના સંત્રહને નામ 
આપવામાં કયૌ. અ સંત્રહુમાં કેટલાંક કાવ્યો જેલજવનને લગતાં 
છે, ત્યારે કેટલાંક ભકતનાં છે. કેટલાંકર્મા જેલજવન અને ભક્તિ 
બન્નેનું શિશ્રણુ દેખાય છે, જેલમાં જેમ કેદીએ ખરાખર હતા અને 
તેથી ચોકીદાર “ આલખેલ ' ખોલતે હતો, તે જ પ્રમાણે સંસારમાં 
પણુ, જીવનમાં પણુ, બધું બરાબર હતું, અને તેથી આત્મા પણુ 
“આલખેલું'ના પોકાર કરતો હતે. તુરંગની અતે આત્માની આલખેલ 
રૃવાતી હતી; જાડીજ્ડી ભી'તોમાંથી પ્રભુર્નાં પગલાં દૈખાતાં હતાં; 
“ હૈ જાગું છું, બધું કુશળ છે ', એવે। બંસીનો ખોલ સંભળાતો હતો. 
છેવટ સૌ સારું થશે, આ નાતના વિચારો જદાં જદાં કાવ્યોમાં 
વાર'વાર જેવામાં આવે છે. પણુ, આ વિચાર શું બરાબર છે ? બ્રિટિશ 
સાસ્રાજ્યવાદે હજરો! રાજદ્દારી કૈટીઓને પૂરી દીધા, અને ઉપરથી 
તેના ચો'કીદારો ઢહે છે કે, “ આલખેલ'. તે જ પ્રમાણે જગતમાં 
પણુ ગરીખોનાં ગળાં ધનિકો રહેંસી રહ્યા છે અને કહેવાય છે કે, 
'ખધું બરાબર છે.' શું ખરાબર છે? પરદેશીઓ નું રાજ્ય બરાબર છે, 
અતે ધનિકાનું ધન બરાબર છે. પણુ, કેદમાં પડેલા હિદીએ આ 
* આલખેલ' ને દ'ભ જ કહે. તે જ પ્રમાણે જગતનું અત્યારેનું તંત્ર 
પણુ જેઈ વિચારવાન મનુષ્યને નભાવી રાખવાં લાયક લાગે નહિ, 
ઈશ્વર જાગતો હોય તો આવું બને જ નહિ. વિષ્ણુ તો! ક્યારના 
લક્્મીજને જગત ભળાવીને ક્ષોરસાગર્‌માં પોથી ગયા છે. જ્યાં સુધી 
સામ્રાન્યવાદ અને મૂરીવાદ છે ત્યાં સુધી જગતમાં ક્યાંય જ સાચી 
“ આલખેલ ' નથી. આ ખાખત શ્રી. માણેકના ધ્યાનબહાર નથી. 
જ%ટલાંક કાવ્યોમાં આ વિષેના તેમના સપણ અભિપ્રાયો દેખાય છે. 
ને કે એક'દરે તેમનાં “ આલખેલ ' ના ઉલ્લેખવાળાં કાવ્યો।માંથી તે। 
આવે! વિસંવાદી ષ્વનિ નીકળે છે. 


૧૬ શેષ વિવેચને! 


દેશભક્તિ અને પ્રજુભાક્તિ ઉપરાંત કટાક્ષતી સુંદર છાંટ આ 
કાવ્યોમાં દેખાય છે. “ગર્વ તું ગુજરીતણુ।' કાવ્યમાં કવિ નથુ 
નેતાને પરિચય આપે છે. ગગા નથુએ સ્ટેન્ટ ઉપર ખેસી સભા 
ચલાવી. તેથી માર ખાધો નહિ, અને નાક કપાવ્યું નહિ; પણુ, ખે 
વષે કદમાં જવું પડયું. આ છેલ્લી વસ્તુ તેની ગણુત્રી બહારની થઈ 
ગઈ. આવા અનેક નથુએએ મળીને જ સત્યાત્રહની મહાન લડતને 
ખાડામાં નાંખી હતી. 

ક્ટાક્ષથી જ ન અટકતાં કવિ તેમાંથી પાછા ખેધધ કાઢવા જાય 
છે ત્યારે દીક લાગતું નથી. “બાખુતી બા' કાવ્ય જુએ! : 

“આજે ખાખુ અઢી વરસને। દેઢની છે રમૂડી 

કાન્તિડાની ઉસસ્‍્મર હજ તતો ત્રીસ દ્રી'થી ય થોડી” 
અઢી વરસમાં ત્રણુ બાળકો. “બાળકોની આ માતા સાથે મારે તે 
વળી શું સગપણુ? અને, તે કયાંથી કયાં સુધી ટકશે ?”” આવે! 
નતિચાર નાયકને આવે છે. અને, તે સાચે! જ છે. બર્નાડ શો કહે છે 
તેમ “ ]/ત11ત૪ુ€ 15 (1€ 110031 11€€1100પ૬ 115111૫101. 
પણુ પછી કાવ્યના અંતે નાયક ખોલે છેઃ 

“સૃષ્ટિજની પ્રીતિ મહિ પુળે : દીધ જવે। સદાએ 

૬ાન્તિની ને પ્રિય રમૂડીની, ખાખુની વ્હાલી ખા એ !?” 

અ સમાધાન અમને ખોટું લાગે છે. અને, નાયકની ગમે 
તેટલી ૪ચ્છા હૈય, પણુ બિચારી નાયિકા લાંખુ જીવેતે શી રીતે ? 
અ રસિર્થાતમાં ! અશકય. 

થી. રમણુલાલ દેશાઈ “શકિત હેદય' નાટકથી પ્રથમ પ્રસિદ્ધિર્મા 
આવ્યા. આ નાટકનાં ગીતો શિક્ષિત સમાજમાં 'ખૂબ લેક પ્રિય થયાં 
હતાં છતાં, શ્રી. મૂછીરાકર ભટ્ટ કણે છે તેમ, કોણુ જાણે કેમ, ગૂજરાત 
શ્રી. ર્મણુલાલની કાવ્યરચનાથી અન્નણ્યું જ રઊું. શ્રી. રમણુલાલ્ે 
છ'રાબદ્દ કાવ્યો કરતાં ગીતો વધારે લખ્યાં છે. શ્રી. રેમણુલાલ કવિ 


ન્દાનાલાલના પ્રશંસક છે એટલે આ કાવ્યોમાં, પ્રકાશક લખે છે તેમ, 
બટા 
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વિચાર ટરતાં ઊમિનું પ્રાધાન્ય વધારે લાગે છે. અત્યારના ઢવિએ। 
ઉપર સ્ુખ્યત્વે શ્રી. ઠાકોરની અસર દેખાય છે. ચિ'તન એ અત્યારની 
કવિતાનું સુખ્ય લક્ષણુ છે. તેમાં શ્રી. ર્મણુલાલનો સ'મ્રરું જુદી જ 
ભાત પાડે છે. શ્રી. રમણલાલ “ જલિયાંનવાલા બામ ' અને “ ગામ- 
ડિયા' તથા “ ચીલે। સમાર' જેવાં પ્રાસંગિક કાવ્યો લખ્યાં છે, 
પણુ એક'દરે આ સ'ત્રહ ગયા યુગના પ્રતિનિધિ જેવે। લાગે છે. 

થ્રી. ઝીણાભાઈ દેસાઈ ( સ્નેહરશ્મિ ) અત્યારે નવલિકાલેખક 
તરીકે વધારે જણીતા છે, પણુ તેમણે શરૂઆત ઢવિતાજ્લેખનથી કરી 
હતી. તેમનાં કાવ્યોનો સમ્રડ જે દસ વર્ષો પહેલાં પ્રસિદ્દ થવાનો 
હતો તે કૈટલાંક વિદ્વતા આવવાથી આટન્ો મોડા પ્રસિદ્દ થાય છે. 
કવિએ પોતાર્નાં કાવ્યોને ' અધ્ય રૂપે રાષ્ટ્દેવને ચરણે ધર્યા છે. 
તેમાં માત્ર દેશભક્તિર્ના કાવ્યો જ નથી. પ્રેમ, વાત્સલ્ય, શેય એમ 
અનેક ર'ગાથી કવિનું માનસ ર ગાએલું દેખાય છે. વળા, વણુકરા 
અને ભરવાડૅ।ના ગીતોની સાથે તેમાં એરોષ્ક્ષેનનું કાગ્ય પણુ મૂકવામાં 
અાવ્યું છે. “ એરોપ્લ્ષેન' લેખકના માનસની વિશાળતાના દણાંતરૂપ 
છે. તેમાં લેખક કહે છે કે, યત્ર ખરાબ નથી પષુ મનુષ્યોએ જે 
પોતાના અને પારકાના વાડા ખાંધ્યા છે તે ખરાખ છે. ગોત્ર, કુળ, 
પ્રામ, પ્રાન્ત, દેશ અને ખંડના વાડાએ તૂટશે ત્યારે સુવણુયુગ 
અવશે, એમ લેખક કણે છે, અ વિચારસરણી અમને પ્રાચીન અને 
અસ્પણ લાગે છે. આ બધાં બ'ધને। તૂટવા છતાં જે મૂડીવાદ અને 
સામ્રાન્યવાદ રહેશે તો કદી સુવર્ણયુગ ઊગી શક્શે નહિ. 

શ્રી. ત્રિભુવન વ્યાસનાં “નવાં ગીતો ' કયારનાં લેાકાદરને 
પામ્યાં છે. તેતી નવી ભાણૃત્તિ આ વષે આકર્ષક સ્વરૂપમાં મળે 
છે, રાષ્ટ્રભક્તિ, ત્રામજીવન અને કુદરતનાં દશ્યોનું આખેઠબ વશન 
આ કાવ્યે!માં દેખાય છે. છ'દરયનામાં સફળતા અને દરરોજ વપ- 
રાતી છતાં પ્રભુત્વવાળી ભાષા ગએ શ્રી. ત્રિભુવન વ્યાસની કવિતાનાં 
અટર્ષક લક્ષણા છે. ઉચ્ચાર પ્રમાણે વિચાર દશોવે તેવી શચના 

ને 


૧૮ શેષ વિવેચનો 


કરબરામાં લેખક કુશળ છે. કટાવ છદનો ફઉપષોગ કવિએ આઢધેક 
રીતે કયો છે. તે જ પ્રમાણે સવેયાને પષુ તેમણે ભતુરાઈથી ચોજેલ 
છે. ઊંડુ ચિંતન કે પ્રખળ લાગણીઓનું આલ્લેખન ત્રિણુબન કવિમાં 
નથી. પણુ, જે વિચાશે અને ઊમિઓનું શ્માકેખન કવિએ ટર્યું છે 
તે સરળ અને અસરકારક છે. ભ્ે'ખક્ે કેટલાક સુંદર રાસ પણુ લખ્યા 
છે. “ નવી ગરખાવભિ' નામથી તેમને સ'મહ અત્યાર અગાઉ પ્રસિ 
થમે છે, તેની આ વષે ત્રોજ આજૃત્તિ મળે છે. આળકેોમાં જેમ 
“નવાં ગીતો ' શૈમ બાલિટાએમાં અ! ગરબાવલિ છૉંશેહાશે વાય 
છે, કેટલીક શાળાઓમાં તે પાટચપુસ્તક તરીકે ચાલશે છે તે આનંદને 
નતિષય છે. શાળાએ માં આ પુસ્તકો ભચુનાર વિદ્માર્થીએ।ને કવિતા 
તરફ ક ટાળો નહિ આવે એવી અમને ખાત્રી છે. 

શ્રી. સુંદરજી ખેટાઈનું નામ ગૂજરાતી કાબ્યવાચક્રોમાં હવે 
જણીતું છે. તેમનો કાવ્યસ'ગ્રહ “ ન્યાતિરેષખા” નામથી અત્યાર 
અગાઇ પ્રસિદ્ધ થયે! છે. તેમાંના સર્વ કાબ્યોની ન્યોતિ એકસરખી 
નથી. છતાં, કદમાં નાનો તે પણુ આ કાવ્યસશરહ મુજમાં અત્યારના 
મે।1ટા ભાગના કાવ્યસ'શ્રહે। કરતાં વધારે છે. થી. ખેટાઈ એ આં 
વર્ષમાં ' ઇન્દ્રધનુ' નામે ખંડકાવ્ય પ્રકટ કયું છે. સે!ળ પાનાંની 
અ પુસ્તિકા રશ્મિ નામના બાલક પુત્રના મૃત્યુ ઉપર લખાયેલી 
જ, સર્યનાં રશ્મિ જેમ ઇન્દ્રધનુરૂપે દેખાય છે તેમ દિવ્યદષ્ટિ પ્રામ 
થતાં ખાલક રસ્મિ અહાના સુંદર વિરાટ સ્વરૂપમાં સમાયેલે! દેખાય 
છે. છ'દરચના, શખ્દપસ'દગી, કલ્પના, વિચાર એ સર્વ દણ્થિી 
જતેતાં આ ન્હાનકડું કાબ્ય પ્રશસનીય લાગે છે. 

“પારસી સતીએ ' માં પોતાના ટેકથી પારસી કેભનું નામ 
૪-ળનાર બે યુવાન બહેનોના બલિદાનની વાત કવિતામાં આશલેખ- 
શ્રા્મા આવી છે. તેના કર્તા પારસી કવિ ખુરશેદ છે, શ્મને પ્રસિદ્ધકર્લા 
સુરતનું “ખી સાહિત્ય મ'દિર' છે. “ પ્રેતાના દેહને પોતાતો માનેભ્રો 
ને વરેલે! એક જ પુરષ અડકે--બીન્ન કેઈ નો સ્પર્શ પણુ ન થાય, 


જાંત્રીસંતું મંથસ્થ વાહ્મચય ૧૬- 


તેનું થવા વખત આવે તે! તે પહેલાં દેઠતો નાશ કરી નાંખવે।-- 
એં સ્રીહદયની એક ભાવના છે. એ ભાવનાને જે વરે છે તે સતી 
કહેવાય છે.” ઉપહારના આ શખ્દ્યોની વિરૃહ્ના વિચારોને પણુ “આ 
સાહિત્ય મ'દિરે' પ્રસિદ્ધિ આપી છે, અને તે ઠીક જ કયું છે. આ 
સ'કાન્તિયુગમાં માત્ર જૂના વિચારોને જ આપીને ખેસી રહેવું પાલવે 
તેમ નથી. વારુ, હવે પુસ્તક તરફ વળીએ : 

તેમાં મુંગઈના રાળ્નબાઈ ટાવરમાં બતેલ એક કટરુણુ કિસ્સો 
સરળ અતે લાગણીભરેલી રીતે રજૂ કરવાર્મા આવ્યો! છે. બચુબાઈ 
અને પીરેોજખઈ નામે નષ્યુદભેો'ળઈ રાજબાઈ ટાવર નવા ગયાં. 
ખચુખાઈ વીસ વરસતી અને પીરોજખાઈ સોળ વરસની હતી. તેમાં 
મો।1ટી તે નાતીની ભો'*નઈ હતી. બન્તે ભણેલી અને પરણેલી હતી. 
ટાવરમાં પેઠા પછી થોડા સમયે બન્તે સ્રોઓ નીચે પડેલી દેખાઈ. 
બન્ને લાશેનાં કપડાં ફાટેલાં હતાં એટલ્રે તેમની ઉપર્‌ અત્યાચાર 
થયે હશે, અને તેમાંથી બચવા બન્નેએ પડતું મૂક્યું હશે, એવું અનુ- 
માન થતું હતું. માણેક અસલાજ નામે વીસ વરસતે। પારસી 
એકાર જે ભીંડી બશ્નરનો રહેવાસી હતો તે આ સમયે ટાવર પર 
હતો, અને તેણે જ જખરદસ્તી ગુ'્નરી હતી, એવે। આરોપ તેના પર 
મૂકવામાં આવ્યે. પણુ, સેશન્સમાં “ અસજે। ' નિર્દોષ દયો, અને 
પારસી બાઈ એએ આપપાત કર્યો હતો, એવો અભિપ્રાય આપવામાં 
આવ્યો, છતાં, લોકોએ તો શિયળનું રક્ષણુ કરવા આ ખે સ્રીઓ 
સતી થઈ એમ જ માન્યું. શ્રી. ખુરશેદ પણુ આ જ માન્યતા ધરાવે 
છે, અને તે તેમણે જુસ્સાભેર દર્શાવી છે, 

“કાબ્યકલગી ' એ યુવાન કવિ શ્રી, મનુ ૬. દવેર્ના ઢાબ્યોને 
સમહ છે. આ તેમની ત્રીજ કાવ્યકૃતિ છે. તેમના પ્રથમ કાબ્યપુસ્તક 
* ગ્રામજવન' માં મ'દાક્રાંતાતી છસો લીટીઓમાં મામડિયાઓના નિદીષ 
જીવનતું રમ્ય ચિત્ર આલેખાયું છે. બીજું પુસ્તક “ પૃષ્પડાર ' ગચે 
વષે પ્રસિદ્ધ થયું હતું. અને હવે જીવનતી પહેલી વીશી પણુ હજુ 


૨૦ શેષ વિવેચનેા 


પૂરી કરી નથી એવા આ જુવાન ગૂજરાતી કવિની આ ત્રીજ કૃતિ 
અપણુતે મળે છે. કાવએ જમાનાની સાથે જ બરાબર પ્રગતિ કરી 
છે. “ પુષ્પહાર્‌' માં ઇશ્વરની સાથે એકતાનતાનાં ગીતો ગાનાર કવિ 
આમાં શરૂઆતમાં પ્રાથનામાં જ પ્રભુતે દાવાનળતો તણુખેો આપવા 
પ્રાર્થના કરે છે. જગતમાં આજે સત્યને! અમિ પ્રકટી રલ છે, અતે 
તેમાંથી જે શુદ્ધ હરે તે જ બચશે. આવા પાવકતી યાચના ઢવિ 
અ! સ'ગ્રણમાં કરે છે. તે ઉપરાંત ઝેટલાંક સુંદર ઊમિગીતો અને 
કટાક્ષકાવ્યા પણુ “ કલગી માં સોહે છે. સ'સ્કૃત *ૃત્તો ઉપર કવિને 
પ્રભૃત્વ હશે એ તો તેમની ઉપાધે “ કાવ્યતીથ ' ઉપરથી તુરત જ 
લાગે છે. પણુ, રાસ અને ગીતો પષ્યુ એટલાં જ સુશ્લિજ બન્યાં છે. 
અત્યારના કવિઓને। સુખ્ય દોષ દુબૌધતા છે. તે સમયે શ્રી. મત્‌ 
દવેનાં કાવ્યોમાં અસાધારણુ પ્રાસાદિકતા જેઈ ધણા આનદ થાવ છે. 

રામના ચરિત અત્યાર સુધીમાં હશ્ગરો લેખકોને આકર્ષ્યા છે. 
ગૂજરતીમાં જ રામર્ચારત વિષે એક પણુ પુસ્તક ન લખાયું હેય 
એવું વષે ભાગ્યે જ જતું હશે, જણીતા કવિ વિઠ્ઠલરાય આવસત્થીએ 
“ રામ્વીર્‌ ચર્તિ' એ નામથી પદ્યમાં વાલ્મીકિ રામાયણુને। સાર 
ઉતાયો છે, તે ખાલડેને ખાસ ઉપયોગી થઈ પડશે. પુસ્તકના અંતે. 
શખ્દકોષ અને કેટલાક ઉલ્લ્ેખોને લમતી વાર્તાએ આપી છે તેથી 
પુસ્તકની ઉપયે!ગિતામાં ઉમેરો થયે! છે. 

શ્રી. રમણુલાલ વાડીલાલ શાહ રચિત “હૃદય-ઝરણાં' એક ષ્યાન 
આપવા લાયક પુસ્તક છે. લેખકે મૂળા પુસ્તક અંગ્રેજીમાં લખ્યું છે, 
અને શ્રી. રમણુ વકીલે તેનું ગૂઝ#રાતીમાં ભાષાન્તર કર્યું છે. શ્રી, 
રમણુલાલ ધ'ધે વેપારી છે, અને તેમણે કોલેજનું શિક્ષષ્યુ મેળવ્યું નથી. 
છતાં, તેમને યુરોપીય સાહિત્યને] અતે પૂર્વપશ્ચિમના તત્ત્વજ્ઞાનને1 
સારે।: અભ્યાસ છે. આ પુસ્તકમાં લેખકે પોતાના હદયની લામણીએ| 
છૂટથી, વહેવડાવી છે. અમરધામમાં વસતી પ્રિયતમાતે પહોંચવા 


મથતા આત્માના આ ઉદૂગારે છે. પ્રેમ અને ભક્તિની ઊર્મિએ! 
તેમાં લેખકે નિર'કુશ રીતે ઉછાળી છે. 
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થેો!ડડા સમયમાં “ ખાંયણું' ની ખીજી આજભૃત્તિ મી. પશ્િરલાલ 
વીમાવાળાને કાઢવી પડી તે આપષુમાં જાગૃત થયેલ લોકસાહિત્ય 
પ્રત્વયેતી અભિરુચિ ખતાવે છે. “ ખાંયણાં' એ તળ ગૂજરાતી. 
સ્્રીઓનું વિશિજ લે।કસાહિત્ય છે, અતે તેનું ઝરણું હજુ સુકાઈ ગયું 
નથી, “જુ પણુ નાતીનાની બાલિકાએ સામસામી ૨ડેાળે હીંચતી 
હીંચતી ખાયષ્યાં ખોશજ્ઞે છે, અને જર્નાં ખૂટતાં તત્કાલ નવાં 


નનેડી કાઢે છે, પણુ જૂનાં ખાયણાંતી ખૂખી તેમાં ભાગ્યે જ આવે 
છે, જેમકે :-- 


આ રે જગતમાં એક જ મેો।ટી ખોડ 
સરખે સરખી ન્નેડ 

2 મળવી દોલ્યલી. 
શ્રી. કેશવ શેઠના સર્વ ર્‌ાસોને। સંગ્રહ “ રાસનલિની ' રાસર્‌- 
રસિકોને ઉપયે!ગી થઈ પડશે. તેમણે શરૂઆતમાં ' વસ્તુનિર્દેશ ' ર્મા 
રાસો સમનનવ્યા છે તે વાચકોને માગદશક થઈ પડશે. તેમના 
પ્રખ્યાત થઈ ચૃ3લા રાસ “ હયા સૂર્નાં' વિશે અહીં લખ્યું છે: “ એ 
શ્ઞેકક ઠરથ રાસમાં ખેકદરે પુરૃષપ્રમૂતથી વ્હ્લોવાઈ જતા હદયના 
આંસુભીના ઉદ્ગાર છે.' આ જ રાસ વિષે વિવેચન કરનાર એક 
વિવેચકતી તેમણે અહીં ખબર લઝ નાખી છે, છતાં ઉપરના શખ્દે 
પર્‌ વિવેચન કરવાની વૃત્તિને રી શકતો નથી. તે કાવ્યમાં ખેક- 
દર પુરૃષપ્રકૃતિ સામે જ ઉદ્માર છે, એમ શા માટે માનવું ? ખેકદર 
સીપ્રકુત સામે નહિ ! કોઈ સ્રી એમ મ ન કહેતી હેય કે : 
' અરે પ્રેમાળ પુરુષપ્રમૃતિ,ક તું તારે પ્રેમ આવી જડ ગમાર ર્ર 
ઉપર શા માટ ઢોળે છે ? તારું મીંડું અમૃત નેવું પ્રેમજલ કેઈ 
કદરદાન સ્ત્રીના ઉપર વર્ષાવ કૈ જેથી સાથક થાય.' પણુ, આપશુ। 
આખા સાહિત્યમાં એક એવે વહેમ પેસી ગયે! છે કે, પ્રેમાળ હેદ- 
ચને। ઇનર માત્ર સ્રોઆએ જ રાખ્યો છે, અને પુરુષો તો સવ 
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ર ગ્ર “વાદળી* શખ્દ ષ્ટ મટે સ્રીપ્રકૃતિ જ એમ પણુ ન કહી શકાય. 
રણુ, પુરૂષની પ્રકૃતિની નતિ તે। નારી જ છે ને ? 


૨૨ સેષ વિવેસનોઃ 


હદયહીન જ હેય છે. અને, આવા લેખકે બધા પાછા પુરુષો જ 
હેય છે ' પોતાની જતને આવે અન્યાય ડરવાનું આ લેખકોને 
શાથી બહુ ગમતું હશે તે મને તો સમ%નતું નથી. 

“્‌ાસકેટોરી' એ શ્રી. મોહનલાલ ચુ. ધામીના ખાસઠ રાસનો 
સંગ્રહ છે. વિનોદ, વેદના અને વદના ત્રણુ ભાગમાં સંગ્રહ વહેં'ચા- 
ચેલી છે. વિતોદવિભાગમાં ઝૃહજીવન અતે ગ્રામજવનના સૌ'દર્યનું. 
આક્ેખન કર્યું છે. ગરીબ, અસ્પૃશ્ય, અનાથના હૃદયની વ્યથા 'વેદના' 
વિભાગના રાસ બનાવે છે. છેલ્લા વિભાગમાં દેશભક્તિ અને માતૃ- 
ભૂમિની વ'દનાના રાસ છે. દરેક રાસતી સાથે તેનું સ્વરદશન આપ- 
વામાં આવ્યું છે જેથી ઢાળ ખેસાડવાનું સુગમ ચરે. લેખકે પ્રસ્‍્તા- 
વનામાં જ લખ્યું છે, “ હં કવિ છું એવું તો કોઈ ન માને. '' એટલે, 
આ રાસે।માં કવિતા નથી એમ અમે હેઠાહૈયે કહી શકીએ છીએ. 
તેમાં ભ્ેખક કહે છે તે પ્રમાણું જગતમાં દેખાતાં ચિત્રા ગૂથવાને 
હળવે। પ્રયત્ન છે. સાદી ભાષામાં કરેલા આ પ્રયત્ન સ્રીએ ને 
ઉપયોગી થઈ પડશે. 

શ્રી. નાનાલાલ દલપતરામ પટેલના રાસસંમ્રહ 'રાસપુંજ'ની 
ખીજી આવૃત્તિ થઈ છે. તેમાં “ કુદરત, કામના, કુરબાની અને' 
કલ્યાણુ' એવા ચાર વિભાગે! છે. 

સૃણ્સિ'દયે સામાજિક જવન, દેશભક્તિ અને ધમ નું સાદી 
ભાષામાં અહીં સરળ રીતે આલેખન કરવામાં આવ્યું છે. દરેક: 
રાસને મથાળે ઢાળ આપવામાં આવેલ છે, તેર્મા કેટલાક રાસને। ઢાળ 
'એંધવજી સંદેશો કહેજે સ્યામને' અને કેટલાકના “સુરતાની વાડીના 
મીઠા મોરલા' લખેલ છે. પણુ, આ ખન્ને ઢાળ એક જ છે, તે જ 
પ્રમાણે 'મે'દી તે વાવી માળવે' અને “આશા ભર્યા તે અમે આવીર્યા' 
એ બન્ને પષ્યુ એક જ પ્રકારના ઢાળ છે. 

“ મ'ગળસૂત્ર ' લસ સંબંધી ગીતોનું પુરતક છે. તેમાં શ્રી. પાંદરા- 
કરે લસ ક્રિયાના પ્રથમ ચિહ્નથી માંડીને અંત સુધીના સવ પ્રસંગો. 


પાંત્રીશનું ગ્રેથસ્ય વાહ્‌મય ૨૩ 


ઉપર્‌ કાબ્યા રચીને મૂક્યાં છે, તે દરેકતી રારૂઆતમાં વિસ્તૃત 
સમજષુ આપી છેં. તેમાંનાં ધણાં લોકગીતોના અતે અન્ય કવિઓના 
કાવ્યોના અતુકરષણુ રૂપે છે, અને શરૂઆતની સમજતીમાં આડ'બર 
નેવું વધારે લાગે છે. પુસ્તકનો દેખાવ સુંદર્‌ બનાવવા માટે સ્વસ્તિક 
મ્'થમાળાના પ્રકાશક શ્રી. પરમાખણુ'દદાસે સારે! પ્રયાસ કર્યે છે. 

વડોદરાની પુરુષઅ*્યાપન પોઠશાળાના અધ્યાપક શ્રી. મે।હ- 
નલાલ શાહે વડેદરાના ગાયકવાડના હીરક મહોત્સવપ્રસંગે 'શ્રી. 
સયાજી ચરિતામૃત મધુરિમા ' નામનું પુસ્તક પ્રગટ કર્યું છે. અત્યારે 
અઆવ। વિષયે પદામાં લખાતા નથી, પષુ ભાઈ મો।હનલાલમાં પ્રાર્સ- 
ગિક કવિતા નડવાની એવી સ્વાભાવિક આવડત છે કે, આ 
પુસ્તક દલપત શૈલીના એક નમૂના તરીકે રસથી વાંચી જવાય 
તેવું બન્યું છે. 

પૂવે આક્િકાથી થરી. ઉછરગરાય એઝાએ ખે પુસ્તકે મે।કલ્યાં 
છે તે ગૂજરાતી સાહિત્ય ગૂજરાત અને હિંદની પષ્યુ બહાર કેવી 
રીતે વિકસી રહ્યું છે તેતી યાદ આપે છે. થી. ઓઝાકૃત “સેણી અને 
વિ”નણુ'૬' અપદ્યાગધ્ય શૈલીમાં લખેલું કાવ્ય છે. પ્રેમ અને સમ- 
પંણુની આ મધ્યકાલીન કથાને અપદ્યાગઘ શેલીમાં ઉતારવામાં શ્રી. 
એઝા ઘણે અંશે સફળ થયા છે. વચ્ચે આવતાં ગીતો રસની 
ભમાવટમાં મદદરૂપ થાય છે. 


શ્રી. બળવ તરાય ઠાકોર ગૂજરાતી સોનેટના આઘ દષ્ા છે. એટલે 
તેમનાં સવ સોનેટ તેમના જ હાથે સંધરાઈ વિવરણુ સાથે પ્રગટ 
થાય છે તે આન'દને। વિષય ગણાય. આ સંત્રહમાં ખે ખાબતો નવી 
છે, કેટલાક જના લેખકે ફેરવ્યા છે, અને કાવ્યો સમજવામાં મદદ- 
રૂપ થાય તેવું વિવરણુ ઉમેરવામાં આવ્યું છે. પાઠ ફેરવવામાં આવે 
તેમાં ઉદેશ તે! સુધારવાનો જ હેય છે, પખષુ આવા ફેર૬ારોા હમેશાં 
સુધારા નથી કરતા. અ જ સંત્રહની પહેલી સોનેટમાં 

“જલે લેટે અલિખટ પદે વાય આ વાયુ તેવે!” 


૨૪ .“ શૈષ વિવેચને 


એવે! પાઠ છે તેને બદલે મૂળમાં 

“ડોલે લેોટે અલિમૃરુ પદે વાચ આ વાચુ તેવા, * 
એમ હતું. મૃદૂતે બદલે ખટ મૂકવાથી ગાણિતિક ચે1કસાઈ આવી 
છે, પણુ વિચાર અને ઉચ્ચારની મૃદુતાને બદલે આ ગણુત્રી બતાવતો 
કઠેરર શખ્દ મૂકવાથી લીટીના માધુર્યને તો હાનિ પહોંચી દેખાય 
છે. (વળી, અમારા નેવા કેટલાકને અ! લીટી માંએ યાદ રહેલી 
હે।ય તેમણે પાછે આ સુધારે। યાદ રાખવે। !) 


નવલકથા 


નવલકથામાં પ્રથમ સ્થાન શ્રી. રમણુલાલ દેસાઈ કૃત “ભારેલે। 
અગ્નિ' તે આપવું જેઈ એ. ૧૮૫૭ના બળવાતો પ્રસંગ લઈ આ 
પુસ્તક લખવામાં આવ્યું છે, એટલે, આ નવલકયાથી લેખકે એતિ- 
હાસિક નવલકથાના છ્લેત્રમાં પ્રયાણુ કયું છે. તેમાં તાત્યાટાપી અને 
મહારાણી લક્્મીબાધનાં એતિહાસિક પાએ બહુ કુશળતાથી દોરરાયાં 
છે. પણુ, લેખકે બળવાના સમયમાં અહિસાને। પ્રશ્ન દાખલ ઢરવા 
પ્રયત્ન કયો છે તે અયોગ્ય લાગે છે. ૧૮૫૭નો ખબળવે નિષ્ફળ 
નીવડયો તેનું કારણુ એ કે, તે ર!”નએ।ને ફરી સ્થાપવા માગતો હતો. 
ઇતિહાસના ચક્રતે બળવે। ઊલટું ફેરવવા માગતો હતો. અને, તેમાં 
યશ ન જ મળે એ સ્વાભાવિક હતું. વીર નર્મદાના કરતાં ખે વષે 
નાની મહારાણી લક્ષ્મીબાઈ તેમાં જનેડાઈ, પષ્યુ સ્વત'ત્રતાના 'જેર્સા'- 
વાળા નમદે તો બળવે। શમી મયા પછી ખુલ'દ નાદે ગાયું : 
જય જચ જય વાગે રાણી ડ'કા તમારા 
ઝટ ઝટ ઝટ ભાગો રાણી રાત્ર તમારા. 
કારણુ, કેળવાયેલા લોડે।નું વલણુ જ ખળવાની વિરુ્ઠ હતું. રા”ન 
મ્મતે અમીરેની સત્તાનો યુગ આયચમી ગયે હતો, અને મધ્યમ 
વગનો જમાતેો શર થયો છતો, જેમાં વેપારીએ અને અંગ્રેજ 
ભણેલાએ। સત્તાર્નાં સૂત્રે! હાથમાં લેવા પ્રયાસ કરી રલા હતા. છતાં, 
બળવાના નાયકે નાનાસાહેબ અને દિલ્હીનો ખાદશા$ અંગ્રેજ 


ન ન્સ્જ્્ત્ડ્ધ્ટ્ક્સ્ઝ. ૨ 


ન્ડ 


રઇ 


પાંત્રીશ્રતું ગ્રંથસ્થ વાહ્મય રપ 


સેન્યના સીપાઈ ઓને જ પોતાના પક્ષમાં લઈ શકયા એ એક અદ્‌- 
જુત ધટના ન કહેવાય ? વળી, શ્રીમ'ત ફિદુએના મનમાં અને 
ખાદશાહ મુસલમાનોના તનમાં જ નહિ પણુ આ બન્તે કેોમેના 
મનમાં પ્રેમ ને માન જગાવી શકયા એ સામાન્ય વાત ન કહેવાય. 


એતિહાસિક સત્યતે વર્તમાન કાળની માન્યતાએથી ઢાંકી દવાને 


અદલે ભૂતકાળને સજીવન બનાવવાને] ઉદ્દેશ કલાકારે રાખ્યો જછેત 
તો કેવું સાર્‌? 
બળવાના સમયનું આક્ષેખન કરતી બંગાળા નવલકયા “નારા- 


યૃણી' જેનું ભાષાન્તર દશકા પહેલાં થરી. મહાશકર ઈન્દ્ર દવેએ 


ગૂજરાતીમાં કયું તું તેનું સ્મરણુ અ નવલકથા વાંચતાં થઈ આવે 
છે. અહોં ર રુદ્રદત્ત છે તો ત્યાં ૬ૃહ& ખાહાણુ રતન છે. અહીં 
આલિકા કલ્યાણી છે તો બંગાળી નવલકથામાં નારાયણી છે. શ્રી. 

ર્મણુલાલ અંગ્રેજ યુવતીને હિ'દી યુવક પર પ્રેમ થાય છે એમ 
દર્શાવે છે તો બંગાળી નવલકથાકાર બાઉનને નારાયણી ઉપર બ્રેમ 
ધરાવતે। ચીતરે છે. “ભારેલો અસિ'માં દારૂગોળાના જથ્થાને નાશ 
કરવામાં આવે છે, તે! “નારાયણી'માં શેલજાનદતો હથિયાર : 
અતે દારગોળાનો મહાન ભં'ડાર કૈવી રીતે હાથમાંથી કાકડૅે। પડી 
જર્તા નાશપામે છે તે બતાવ્યું છે. આ પ્રમાણે બન્ને નવલકથાઓમાં 
કેટલુંક મળતાપણું દેખાય છે. પણુ, અપહદરણુનતેા પક ઉરાડવા મારે 
અ ઉઝીકત કહી નથી. સૂચન મળ્યું છેય તો પષ્મુ ઘણું નજવું 
છે, માત્ર અભ્યાસીઓને મદદ કરવાની ખાતર જ અહીં આટલુ 
સામ્ય બતાવ્યું છે. આ જ લ્ેખકકુત “ ત્રામલદ્દમી 'ને। ત્રીજો ભાગ 
આ વષર્માં પ્રસિદ્ધ થયો! છે, અને ચોથે! હવે પછી પ્રસિદ્ધ થઈ 


વાર્તા પૂરી થશે. ગૂજરાતી સાહિત્યમાં પ્રસિદ્ધ ગાહ સ્થ્યમાં બહમ 


ચય અને ' ચાહીશ બેયને હું ' એક વાર ફરીથી આ નવલકથામાં 


દખા દે છે. વાર્તાનું વસ્તુ ધીમે ધીમે વિકાસ પામે છે, છતાં તેમાં 


રસ જળવાઈ રહે છે એ જ્નેખનની કલાશક્તિ માટે પ્રરા'સતીય ગણાવું 


જોઈ એ: થી. ગોવર્ધનરામના “ સરસ્વતીચ'' પછી ચાર ભાગમાં 
આ પ્રથમ જ સસ્કારી નવલકયા પ્રકટ થાય છે. સરસ્વતીચ દરના 
અનુકરણુમાં છ, સાત અને આઠે ભાગમાં પષ્ુ પુસ્તકે પ્રસિદ્ધ 
યયેલાં, પરતુ તે ક્ષણુજવી તીવડયાં છે. 

શ્રી, રમણુલાલ દેસાઈ એ ૧૮૫૭ના સશસ્ર બળવામાં અહિ'- 
સતી ચર્ચા દાખલ કરી છે તો શ્રી. છેલશ'કર વ્યાસે “ દાવાનલ' માં. 
ગાંધીજના અહિસક યુના આ જમાનામાં હિંસા પણુ સમાજ- 
જવનમાં કયાં, કવી રીતે, કતવ્ય હોઈ શકે તે દર્શાવ્યું છે. 

વાર્તાતા નાયક દૅવદાન એક ખેડૂત છે. દુષ્કાળના વખતમાં 
પદ્ઞનાભ શેઠે તેતે આશ્રય આપે છે. તેના ભાઈ અજમિલને કેદમાં 
પૂરવામાં આવે છે, અતે તેની ભાભી દેવુનું હરણુ થાય છે. મહારાજઃ 
ચદ્રચૂડના અત્યાચારના પરિણામે અન્નમિલ અને દેવુ મરણુ પામે છે 
તથા તેને પુત્ર ઝડુર પણુ મે।ટર નીચે આવી પ્રાષુ ખુવે છે. દેવ- 
દાનને સાથી ધનસ્યામ પોલિસ અધિકારી કેદારનું નાક કાપે છે. 
દાકતર તે સાંધૅ છે. કરીથી દેવદાન તેનું નાઢ કાપે છે, અને પોતાના 
મિત્રોને જેલમાંથી છેડડાવે છે. આ પ્રમાણે દાવાનલ પ્રટઢટ થાય છે. 
દાવાનલ એટશે જ ગલમાં ઝાડ સામસામાં અથડાઈને ને અમિ. 
પ્રગટ થાય છે તે. દાવાનિ પ્રકટાવવા માટે બદારથી ચિનગારી 
લાવવાની જરૂર નથી, લાકડામાં જે ચુસ અસિ રહેલો છે તે પ્રકટ 
યાય તો આખુ' જગલ સળગી ઊર્ડે; અને તેમાં વાધ, વરુ, સાપ 
અજગર વગેરે હિસક પ્રાણીએ પણુ ભસ્મ થઈ જય. ખેડુતોને 
ખહારના નાયકની જરૂર નથી. તેમનામાં આત્મભાનરા પાવક અસિ 
જાઈ બહારનાની મદદ વિનતા પ્રકટશે, અને તેથી જુલમનોા વિનાશ. 
થશે. આ સાક્‌ થયેલા જંગલમાં પછી ગામે! અને શહેરે પણુ વસે. 
પણુ,. તે પહેલાં દાવાનળ પ્રકટાવી જંગલને સાક કરવું જેઈ એ. 
વિકાસ પહેલાં વિનાશ આવશ્યક છે. તે સ્થિતિનું દશન આ નવલ- 
કથામાં જેર્દાર રેલીમાં કરાવવાર્માં આવ્યું છે. 


પાંત્રીશનું ગ્રંથસ્થ વાડ્મય સઝ 


નવલકથાને! અંત જેઈ એક પ્રશ્ન થાય છે? રા'ની હવસ- 
ખોરી અને પ્ર્નપીડનમાં સહાય આપનાર્‌ કેદારનું નાક ખે વખત 
કપાય છે, પણુ રાજન કેમ કેરો રહી જય છે? જના જમાનાના 
ખહારવટ્યાએ આ પ્રમાણુ કરતા. જૂનાગઢના બહારવટિયા કાદુ 
મકરાણીએ આ જ પ્રમાણે અમલદારેનાં નાક કાપ્યાં હતાં, અને 
તેને પરિણામે ડોકટર ત્રિભુવનદાસ મેો।તીચ'દ શાહે નાક ચોૉંટાડવાની 
શસ્ત્રક્રિયા શોધી ખ્યાતિ મેળવી હતી, પણુ નવા જમાનાના ખહાર- 
વટિયાએ આથી આગળ ન વધવું જેઈ એ? “ લાખે! મરજે, પણુ. 
લાખોનો પાળનાર ન મરને, “ રાજમાં દેવી અંશ છે ' એવી જની 
માન્યતાએ હતી. પણુ, આ જમાનામાં આવું કોઈ જ માનતું નથી. 
ખાસ કરીને સમાજવાદીઓ તે ન જ માને. 

શ્રી. ચુણુવ'તરાય આચાર્ય કુત “કોરી કિતાબ ' વતમાન નારી- 
જવનની સમસ્યા રજ કરે છે. પૃવદશનમાં શ્રી. કકલભાઈ કોઠારીએ 
લખ્યું છે તે પ્રમાણે અ નવલકથાની નાયિકા નીલમ કાંઈ નવું નથી 
કરી બતાવતી. ખીજવરને પરણી તે વિધવા ખને છે, અને છેવટે 
ખીજ કાંઈ ઉપાય ન સૂઝવાથી વૈસ્યા બની નાય છે. પણુ એક 
રીતે.નીલમ જે આ પ્રચલિત વાતોમાં આવે છે તેવું જીવન ગાળે 
છે તેમાં નવીનતા જ છૅ. તે ગેજ્યુએટ માતાની પુત્રી છે, અને 
કાંધક ઠીક જેવું ભણી છે. પણુ માતાથી તેનું બીજવર સાથેનું લમ 
અટકાવી શકાતું નથી તેથી આપધાત ડરે છે, અને ભાઈ ગાંડે 
ખની ન્નય છે. છેવટે, નીલમ વેશ્યા થાય છે ત્યારે તેના પહેલા 
ત્રાહુક તરીકે તેના બાપ જ આવી ચડે છે. તેથી, આધાત પામી 
નીલમ સમુદ્રમાં ડુબી આપધાત કરે છે. 

જ્યાં સુધી દેશની સામાજિક અતે આથિ'ક રચનામાં અને 
શરૂઆતમાં કકલભાઈ એ દર્શાવ્યું છે તે પ્રમાણે રાન્ય વ્યવસ્થામાં, 
મૌલિક ફેરશ્રારો નહિ થાય ત્યાં સધી માત્ર આને કેળવણી અષ- 
વાથી તેમના જવનના પ્રેશ્ષનો ઉકેલ નહ થઈ શકે એમ શ્રી. આચાર્ય 


૧૮ પી શેષ વિવેચને 


આ નવલકથામાં વાસ્તવ જીવનનું પ્રમલ આધાત આપે તેવું |ચત્ર 
મ્માપીને કહે છે. 


શ્રી. સુણુવતરાય આચાય અને શ્રી. કકલભાઈ કોઠારીએ સાથે 
મળી લખેલી નવલકથા “ત્રિલેચન' એક પ્રકારની યુટાપિયા છે. 
અ જગત, જેનાથી આપણે ટેવાયેલા છીએ તેની ઊણુપો ન્નેવા 
માટે તેનાથી તદન અનભિગ્ત મનુષ્યને તેનું નિરીક્ષણુ કરવા માટે 
લાવવે। ન્નેઈ એ. સ્વીફટે “ગુક્ષીવસ' ટ્રાવેલ્સ' માં વહે'તિયાં અને રાક્ષસે 
ઉત્પન્ન કર્યો. બટલરે આદર્શ પ્રજવાળુ' ૪1૦1018 ર્યું. અ 
ગૂજરાતી નવલકથામાં પણુ આવા જ પ)પ૫૦૫લટા'૯ કલ્પના છે. 
ઉન્જડ ખબેટવાસી પૃમારી મુંબઈ આવે છે, અતે આપણા જગતનું 
ઝેર હ જેમને ચડયું નથી એવાં અનિલ અને ઇલાને ઝડપી ન્નય 
છે. અ ત્રણે સાથે મળી સમાજવાદી વસાહતની સ્થાપના કરે છે. 
આ સમાજવાદ નવી નીતિનું નિર્માણુ કરવા ચાહે છે. વળી, તેમાં 
ય'ત્રવાદનો બહિષ્કાર નથી, પણુ મૂડીવાદમાં માનવી યંત્રનો દાસ 
છે તો સમાજવાદમાં યત્ર માનવીનો દાસ બને છે. પણુ પછી 
અનિલને લાગે છે કે, જુદો નાતકડેો સમાજ રચવાને બદલે આખા 
સમાજનું જ નવ ધડતર કરવામાં શક્તિ વાપરવી જેઈ એ. સારાંશ 
૩% રચતાત્મક કાર્યક્રમ, અમલી ફાર્યકરમતી જે આધુનિક ખાંમ છે 
તેમાં જ ત્રિલ્રેચન પણુ પોતાને! સૂર મિલાવે છે કે ડો 
નિર્માણુ કરે. 


પ્રસ્તાવનામાં ભેખકેએ દર્શાવ્યું નથી, પણુ નવલકથાનું મૂળ 
અપ્ટન સીંકલર્‌ ગૃત “ધ નેચર વુમન ' એ નાટક છે. આ નાટકનું 
ભાષાન્તર ગયે જ વષે શ્રી. કેશવપ્રસાદ દેસાઈ એ “ સાગરિકા ' એ 
નામથી કર્યું છે. ત્રિલોચનર્માં શરૂઆતની “કુમારી ની વાર્તા છે તે 
વાર્તાના રૂપમાં ભાષાન્તર કરેલ આ નાટક જ છે. પછી આગળતેો 
જગ સ્વત'ત્ર રીતે વિકસાવેલ હેય એમ લાગે છે. 


પાંત્રીશતું ગથસ્થ વાડ્મય ર૯ 


“ઇન્કલાબ' માં શ્રી, યુણુવતરાય આચાય કચ્છમાં કેવી રીતે 
ક્રાન્તિ થઈ તે દર્શાવે છે. અમને સ્મરણુ છે કે, “ કચ્છમાં ક્રાન્તિ” 
નામે એક પુસ્તક અગાઉ શ્રી. આચાયે લખેલું. એ જ વસ્તુને 
પોતાની વિકસેલી શેલીથી અહીં ફરીથી નવલકથામાં ઉતાર્યું હોય 
ગેમેમ લાગે છે. 

શ્રી. મ. એ લખેલી અને “ફૂલછાબ કાર્યાલયે' પ્રસિદ્ધ કરેલી 

કખ્રસ્તાન' વિષે તેના લેખક જ કઢહે છે, “ આમાં નવલકયાતા 
અંગાપાંગનો ધટતે! વિકાસ થયે! હેય એમ છું માનતો નથી.' અને, 
ખરું નનેતાં અ જેલજવનની નોંધપોથી જ છે, મી. અમૃતલાલ 
રેઠ લખે છે તે પ્રમાણે “એ કથા નવા ઘડાયેલા જુવાનાનતા ધડતર 
અને મનોવ્યાપારનતી તવારીખ અને રોાજતીશી સમી છે.? 

ભલ્લે નવલકયા ન કહેવાય છતાં “ કબસ્તાન ' રસપૂવક વ'ચાય 
તેવી ચોપડી છે. તેથી ઊલડું શ્રી. ખ'ડધિયાએ રાવણુના રાન્‍્યમાં 
વા'ણુયાને પ્રધાન કલ્પી જે “ સર્વાણુક રામાયણુ ' લખી છે તેને 
નવલકથાના વગમાં મૂષી શકાય, પણુ તેનાં લેખકે તાણીતૂમીને 
હાસ્યરસ લાવવાતે। એવે પ્રયાસ કયો છે 3, એ અતિશયેાક્તએ। 
વાંચવાની ધીરજ ભાગ્યે જ રણે, 

“ગુજરાતી પચ'તી ૧૯૩૫ની ભેટ ' શેવાલિની ' વૈદ્યશાસ્ત્રી 
મનરૂપગિરિ જવણુંગિરિજની પ્રથમ જ કૃતિ છે, એટલે તેમાં 
જટલીક ર્‌થનાની કચાશ છે, છતાં તે રસપૂર્વક વાંચી જવાય તેવી 
નવલકથા છે. 

ભરેલી સ્રીઓની મશ્કરી કરવાનો રિવાજ આપણા સાહિ- 
ત્યિમાં કોણે દાખલ કરયો તે અત્યારે કહી શકુ તેમ નથી, પણુ તેને 
દ્રેશન બનાવવાનું માન તો શ્રી નગીનદાસ સંધવીને આપી શકાય. 
સાહિત્યથી આગળ ચાલી આ પ્રથા ખએાલપટ સુધી આવી પહોંચી 
છે. મશ્કરી ન કરનારાઓ પણુ ભણેલી સ્રીઓને ઠેકાણું લાવવામાં 
તા માને જ છે. શ્રી. મુનશી ફૂત “ ડોકટર્‌ મધુરિકા * આતે! સારે 
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દાખત્ઞે છે. શ્રી. યજ્ઞેશ શુકલ રચિત “ સુતીતા શ્રોફ એમ. એ. ” 
સશાક્ષિત સ્રીનો આના કરતાં વધારે સારો ઉપયોગ કરે છે. “ ગુણુ- 
સુંદરી ' ના ભેટ પુસ્તકમાં આવી ૪ આશા રાખી શકાય. 


સુતીતા એમ. એ. થઈ પ્રે[ફફેસર થાય છે; અને, પોતાના 
અપ'ગ થયેલા પતિને પાળે છે, અહીં સીઓના આથિક સ્વાત'ત્યની 
અવધિ આવી ગઈ ગણાય, સ માત્ર પોતાનું પેોષણુ જ નથી 
કરતી, પણુ પતિનું યે કરે છે. પણુ, આમાં કાંઈ અત્યારે નવું નયી. 
પ્રાથમિક અને માષ્યમિક શાળાની અનેક મહેતીજઓ પોતાના છતે 
હાથેપગે અપ'ગ પતિનું જ નહિ, પણુ સાસુ, સસરા અતે દિયર 
નણુ'દનું યે પાલન કરે છે. પણુ, “ સુનીતા 'માં આટલું જ નથી. 
સુનીતાએ પર્સદૃગીનું લગ્ન ક્યું છે, અને તેના પતિને પોતાની 
પત્નીની મહત્તાતું ભાન છે. આ વિશિજતાને લીધે સુનીતાનું જવન 
ખ્લિદાન કહી શકાય, ત્યારે ઉપર્‌ કહી તેવી મહેતીજએ નું જીવન 
વઠરૂપ જ ગણાય. 


ડોક્ટર હરિપ્રસાદ ત્રજરાય દેસાઈ કૃત “ જવનતરસંગીત!' 
સંસારમાં જે ભવ્ય રાસ રમાઈ રલો છે તેના સંગીતના તાલ સાથે 
મેળ સાધીને સુખી અને સેવાપરાયણુ જીવન ગાળતાં સ્તોપુરુષેનું 
ચિત્ર રજ્‌ કરે છે. ડૉકટર હરિપ્રસાદ ગૂજરાતના ગયા ચાલીસ વર્ષના 
જછવનરાસમાં કોઈ મ'ડળીમાં ગવડાવનાર તરીકે તે કેઈ માં ઝીલ- 
નાર તરીકે નનણીતા છે. એટલે, તેમનું અ પુસ્તક આપણા પ્રાન્તના 
પ્ર્નજવનને! રસિક ઇતિહાસ જ ખની ગયું છે. તેમણું ધણું વાંચ્યું- 
વિચાર્યું છે, હિંદમાં ખૂખ પ્રવાસ કયો છે, અને આપણુ ચિત્ર, 
શિપ તથા સ્થાપત્યનો પ્રેમપૂવક અભ્યાસ કર્યૌ છે. તે સવની 
અસર આ નવલયકયામાં દેખાય છે. પોતાના સમયતી પ્રાથમિક 
અતે માધ્યમિક કેળવણીની પરિસ્થિતિનું વર્ષ%ુન પષુ લેખકે તેમાં 
રમૂજ શૈલીમાં કયું છે. 
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' મૃણાલિની ' થી. ચંદુલાલ એમ. શાહતું પ્રથમ પુસ્તક છે. 
તેમાં, આસ્વાત'ત્ય અને લસમના અત્યારના સળગતા પ્રશ્ચોતી ચર્ચા 
નવલકથાના રૂપમાં કરવામાં આવી છે. 


મૃણાલિની નારાયણ નામના દુષ્ટટી ”ળળમાંથી છૂરી જયત 
નામે લાયક યુવાન સાથે પરણે છે એ વાતોનું મુખ્ય વસ્તુ છે. 
નવલકથા એક ખેઠંકે વાંચો જવાય તેવી રસિક છે. તેમાં લેખક 
સુપ્યત્વે બે વસ્તુઓ બતાવવા માગે છે. યુવાન કન્યાઓએ પુરુષો 
સાથે એકાંત સેવવું નહિ, અને જે પુરૃષ કે આરી માત્ર કામવાસના 
તૃ કરવા માટે પત'ગભ્તિથી ભટકે છે તે છેવટે દુઃખી થાય છે. 
આમાંની ખીજી બાબત તે] ધણા જના વખતથી કહેવાતી આવી 
છે. પણુ, પ્રથમ વાત નવા જમાનાએ ખાસ વિચારવા જેવી છે. 
સપુરૃષો એક ખીન્નના સમાગમમાં આવે, પરસ્પર છૂટથી હળેમળે 
તે બરાબર છે. પણુ તેમને એકાંતમાં રહેવાતી આવશ્યક્તા ભાગ્યે 
જ ઊભી થાય છે. મોટા ભાગમાં સ્રોપુરૃષા માટે આ એકાંત 
સમાગમથી લાભ કરતાં હાનિ થવાને સંભવ છે. થી. રમણુલાલ 
દેસાઈની લગભગ એકેએક નવલકથામાં આ જ વાત આવે છે. 
શ્રી. રમણુલાલ ઉપર દર્શાવ્યો તે નહિ, પણુ એવે। અભિપ્રાય ૬દશો- 
વતા હોય એમ લાગે છે કે, સ્ત્રીપુરુષના એકાંત સમાગમનું પરિણામ 
કામભેગમાં આવવાનું, પણુ વાસ્તવિક રીતે તેમાં કાંઈ અયેગ્ય 
જેવું નથી. આપણે ત્યાં જે અનિણ પરિણામો જેવામાં આવે છે 
તેનું કારયુ આપણી સમાજરચના છે. આ સમાજે મનુષ્યોની વાસ્- 
નાએઓની અવગષણુના કરીને પોતાનાં બંધનો ખાંષ્યાં છે.2« શ્રી. 
ચદુલાલ શાહ આટલે આગળ સુધી જતા નથી. તે તો માત્ર-- 
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2૯ “પ'કજ'ની “ સમાન હક? નામની નવલિકાના નીચેના શબ્દો 
આ શ્રખ્યા પછી તરાંચવાસાં આવ્યા. 

“તતીય આકષ ખુનું અ'તિમ પરિણામ પાપ નથી, એવી શમ પાય 
રહિત બનતા જતા ચુગના સ'સ્કારે પ્રેરણા આપ્યે તય છે; છતાં એલતાં 
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ધતકુ'શ સમી નારી તપ્તાંગાર સમે। નર, 

મારે સાથે કદી રહેવું એકાંતે નહિ કોઇએ; 

માતાખફેન અને પુત્રી સાથે એ એક આસને 

બેસવું નહ, કાં જે છે ઇદ્રિયા બલવાન ને 

ખે'ચે છે પ'ડિતોાને યે, જેમ પામર »કીટને! 

અ પ્રાચીન કાલમાં અપાયેલ ખોાધ જ અર્વાચીન પદ્ટ- 
તિથી આપે છે. 
શ્રી. ધનસુખલાલ મહેતા અને થી. ન્યેતીન્દ્ર દવેના સયુક્ત 

પ્રયત્તથી લખાયેલ “ અમે બધાં' ગૂજરાતી નવલકથાસાહિત્યર્મા 
અગત્યને! ઉમેરા કરે છે. “ ભદ્ભદ્ર' નો વિતોદ પાત્રોની વિચિત્ર 
રવા અતે સ્વભાવ ઉપર આધાર રાખે છે. પાત્રો, પ્રસંગો અને 
ભાષાની જડતા ઉધાડી પાડી સ્વ. રમણુભાઈ એ હાસ્યની નિષ્પત્તિ 
કરી છે. પણુ, “ અમે બધાં ' ના લેખકો આપણા દરરોજના જીવન- 
માંથી પોતાતી વેધક દણિથી વિને!દદ પ્રકટાવે છે. નવલકથાને! નાયક 
બિપીન પોનાના જન્મથી જ વાર્તાની શરૂઆત કરે છે, અને લયથી 
તે પૂરી કરે છે. સરતના પસાર થઈ જતા જવનતું ઝીણુવટ ભર્યું 
ચિત્ર તેમાં લેખકોએ સપૂણું સહાનુમૃતિપૂર્વક છતાં વિનોદી શેલીમાં 
દોર્યું છે. તે દૃટ્ટાચિત્ર નથી બની ગયું; ડારણુ કે, લેખકોને પોતાના વતન 
પ્રતયે શુદ અને સ્વભાવક સ્નેહ છે. તે « પ્રમાણુ। લેખકોમાં રહેલી પ્રબલ 
વિનોદભૃત્તિને લીધે તે માત્ર સુરતના જવનમાં શુષ્ક ગુણુગાનની વહી 
પણુ ખતી ગયેલ નથી, ગામઠી નિશાળ, હાઇસ્કૂલ, પરંક્ષા, હોળી 
નાસનું જમણુ વગેરે જુદા જુદ! અનુભવે।માંથી નાયક પસાર થાય છે. 
દરેક જગ્યાએ એને થોડા ઉઝરડા થાય છે, પણુ તે હસતે મૉંએ 
સહન કરી લે છે. આપણા જવનની ઝીણી ઝીણી વિગતે! વિસ્તા- 
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પાપ માનતા જના યુગના સ'સ્કારે હજ દટાતા પણ જીવતા રહી ગયા 
છે. એ જનાં સ'સ્કારભૂતે। અનેક નવીન સ'સ્કાર સખબ'ધમાં ઝેર રેડે છે, 
અને સ્રૌપુર્ષ વચ્ચેની કઈક સૈત્રીઓઆ, ડ'ઈક પ્રેમા, અને 5'ઈક અર્ધ 
ગ્રેમાને ખ'ડેર સરખાં બનાવી મૂડે છે. * 
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રથી બતાવીને જ તેની વિચિત્રતા ભ્લેખકે। પ્રમ્ટ કરે છે. પાત્રો 
જીવ'ત તથા શૈલી સરળ અને વેગવાળા છે. વાર્તાનું તત્તત આછું 
હોવાથી પુસ્તક વાંચતાં નદીના પ્રવાહમાં તરતા તરતા તષયુ।તા 
જતા હેઈએ, એવું લાગતું નથી; પણુ, વિશાળ સરોવરમાં શાંત 
શીતળ જલની અંદર વિકરતા હોઈએ, એવો આહ્લાદજનક 
*્મનુભવ યાય છે. 

થી. સુતીલાલ શાહની નવલકયા “ કમયોગી રાજેશ્વર ' મૂળ- 
રાજ સેો।લ'કીના ઉત્તર જીવનની કથા કહે છે. નવલકયાનું નામ 
મૂળરાજ ઉપરથી આપવામાં આવ્યું છે; પણુ, તેનો નાયક મૂળરા- 
જને પુત્ર ચામુંડ છે. તેલપની દૂરની ભત્રીજી પલ્લવીની સાથે તેનું 
લમ થાય છે, અને તેની દાસી કેતકીનું લમ રાજપુરાહિતના પુત્ર 
અતે યુવરાજના મિત્ર લલ્લની સાથે થાય છે, વૈલપને ગુરુ વિષ્યુ- 
પદમ પલલવીની સાથે જ ચામુંડના લસ્કરના હાથે ભુગુકચ્છ પડયું 
ત્યારે પકડાય છે, ને ભૃચુકચ્છ ઉપર તૈલ'ગણુની ચડાઈ લાવવાનું 
કાવતરું રચે છે, પણુ તેમાં તેને નિષ્ફળતા મળે છે. અંતે રાષ્ટ્રધ- 
મના કરતાં માનવધમ' મહાન છે, એવી ખાતરી થવાથી તે તપસ્વી 
ક'થડીને! શિષ્ય થઈ તેના તપોવનમાં રહે છે. તે જ પ્રમાણે, મહા- 
રાજ મૂળરાજ પણુ કમકળની મમતા મૂકી ગૂજરાતના માનવીએ: 
સંસ્કારી બનાવવાની દિશાએ નવળે છે. 

_નવલકયાતું આ વસ્તુ લેખકે એતિહાસિક પ્રસંગોની સાથે એવી 
રીતે ગૂંથી દીધું છે કે, વિક્રમના અગિયારમા શતકના પૂર્વાધ'ના 
ગૂજરાતના જીવનતું આકર્ષક ચિત્ર વાચકે સમક્ષ ખડું થાય છે. 
ઉત્તરમાંથી મૂછરાજના આમ-ત્રણુથી ગૂજરાતમાં ચચેલું ઔદિચ્ચોનું 
આગમન, રુદ્રમાળની સ્થાપના, જ્નચુકચ્છની જીત વગેરે પ્રસ'ગોનું વહન 
૪વ'ત શેલોમાં કરવામાં આવ્યું છે. માજશેોખી પણુ સાચા ભહ્ાચારી 
વયજલ્લદેવનું જીવન લેખકે ધણી રસિક રીતે આલેખ્યું છે; પણુ, તેના 
થહાચય ની પરીક્ષા કરવા મહારાણી ચઉલા નૃત્યાંગનાને। વેશ લઈ તે આવે 
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છે, અને શિવપાર્વાલીના વિપરીત અ!સનનું ગીત ગાઈ તેને લલયાવવા 
પ્રયાસ કરે છે, અને બહ્માચારી ગુસ્સે થઈ તેના પર તાંબૂલની પિચ- 
કારી છાંટે છે, જેથી મહારાણીને કોઢ નીકળ છે, અને છેવટે એ 
જ બછાચારીના સ્નતાનજલથી ન્હાયાથી કોઢ મરે છે એ આખે 
પ્રસગ ધણા અતિશયે।ક્તિભરેલે લાગે છે. વળી, પલ્લવીની દાસી 
કરેતટી રાજદ્ટારી વાતે કઢાવવા માટે લલ્લશર્માને ચુંબન કરવા દે 
છે એ પણુ હાલની યુરે।પિયન સ્ત્રીન્નસૂસની યાદ ગબાપે છે. 

છતાં, એક દરે, બા નવલકથા ગૂજરાતની એતિહાસિક નવલ- 
ક્ચાએાના ટૂ'કા ભારમાં અમત્યને ઉમેરો કરે છે, એમ સપણ 
કડવું જોઈ એ. 

રાણુકદેવીના પ્રસંગે અત્યાર સુધીમાં ધણુ સાહિત્યકારોને 
આકષ્યો છે. શ્રી. કાલિપ્રસાદ દેસાઈ એ એ નામની નવલકથામાં 
દ'તકથામાં ચાલતી આવેલી હ»ીકતમાં થોડે! ફેરફાર કયો છે. રાખુ- 
કનો જન્મ પાવરના રાજને ત્યાં થયો! હતો, અતે તેના ૦૪ન્‍મ- 
સમયે નેશીએએ ભવિષ્ય ભાખ્યું હતું કે, કન્યા ન્યાં જશે ત્યાં 
સંહાર કરાવરો, છતાં રા'નગે તેને તજ નહિ. કગ્છના રાવ લાખા 
જાડાણીએ તેનું માચુ ટર્યું, અને જ્યારે તે સ્વીકારાયું નહિ ત્યારે 
તેણે રાણુકના પિતા પર ચડાઈ કરી તે સમયે હડમત નામના 
મુ'ભારને સાંપી દીધી. આ ફેરકારમાં કેટલુંક ઔચિત્ય છે, પણુ અમે 
માનીએ છીએ કે, જે કલ્પના જ દેોડાવવી તો આટલે અધૂરે જ 
શા માટે અટકવું. રાણુક રાજપુત્રી ન હતી, પષ્ષુ કુભારની જ પુત્રી 
હતી એમ માનીને આગળ ચલાવવું નછિ શા માટે ? એ જમાનામાં 
બાહાણુ, ક્ષત્રિય અતે વૈશ્ય કન્યાએ પર અત્યાચાર કરવો એ મુશડેલ 
કામ હતું. બાહ્મણાને ધામિક દષ્િથી પવિત્રતા મળી ગઈ, વાણિયા 
મહાનન ઉચાળા શરી નાસી જય તો રાજ કેમ ચાલે ? અને, ક્ષત્રિયો 
તો લડવા સામા થઈ જય. બાકી રલા શદ્દો. માટે જ ઝુ'ભારટન્યા 
રાણુક અને એડ જતિતી જસમા પર અત્યાચારો થયા. બાષી 
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પરણેલી સ્ત્રીને શરીથી પરશુવાનું સુસલમાન ખાદશાહે। કહે, ક્ષત્રિય 
રાજા તો ન કહે. પણુ, સિહ્દરાને રાણુકતે ફરીથી પોતાની સાથે 
પર્ણુવાનું કલું, કારણુ તે તો હતી શ્રદ્ઠી. પણુ, શ્રી. કાલિપ્રસાદે અવી 
3ઈ ક્રાન્તિવાદી ભાવનાથી પ્રેરાઈને નવલકથા લખી નથી, એટશે 
તેમણું જે ફેર્રાર કર્યો છે તે તેમના ઉદ્દેશ પ્રમાણે યોગ્ય જ છે. 

સીધી, સાદી વહેતી શેલોમાં લેખે રાણુકદેવી અને ર!'ખે'ગારના 
જવનપ્રસગેો આલેખ્યા છે, અને તેથી ધીરે ધીરે વાંચકોના મનમાં 
વિરલ ત્યામતી મૂતિં સતી જાણુક અને ટેકી, બહાદુર, રસિકમેમી 
ખે'મારનતી મૂતિ ધડાતી આવે છે. અંતે સહેદય વાચક પણુ લેખકની 
સાથે ખે।!લી ઊઠે છે : 'રાણુકદેવીની જય !' 

શ્રી. એયુખખાન ખલીલ કૃત “ અથડાતાં હૈયાં ' ર્સપૂવ'ક વાંસી 
જવાય તેવી નવલકથા છે. લેખક સુસલમાન છે, છતાં તેમની ભાષા 
શુદ્ધ ગૂજરાતી કહી શકાય તેવી છે તે દર્શાવતાં આનંદ થાય છે. 

“યુગાંતર|માં શ્રી. શિવશંકર શુકલ વિશ્વશાન્તિને। પ્રશ્ન છેડે છે. 
હિ'દના પતન અતે પુનરુહ્દારના પ્રયાસો વણુવી છેવટ આ પ્રાચીન 
રાષ્ટ્ર પણુ સ્વતંત્ર થાય છે એમ લેખક દર્શાવે છે. આઝાદ હિ'દના 
સહકારથી જગતના પ્રગતિકારક બળે। છેવટ યુમાન્તર લાવશે એવે 
આ નવલક્થાતે। સાર છે. આ કલ્પનાચિત્રમાં લેખકે સ્થળે સ્થળે 
સ્વાનુભવના રગે પણુ પૂર્યા છે. 

“વીર તારા।'માં થ્રી. ઈશ્રલાલ વીમાવાળા ૪. સ. ના પંદરમાં 
સૈકામાં થઈ ગયેલ રા।જસ્થાતી વીરાંગના તારામતીના શરાતન અગે 
સતીત્વનું આલેખન કરે છે, આ જ ભેખકની લખેલી “બહાાંડતે! ભેદ' 
અદૂભુત સાહસ કથા છે. અત્યાર સુધીમાં તેના ચાર ભાગ પ્રસિદ્ધ 
થયા છે: (૧) ચીનની મુસાશરી, (૨) પારસમણીની શોધ, (૩) મો।તની 
સુસાશરી અતે (૪) એરાવતની આરાધના. ડોકટર પ્રતાપરાય અતે તેના 
સાત્રીત બઠાદુરસિ'$ના સાહસ કર્મોથી ભરપૂર આ નવલકથા વાતો- 
શોખીનોને રસિક સામત્રી પૂરી પાડે છે. 
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ડિટેકટીવ સાહિત્યને સાક્ષરી જગત સામાન્ય રીતે નાત ખહાર 
ગણું છે. પણુ, આવું વિચારહીન વલણુ લાંબો વખત ટી શકશે નહિ, 
યુરોપમાં ધીમે ધીમે આ જાતનું સાહિત્ય પોતાનું સ્થાન મેળવતું ન્તય 
છે, અને ખાપણે પષુ તે જ પ્રમાણે તેને યે!ગ્ય ન્યાય આપવે। પડશે. 
ડિરેકટીવ વાર્તાએ એ સાહિત્યને એક જુદે। જ પ્રકાર છે. જે કાર- 
ષુથી જૂના વખતમાં રાક્ષસો અતે પરીએની અદૂભુત વાતો લખાઈ 
તે જ કારષુથી વતેમાનકાળમાં ડિટેકટીવ વાર્તા લખાય છે. પહેલાં 
રાક્ષસ અતે પરી અથવા દેવદૂત આવતા તે! હવે ગુતેગાર અને 
ડિરેકટીવ ભવે છે. ગૂજરાતી ડિટેકટીવ નવલકથાએ। હમણાં થોકબંધ 
લખાય છે. મે(ટે ભાગે તે અંગ્રેજફ, બંગાળી અને હિંદી પુસ્તકોનાં 
ભાષાન્તર્‌ હૈ।ય છે. રાણુપુરથી “બદુરૂપી' અને “બિરાદર'ના ત'ત્રી શ્રી. 
ચદુલાલ જે. વ્યાસે નચે પ્રમાણુ ડિટેકટીવ નવલકયાએ। પ્રકટ કરી 
છે : “લગ્નમાં બેહી, “જગીઝુલફીકાર”', “ચુમાલીશ ચહેરાને માણુસ'. 
રાજકોટથી “નવયુગ પુસ્તક ભ'ડાર'ના સંચાલક શ્રી. જય તિલાલ દેશી 
'ગુપ્રચર મ્ર'થમાળા' પ્રકટ કરે છે, તેમાં “તોફાની તરણું, “નાલિમાની 
જમાત', અને “જાલીમ જમદૂત' એ પુસ્તકે પ્રસિદ્ધ થયાં છે. 

જન્સી વાસાનાઓને ઉસ્‍્કેરે તેવી સામાજિક નવલકથાએ। કરતાં 
આવી ર્હસ્યપૂણુ કયથાએ। વાય તેને અમે વધારે સારું ગણીએ 
છીએ, છતાં ડિટેકટટીવ નવલકથાઓની વિરૃદ્માં એક વાત કહેવા 
જેવી લાગે છે, આ વાર્તાઓમાં ડિટેકટીવો ધણીખરી વખત ગરી- 
એતે લૂ'ટી માલદાર બનેલા ધનાઢયોનું રક્ષણુ કરનાર તરીકે દેખામ 
છે; ત્યારે "ખરું જતાં પાર્લામેન્ટ, શેરખજરેા અને કારખાનાંઓ 
ચલાવનારાશ્મો।માં ન” સાચા સમાજના શત્રએ-ભય'કર ખદમાશે-- 
3ય છે. આવા શ્રમજવીઓનું લોહી ચૂસનારા જીવતાન્નગતા નનલી- 
સોને છોડી દઈ કાલ્પનિક બદમાશે।ની વાતો ભ્નેડાય છે, અને સાયા 
“બદમાસો આરામખુરસીઓ માં પડયા પડયા પાતાના ઉન્નત ઉદર ઉપર 
હાય મૂકી આ કથાઓ સિગારેટો ફૂકતા ફૂ'કતા લહેરથી વાંચે છે. 
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ભાષાન્તરે। વિષે લખતાં પહેલાં મોડેથી મળેલી એક એતિહાસિક 
નવલકથા, અને એક નાનકડી નવલને। પરિચય આપી ૬ઉં. - 

'મેના યાતે ચબલનું યુદ્ધ' (તરલિકાતજતી) “સ્્રીખોધ'નાં ત્રાહુ- 
કોને ભેટ તરીકે અપાયેલ એતિહાસિક નવલકયા છે. ઓરંગઝેખે કેવી 
રીતે દિલ્હીની ગાદી મેળવી તે રે।માંચક હેવાલ રસિકે કથાના 
સ્વરૂપમાં ચુ'થવામાં આવ્યે! છે. ક ગા નાડી 

સવા સે। પાનાની નાનકડી નવલકથા “નાગમતી'માં થ્રી, મનુ- 
ભાઈ જેધાણી નાગમતી અને નાગવાળાની પ્રેમકથા કહે છે. ટૂકાં 
ટર્‌ કા વાક્યોવાળી વિશિજ રેલીમાં લખાએલી આ સોરઠી કથા વાર્તા- 
રસિકોને અવશ્ય ગમશે. 

ભાષાન્તરે વિષે વિચાર કરતાં પ્રથમ બે નામ તરી આવે છે ૩ 
રવીન્દ્રનાથ ટાગોર અને શરતચંદ્ર ચદ્દોપાધ્યાય. 

શ્રી. શરત્ચંદ્રકૃત “બિન્દુર છેલે' અને “વિરાજવહુ'નું ભાષાન્તર 
શ્રી મહાદેવ દેસાઈ એ કયું હતું. ત્યારપછી “પ્રયયુપ'ઢ', “પલ્લી સમાજ 
વગેરે પુસ્તકોનાં ભાષાન્તર થઈ ગયાં, આ વર્ષે તેમાં ચારને! ઉમેરે 
ચાય છે: “ભેરવી', 'દેવદાસ', “કાશીનાથ' ને “જવનયાત્રા', * 

'ભેરવી' (શ્રી. કિશિનસિઠ ચાવડા)માં બે પાત્રોનો જીવનવિકાસ 
ખતાવ્યો છે. નાયક જીવાનંદ નિલેન્જ બદમાશ છે, યૌવન, ધનસંપત્તિ, 
પ્રભુત્વ અને અવિવેઠતા એ ચારે અનથેકારી તત્ત્વો તેનાર્મા 
એકત્ર થયાં છે, પછી શું ખાકી રહે? જમીનદાર જવાનંદ સર્વે 
વ્યસનેોના જનઢ ગણાતા, ધૂત, આસવ, મૃગયા અતે પરદારાં 
સેવનમાં મત્ત છે. એવામાં ચંડીગઢમાં તેને ચંડીમાતાની ભરવી 
“ેડશી'તેો સમાગમ થાય છે. ષોડશીને આ ભય કર સત્તાધીશતી 
લાચાર અવસ્થાનું ભાન થાય છે, અને તેની કોમળ મમતાથી જીવા- 
નંદર્માં પણુ માનવતા જન્મે છે. ધીમે ધીમે સ્વાર્થી પરુ જીવાનંદ 
ગ્રેમાળ મનુષ્ય બનતો જય છે, અને ત્યાગતી મૂતિ જેવી કઠોર 
તપસ્વિતી ભરવી પષ્યુ ગૃહિણીના કોમળ ભાવે! ધારખુ કરવા લાગે 


૩૮ ર શેષ્ર વિવેચત્તે। 


છે, અને તે અંતે વિખૂટા પડેલાં દ'પતી ન્નેડાય છે. ભાષાન્તર 
ગક'દરે શિષ્ટ અને સરળ ભાષામાં થયું છે, પણુ કયારેક આવતા 
'છોખે!', “અપેક્ષા' જેવા હિંદીની ગંધવાળા રાખ્દો ખૂ'ચે છે. આ 
જધાખો' શખ્દ માટે તો ભાઈ કિશનસિંહતે અમારે ખાસ ધોખો! 
કરવાનો છે. હિ'દીર્માં તેના અર્થ દગે થાય છે ત્યારે ગૂજરાતીમાં 
ખેદ જેવો! અર્થ છે. જેમકે 'ધન હરે ધોખે। ના હરે એ ગુરુ કાણુ 
શું કરે!' (અખે!). ગૂજરાતીમાં એક શખ્દ એક અર્થેમાં પ્રચલિત 
હેય પછી તે જ સ્વરૂપને બીન અથ'વાળા શખ્દ પરપ્રાન્તમાંથી 
ગોટાળે! થાય છે. એ જ અમારા ધેાખાનું કારણુ છે. 


ભરી. શરત્ચ%રતી વાર્તાઓને મુખ્ય વિષય એક વાકયમાં મૂકી 
શકાય. “પ્રેમ અને લગ્નના નિચોગમાંથી સંસારનાં સર્વ દુઃખો ઉત્પન્ન 
થાય છે.' પ્રેમ હેય ત્યાં લમ થવું જેઈ એ, પ્રેમ ન હૈય ત્યાં લગ્ન 
ન થવું જેઈ એ. “દેવદાસ' (ભોગીલાલ ગાંધી!) “કાશીનાય' (રમણુલાલ 
સેનની અને ભે।ગીલાલ ગાંધી) અને 'જવનયાત્રા'માં આ જ વિચાર 
પ્રકારાન્તરે દેખાય છે. દેવદાસ અને પાવેતી વચ્ચે લસ થતું નથી. 
પરિણામે, બન્ને પારાવાર દુઃખી થાય છે. “કાશીનાય'માં પણુ આ ૦૪ 
તની વાતો આવે છે. પ્રેમીએ વચ્ચે લગ્ન ન થઈ શકવાનાં જુદાં 
જુદાં કારણુ।ને લીધે વાર્તાઓનું વસ્તુ જુદું પડે છે, પષ્યુ અંદરને 
વિચાર એક જ છે. નાથિકા વિષવા છે, અથવા ખઅહેન નેવી છે, 
અથવા ગરીખની પુત્રી છે, અથવા ખીજ નાતની છે--એવાં એવાં 
કારણુ।ને લીધે તેની સાથે નાયકનાં લમ થતાં નથી. તે જ પ્રમાણે 
મ્તેક નાતનાં, એક વગનાં સ્તરીપુરૃષે। પ્રેમ નહિ છર્તા પરણી નનય છે. 
પરિણામે સવત્ર કલેશ, દુઃખ, યાતના. ગોવધેનરામના “સરસ્વતીચંદ્ર'માં 
પણુ આ જ વાત છે. કુમુદ અને સરસ્વતીચંદ્ર વચ્ચે પ્રેમ છે, પણુ 
તૈમર્ના લમ થતાં નથી. કુસુમ અને પ્રમાદધન વચ્ચે પ્રેમ નથી છતા 
તેમનાં લમ થાય છે. સરસ્વતીચ'દ્ર બાવા થઈ જય છે, પણુ તે તો 
સ્થિતપ્રસ જેવો લાગે છે. કુસુદને દુઃખ ચાય છે, પણુ તે ત્યાગમાં 
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સુષ્ખ માતી લે છે. ઝુસુમને છેવટે સરસ્વતીચંદ્ર પર પ્રેમ થાય છે. આં 
પરથી ગોવર્ધનરામ અને શર્ત્ચંદ્ર વચ્ચેનો ભેદ દેખાઈ આવરે, શર- 
તર્ચદ્રનાં પાત્રો લાગણીઓના પ્રબલ ધોધ જેવાં છે; ગોાવધનરામનાં 
સુખદુઃખને સમાન ગષુનાર, ૬ૃત્તિઓને દબાવવામાં જ મહત્તા માનનાર, 
ખાહ્મી સ્થિતિના ઉપાસકે। છે. 


રવીન્દ્રનાથની “ચતુર'ગ અને ખે ખબહેને'માં (નગીનદાસ પારેખ) 
પણુ “સરસ્વતીચૅદ્ર'થી ઊલટો જ વિચાર છે. માયુસ બહારથી જવ- 
નને! કેઈ સિદ્ધાંત પકડી તે પ્રમાણે જીવવા માગે તો તેનું જવન 
નિષ્દાળ નીવડૅ છે. “કુમુદિતી' ( કિશનસિ'$ ચાવડા ) અત્યારના 
મતોવિશ્લેષણુ-શાસ્રીઓને ખાસ રસ પડૅ એવી નવલકથા છે. ભાઈ 
તરફના પ્રેમને લીધે ફુસુદિનીનો તેના પતિની સાથે મેળ જમતો નથી.. 
તેના પતિને! સ્વભાવ ખરાખ છે, અતે બન્ને કુટુંબો વચ્ચે જૂનું વેર 
છે એ કારણુ। હોવા છતાં મનોવિશ્લેષણુ-શાસ્રીએ તો અહીં સહેલા- 
થી સાખીત કરી શકે તેમ છે કે, કુમુદિનીને પિતૃત્ર'થિને। મનોવ્યાધિ 
છે. તેતે બાપ ન્નેઈ એ છીએ. તેને ઘણી મે।ટી વયનો પતિ મળ્યો 
છે, છતાં તેનામાં પિતા થવાના ગુણે! નથી, એટલે લમ 
નિષ્દળ નિવડે છે. 

'ધરેબાહિરે'નું ભાષાન્તર “મધુરાણી' નામે કેટલાક વખત પહેલાં 
ચયું હતું. હવે શ્રી, નગીનદાસ પારેખે મૂળ નામથી તેનું ખીજુ 
ભાષાન્તર આપ્યું છે. ગુજરાતીમાં “વપ્રદણીે' અતે “દિવ્યચક્ષુ' છે 
તે ન્નતનું આ રાજકીય નવલકથાનું પુસ્તક છે; પશુ, તેમાં એક ફેર 
છે. 'દિવ્યચક્ષુ' ગાંધીજને અહિસાને સંદેશો નવલકથાદ્દારા આપ- 
વાને! પ્રયાસ છે, વળી, એ નવલકયામાં સર્વ સુખ્ય પાત્રેતે દિવ્યચક્ષુ 
પ્રાપ્ત થાય છે. “સ્વમદજ્રા'માં જુવાને! કેવાં નિષ્ફળ સ્વગ્નો સેવે છે તે 
બતાવ્યું છે. આ નવલકથાર્મા માત્ર રાજકીય સ્વપ્નોની જ નિષ્દળાતા 
નથી ખતાવી. સુદશન સુભ્ચના સાથે લમ કરે છે, અતે ધતી પર્‌- 
ણીને પામરતાના ૫'કમાં નિમમ થાય છે એવી સામજિક નિષ્ફળતાઓ 
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પણુ લગભગ સર્વને જ મળે છે. “ધરે ખાહિરે'માં શ્રી. ટાગોર દેશ- 
સેવાનાં ઓઠા નીચે દભ ચલાવનાર સ્વાથપટુઓની દુણ્તા અને 
પામરતા ખુલ્લી પાડે છે. એ પ્રશ્ન હજુ પણુ જવ'ત છે, મનુષ્યની 
પામરતા મહાન ચળવળને પણુ અલપ બનાવે છે. 


'લાલ મો।રચા' (નવી દુનિયા! ગ્ર'થમાળા) કજ્ઞેઝ ન્યુ ક્રાન્ટઝના 
“ખેરિકેઇઈઝડઈન બાર્લિન'નું ભાષાન્તર છે. તે ૧૯૨૯ના મે માસમાં 
ખલિનનમાં સામ્યવાદીઓને કચડી નાખવાને। જે નિર્દય પ્રયાસ જમેન 
ડ્રેસિસ્ટો (નાઝીએ) તરફથી કરવાર્મા આવ્યો હતો તેનું તાદશ વણુન 
ટૅરે છે. શ્રી. મૂળશ'કર મેો।હનલાલ ભટ્ટ (શ્રી. દક્ષિષુ।મૃતિ વિદ્યાર્થી" 
ભવન) જુલેયનની કુતિઓનાં ભાષાન્તર આપવ માંડયાં છે તેરમાં આ 
વષે: ત્રીજુ પુસ્તક “પાતાળ પ્રવેરા' પ્રસિદ્ધ થચું છે. અ જાતની 
વેજ્ઞાનિક અદભુત કથાએ। કિશે।રો માટે આવશ્યક પથ્ય વાંચન પુરું 
પાડે છે. તેથી શ્રી. ભટ્ટને તેમની આ પ્રભૃત્તિ ચાલુ રાખવાની અમારી 
આગ્રહભરી વિનંતિ છે. 

“કર્મભૂમિ'માં (માણુકલાલ ગે।વિંદલાલ ન્નેષી) પ્રેમચ'દજી પ્રેમની 
દિવ્ય સૃદ્િનું સજન કરે છે, છર્તા વાસ્તવિક દુનિયાને ધડીભર શૂલી 
જતા નથી. અસ્પૃશ્યેદ્ધાર, ગામડાની સેવા, ગરીખે। માટે મકાનોની 
વ્યવસ્થા વગેરે રાષ્ટ્રીય પુનધ ટનાના પ્રશ્નો નવલકથામાં કલાથી ગૂંથી 
દવામાં આવ્યા છે. અસ્પૃષ્યોના ઉદ્ધારની સાથે સાથે જ મુન્ની અને 
અમરના પ્રેમને પ્રસંગ આલેખવામાં આવ્યો છે. શહેરતી અનેકવિધ 
સેવામાં ચુ'થાઈ ગયેલ સુખદા અને ડોક્ટર શાંતિકુમારનાં હદય વચ્ચે 
ગ્રેમના તારથી ગૂ'થણી થયા કરે છે તેનું હેદયસ્પર્શી ખ્યાન લેખક આપે 
છે. પણુ, મુન્ની જેવી લાગણીઓના ધોધ વહેવડાવનારી વીર્‌ નારીની 
સાથે અથવા ત્યાગની મૂર્તિ જેવી પઠાણુ કુમારી સકીના પછવાડે 
જવાની તાકાત તો! થોડા જ વાંચકો ધરાવે, ત્યાં તો અમર આકશ્ચ- 
યૂથી દૂર રહી નેવાર્મા જ મોટા ભાગના ગૂજરાતી જુવાને ભજન 
માતે. પણુ, માસિક આઠે આના ભાડામાં “એક ઓરડે, એક રસોડુ'/ 
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ગક ગેલેરી, સામે એક ખેઠંક અને આગળ ખુલ્લું આંગણં,' એટલું 
“યાં મળતું હેય તે કમ ભૂમિના પ્રદેશમાં રહેવા જવાની ઇચ્છાને તો 
કચે। અમદાવાદી ભાડુઆત રે।૪ી શકે વારું? પણુ ત્યાં દસ ભાડૂતો 
વચ્ચે એક જજર્‌ મળે તેમ છે, એવી ચેતવણી પ્રેમચ'દજી આપે છે. 
તો માસિક ખે રૂપિયામાં સ્વત'ત્ર જાજરૂ અને ત્રણુ ઓરડા તથા 
ખીજ સગવડ આઠ આના જેવી એ પણુ કાંઈ ખોડું નથી. અને, 
આટલું મકાન વેચાતું નેધતું હશે તો ચારસે। રૂપિયામાં ! કયે। ગૂજ- 


રાતી આ લાભ ચૂકે ? પણુ, મૂડીદારોએ બહુ જવા જેવું નથી, ર્યા 
વ્યાજ તો ચાર્‌ આના મળે છે. 


શ્રી. રમણુલાલ દેસાઈ કૃત “દિવ્યચક્ષુ' સાથે આ નવલકથાની 
સરખામણી કરવી રસિક થઈ પડૅ એમ છે. બન્ને નવલકયાએ મહા- 
«માજીની સત્યાત્રહની લડતના સમયનું ચિત્ર આલેખે છે, “દિવ્યચક્ષુ'માં 
એક નાયક અને ખે નાયિકાઓ છે, તે! “કર્મભૂમિ'માં એક નાયક 
અતે ત્રણુ નાયિકાએ છે. ગૂજરાતીએ। કરતાં અવધવાસીએ। કાંઈ બહું 
પત્તીત્વમાં ઓછા ગાંન્‍્યા 'જય એમ છે? ગૂજરાતી નવલકથાના 
લેખકે! એક નાયિકાની સાથે દેઠલસ અને ખીજની સાથે સ્નેહલમ કરે 
છે, તો આ હિન્દી નલકયાનો નાયક સુખદા સાથે લસ કરે છે, 
સકીના સાથે પ્રેમ કરે છે, અને મુન્ની સાથે સહચાર ડરે છે ! 

'યામા', ઇંગ્રેજમાં તેમ જ ભાષાન્તરરૂપે ગ્ૂજરાતીમાં અત્યારે 
ખૂખ વ'ચાતી નવલકથા છે. યામાં એટલે ખાડૅ।. રશિયાના દક્ષિષ્યુ 
ભાગના એક મોટા શહેરના વેશ્યાના લત્તાને નામ યામા હતું તે 
રહસ્યમય આંતર્‌ જગતને ભયાનક ચિતાર અ નવલકથામાં આપ્યે! 
છે, મૂળ રશિયન લેખક ઝુપરિન એક સમય ડલાકાર હતો. તેના 
શમ] પુસ્તકની જુદી જુદી ભાષાઓમાં ત્રીસ લાખ નકલે। વેચાઈ ગઈ 
છે. વાસ્તવદશીઃ નવલકથા તરીકે જગતસાહિત્યમાં આ પુસ્તકને 
સવ વિવેચકોએ અઠ્દિતીય સ્થાન આપ્યું છે. તેનું રા. માણેકલાલ 


ગોાવિદલાલ ન્નેષીએ કરેલું આ ભાષાંતર એક'દરે સર્‌ળ *ને 
રસિક બન્યું છે. 
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થી. સોરિન્દ્રમોહુન મુખાપાપ્યાયતી અ જ વિષયનું નિરૂપણ. 
કરતી નવલકથા “પરિચારિકા'તો અનુવાદ શ્રી. મોહનલાલ ધામીએ 
'તરુણુ મ'થાવલિ'ના ત્રીન્ન પુસ્તકરૂપે આપ્યે। છે. 


આવી નવલકયાએ। હમણાંથી ખૂબ લખાય છે, અને વચાય 
છે; તેને એક રરિયન વિવેચક મૂડીવાદી સાહિત્યના અધઃપતનનું ચિહન 
ગશે છે. લેખકને] ઉદ્દેશ સારે જ હોય એમ સ્વીકારતાં છતાં વાંચ- 
કમાંનો મે।ટા ભાગ તો આવા સાહિત્ય તરફ કેઈ સુધારાના ઉદ્દેશથી 
નહિ, પણુ માત્ર હલકી જિસાસારૃત્તિ કરવા ખાતર જ ખે'યાતો ફેય 
છે એવું જાણુનારાએ ઉપરના અભિપ્રાયમાં રહેલ્રે સર્ત્યાશ 
સમજી રાકરે, 

'તરુણુ સાહિત્ય મેંદિરે' (ચે।ટીલા-કાઠિયાડ ) પ્રસિહ કરેલ 
“પ્રલયમૂતિ' પ્રવાસ, ઇતિહાસ અને સાહસના પ્રસંગોથી ભરેલી 
રમાંચક નવલકથા છે. તે બંમાળી ઉપરથી લખાયાનું પ્રસ્તાવનામાં 
દર્શાવ્યું છે, તે બંગાળી મ્ર'થ પણુ કેઈ ઇચેજ પુસ્તકનું ભાષાંતર હશે 
એમ લાગે છે. 

નવલિકાએ। 

શ્રી. રમષુલાલ દ્રેસાઈ, શ્રી. ઝવેરચંદ મેધાણી, શ્રી. સ્તેહરસ્મિ 
અને બીજા સંપ્યામંધ લેખકોના નવલિકાર્સંત્રહે આ વર્ષે પ્રસિદ્ધ થયા 
છે. ઉપયુક્ત ભેખકે અને બીજ કેટલાકે, જેમને આગળ ઉપર 
ગણાવીશું તેમની ખૌલિક નવલિકાઓ ઉપરાન્ત થોકબંધ નવલિકાઓ 
[હેદી, બંમાળી, ઇમ્ેજમાંથી ઉતારવામાં આવે છે. તેમાં ઉદ્દેશ, ર્સ- 
વૃત્તિ કે વિવેક જેવું એછું દેખાય છે. જે કેઈ પરભાષાની નવલિકા 
હડફેડમાં આવે છે તેને ચપ દઈ ને ગૂજરાતીમાં ઉતારી દેવામાં આવે 
છે. આ પ્રમાણે ખુભુક્ષિત સામાયિકરેના પાનાં ભરાયે જાય છે, અને 
પછી તેમાંથી સંત્રહ થઈ નવલિકાત્ર'થોાનો કરાલ એકાંતરે ઊતરે છે. 
મેડી વાર દેખાઈ તેમાંનો ધણો મેરે ભાગ અદશ્ય થઈ ન્નય છે; 
પછી તો તેનાં દૃશેન જૂનાં પુસ્તકો વેચનારાએ ને ત્યાં જ થાય છે. 
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શ્રી. ર્મણુલાલની નવલિકાએનેો પહેજ્ઞે સંત્રહે “ ઝાકળ 
નામથી થોડા સમય પહેલાં પ્રસિદ્ધ થયે! હતો, ત્યાર પછી આ વર્ષે 
“કજ બહાર્‌ પડે છે. શ્રી. ર્મણુલાલની કલા વાસ્તવદ્શીં નથી. તેમનાં 
પાત્રોના સ્વભાવમાં અતિશયે!ક્તિનું પ્રમાણુ ધણું જનેવામાં આવે છે. 
આ રીતે તેમની નવલિકાએ। શ્રી. ધૂમકેતુની સાથે મળતી ભાવે છે, 
ફેર એટલે છે કે, શ્રી, ધૂમકેતુના નાયકો ગરીબ ધૂનીએ હેય છે, 
ત્યારે શ્રી. રમણુલાલના નાયકે મસ્ત થ્ીમેતેો હેય છે. શ્રી. ધૂમકે- 
તુની વાર્તાએ। બતાવવા માગે છે કૈ, ગરીબીમાં પણુ દિલની અમીરી 
વસે છે, અથવા વધારે ચોક્કસ રીતે કહીએ તો, ગરીખીર્માં જ સાચી 
અમીરી શકય છે. ત્યારે શ્રી. ર્મણુલાલ “ ધનિક હેદય' જ ખાસ 
કરીને તે! બતાવવા માગે છે, છતાં એ ધનિકહૃદયના માલિકે! ગભે- 
શ્રીમેત જ હેય છે. પછીથી તેમાંથી કેટલાક ધન ખઈ નાખે છે, 
છતાં, ધનિકહૃદય ખોતા નથી. 


શ્રી. રમષ્યુલાલતી વાર્તાઓર્ના બીજા તત્ત્વ સાહસ અને સેવા 
છે. તેમનાં પાત્રો “1.17૯ તંત્ર08€₹૦૫૬) 'ના સિદ્ધાંતમાં માને છે. 
અતે, આ ન્નેખમોાની ઉત્પત્તિન્ને કે બાદશાહી બેપરવાઇઈભર્યા સ્વભા- 
વમાંથી થાય છે તો પણુ તેતે ઉદ્દેશ જનષ્િત-ખાસ કરીને રક, 
પતિત અને કચડાયેલાંઓની સેવા ઢરવાને।-હેયય છે. 


પ્રસન્ન ગૃહજીવન--ખાસ કરીને પ્રસન્ન દાંપસજીવન-ગે થી. 
ર્મણુલાલની નવલકયાની માફક તેમતી નવલિકાઓમાં પણુ ખાસ 
નેવામાં આવે છે, “ માનવતા ' ઢ'કાઈ જવાથી કે “ શકિત હદય 'થી 
દ'પતી થોડીધણી મુદત વિયોગ વેઠે છે, પણુ અંતે તો તેમનું “ પુન- 
મિલન ' થાય છે. * 


રકાસ, ર -.....૦-૦-.--સઇ. નજ લાપ, ટઇ૭ સાદ, વામાતાતારટશન્રર તાજી તડ... ............._. હાક... ---- ---#---૨-- 0૧--કશઇનન રના... ક-._....ન....-૦૧*-૦૦જ. ૦૦ લગય પાડી,..૦,૦-૦---....._. નાના “જજ ભવાઇના... ..ન્‍.- ---------ૂૂ”-- કજતત--.-.-૦૦૦--ન૨-૦૨૦૦૮-૦--૪૪૦૮ :- સ. ગ... હ-૦-૦ન૦૫૧ામ ળ/૨। 
૪ના. કસ ૯-૫૦૧---૦ રનઝાયતન-બ-૦.. 


*અહી' અવતરણુચિન્ફ્ાના અતિરૅક, કદ્દાચ લાગશે. પણુ, તે એડ 
નણીતા ગઘસ્વામીના અતુકરણ લેખે નથી; આ રાબ્દો શ્રી. રમણુલાલની 
કુતિઓનાં નામ પણુ બતાવે છે તે ૬ર્રાવવા માટે આ ચિન વાપર્યા છે. 
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શ્રી, ર્મથુલાલ, બીજ દૃછ્િથી ન્નેઈ એ તો, કવિ ન્હાનાલાલના 
આદરોવાદ સાથે સામ્ય ધરાવે છે. સાષિત્યમાં વાસ્તવદશેનને ઉપયોગ 
એ છે કે, તેથી જવનના દેષે। દેખાય, અને તે કાઢી નાખવાતી 
પ્રેરણા મળે. ત્યારે આદશ વાદ કાલ્પનિક સોન્દયેનું દશેન કરાવે છે. 
પષ્યુ, ન્યાં સુધી રોગ નીકળે નહિ ત્યાં સુધી બળ આવે કેવી રીતે ? 
એટલે જ પતિત પ્રક્નતઓને આદશેવાદી સાહિત્યની નહિ પણુ વાસ્ત- 
વદર્શી સાહિત્યની જરૂર છે, 

મુસુમાયુધ માંદો પડયો એ વખતે તેની નવી મામાં એવે ફેર 
પટી ગયે! કૈ, તે સાચી મા થઈ ગઈ, અને માની અમૃતભરી સોડ 
મળવાથી તેના માથે ખરશ મૂકવાની જરૂર ન રહી...સુહાસિનીને 
પતિ સાર્‌। કવિ હતો, પણુ કવિતાની ધેલછાર્મા તે માનવતા ખોઈ 
ખેઠે. સુહાસિનીએ તેની કવિતામાં માનવતા નથી એવી ટીકા ચુપ 
નામે કરવા માંડી. છેવટે, મેદવાડમાં અનુભવેલી કોમળ મમતાયુક્ત 
સારવારથી તેનામાં માનવતા આવી ગઈ, અતે દપતીનું જીવન 
સાચેક થયું, આવું કેટલાના જીવનમાં બને છે ?શેક્યર્નાં તે શું પણુ 
પોતાનાં સંતાનોને યે સતત સંતાપતી માતાએ, અને પતિની માન- 
વતાને હણી નાંખતી પત્તીઓથી ખદખદતા ગૂજરાતી સમાજમાં 
કવિહૃદયોને આવું લખવું કેમ ગમતું હરે ? 


પણુ, શ્રી. રમણુલાલ માત્ર સૌંદર્યદર્શી| કવિ જ નથી. “ગુનાની 
કેખબૂલાત', “આંસુના પાયા' અને “ પંકજ જેવી વાર્તાઓમાં તે મૂટી- 
વાદ, સાસ્રાજ્યવાદ સામેનો વિરોધ ખરાબર ખતાવે છે; ને કે ત્યાં ય 
વાસ્તવદણ્િ તે નથી જ. 

શ્રો, મેઘાણી કૃત “વેરાનમાં'તે જે અવલે।કને। મે વાંચ્યાં છે તે 
સર્વમાં નવલિકાઓને। ગ્ર"ય ગણુલ છે. પણુ, ઉછીકતમાં તેમ નથી. 
અત્યારની ગૂજરાતી પત્રકારસ્ષિ શ્રી. મેઘાણીને સામાન્ય રીતે વેરાન 
જેવી લાગી છે. એ વેરાનમાં સાહિત્યદણિની દીવડીથી તેમણું સાણિ- 
«યરંગી પત્રકારિત્વની કેડી શોધી કાદી. આ ડેડીએ ચાલર્તાચાલતાં 
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તેમણે કેટલાંક કુસુમોા ચૂ'ટયાં છે. તેમાંથી થોડાં અહો સેધર્યા છે. 
હી ભાવનીતરતી સ્વતંત્ર અને અનુવાદિત વાર્તાએ છે. પ્રેરક 
જવનચરિસ્રો છે, ચિ'તનયુક્ત નિબંધિકાએ છે અને રસદણ્િનાં વિવે- 
ચનતે। પણુ છે. 

“ તાના અંમારા'માં પ્રથમ પ્રકટ થયેલી ત્રી. મેધાણીની 
વાસ્તવદ્શી કલા “ધુપછાયા'માં ખૂખ વિકાસ પામે છે. દુઃખેની 
પર'પરાથી રીઢો બની ગયેલી, અને વન્‍જર્‌ હૈયાની મનાતી પાનકે।ર 
રેશીને ગામ આખું ડાકણુ ઢહી તિરસ્કારે છે; પણુ, તેનામાં યે કેવી 
માનવતા ધબકી રહી છે, તે જ્ેખકે ઝીણી ઝીણી વિગતો એક પછી 
એક આપીને બતાવ્યું છે. ભગવાનનાં માણુસ જેવાં ગણાતાં ગામ- 
ડિયાં ભેઠ કેવાં હૃદયહીન હોય છે, અનઞાનમાંથી તેમનામાં કેવી જડતા 
આવી ગયેલી છે, તે પણુ આ વાર્તા આડકતરી રીતે બતાવે છે. 
આપણા સાહિત્યમાં આદશેવાદ, કલ્પના વગેરેને નામે એક ભ્રમ 
ઉત્પન્ન થયે! છે : ગામડાંએ સવગ છે, ગરીખબાઈમાં દૈવી સુખ છે, 
વૈધવ્યમાં વિમલતા છે આવા આવા તુક્કાએ લડાવી આપણુ જીવ- 
નની ભયંકરતા આડે ર્‌મખેરંગી પડદાએ। ટાંકવામાં આવે છે. પણુ, 
શ્રો. મેધાણી પોતાની વેધક દણ્િથી આ પડદાએઓની આરપાર ને 
રાકયા છે. 


“સવગ અને પૃથ્વી' શ્રી. સ્નેઠરસ્મિને। ત્રીજે વાર્તાસંત્રહ છે. 
“ગાતા આંસે!પાલવ' અને “તૂટેલા તારની વા્તાઓતી સાથે જ આ 
વાર્તાએ પણુ લેખકે ત્રણુ મહિનામાં લખેલી તે જેતા લેખકની શક્તિ 
મારે હરકેઈને માન ઊપજે તેમ છે. શ્રી. સ્નેહરશ્મિ કવિ પણુ છે, 
ગ્મશવ। પહેલા કવિ અને પછી વાર્તાલેખક છે. એટલે, અ નવભલિકા- 
એમાં વાર્તાના તત્ત્વના કરતાં કાબ્યતું તત્ત્ત વધારે લાગે છે. 

ધધૃપછાયા'ની પ્રસ્તાવનામાં શ્રી. મેઘાણીએ પોતાની વાસ્તવદશી 
કલા વિષે સ્પણીકરષુ કરતાં લખ્યું છે કે, તેમતો હેતુ કોઈ વાદ 3 
મતને! પ્રચાર કરવાનો નથી પણુ તે તો માત્ર દુનિયાને નિરખવામાં 
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જે હેછુવિહીન રહસ્ય જડે છે તે રહસ્ય ઉકેલવા માટેને પ્રયાસ છે. 
એટલે કૈ શ્રી. મેઘાણી દેખાતી વસ્તુઓની પાછળનું રહસ્ય, વાસ્તવ 
જગતને! મમ, પ્રકટ કરવા પ્રયાસ કરે છે. ત્યારે શ્રી. ગુણુવ'તરાય 
આચાય “ પૂવેજનના પાપે 'માં સપણ રીતે દર્શાવે છે. “આ સંત્રફની 
વાર્તાઓ પ્રચારકામી છે. એ વાતને! મતે ખેદ નથી, બલદે સંતોષ છે. 

આ સંમ્રહમાં આપણુ। સામાજિક જીવનની વિષમતાએ। બળતા 
'દેદયે આજ્ેખાયેલી દેખાય છે. પ્રચારને ઉદ્દેશ લેખકે ખુલ્લી રીતે 
સ્વીકાર્યો હે।1વા છતાં વાર્તાઓમાં વાસ્તવ જીવનનું દશેન કલાયુક્ત 
રીતે કરાવવામાં આવ્યું છે એટલે વાર્તાએ રસિક ને વાંચવાલાયક 
અની છે. 

“આંરતી'માં (સુરેશ ગાંધી) અગિયાર નવલિકાએ। છે. તે વાંચતાં 
વિચાર થાય છે કે આ આરતી કેની ? વાર્તાઓનું સ્થળ મુખ્યત્વે 
કલકત્તા જ છે તો ત્યાંતી કાલી મેયાતી ? કારણુ, અહીં સવત્ર 
મૃત્યુની આરતી જ દેખાય છે. દરેક વાર્તામાં ખૂન અને હૃદયભગ 
લાવવાને બદલે સામાન્ય જીવનર્માં પણુ ને ભારોભાર કરૃણુતા ભરેલી 
છે તે જોવાની દણિ લેખક કેળવે એવી અમારી તેમને ભલામણુ છે. 


'એકાદશી'માં શ્રી. સરોજિની મહેતાએ સ્્રીજીવનનાં દુઃખે। 
અગિયાર નવલિકાએ। દ્રારા દર્શાવ્યાં છે. શારીરિક, માનસિક અતે 
લાગણીઓને યેગ્ય ખોરાક મેળવ્યા વિના સૈકાઓથી ભૂખમર્‌। વેઠી 
એકાદશી કરી રહેલી હિદુસ્રીઓએની દુઃખદ સ્થિતિને પરિચય ખળતા 
' ઉદયથી આ નવલિકાઓ માં કરાવવામાં આવ્યે! છે. સ્રોઓને દુઃખ 
છે, એ વાત સ્વીકારી લીધા પછી પ્રેશ્ન થાય છે કે, પુરુષોને 
પણુ કાંઈ દુઃખો હશે ખરાં કે નહિ! આ લખનારે આજયી 
અઢારેક વષે ઉપર પોતાનાં સહાપ્યાયિતી ( તે વખતનાં) 
ખહેન સરેજિતી નિલક'ઠંના મુખે ગૂજરાત કોભ્ેજના ચર્ચામ'ડળમાં 
આ શખ્દો સાભળ્યાનું અત્યારે યાદ આવે છે--- ॥ત્રમ્ટ 2૮1૫૮11] 
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છતાં શ્રી. સરોજિની બહેન અને ખીત્નં બલ્ેખકે અ! પ્રમાણે લખે 
તે તો ભલે, પણ્ય પુરુષલેખકે પણુ આ જ પ્રમાણું માત્ર સ્રીઓનાં 
દુઃખો, સઆઓીઓનાં દુઃખો એમ લખ્યે જાય છે તે નવાઈ લાગે છે. 

સ્વ. મલયાનિલના મૃત્યુ પછી સે!ળ વર્ષે તેમની વાર્તાઓને 
સંમ્રહુ 'ગોવાલણી અને ખીજ વાતે! (કુમાર કાર્યાલય') તેમનાં પત્ની 
ડૉકટર ભાનુમતીએ પ્રસિદ્ધ કર્યો છે, તેથી ગૂજરાતી સાહિત્યની 
મહાન સેવા થઈ છે. સ્વ. મલયાનિલનું નામ સાહિત્યના અભ્યાસી- 
એથી અનણ્યું નથી. “વીસમી સદી'ની ગોવાલજી' અતે “પ્રતિમા 
કે પ્રિયા' જેવી કલાયુક્ત વાર્તાએથી તેમણે વાંચક્રોનાં મન હરી 
લીધાં તે પહેલાં પણુ “સુંદરી સુખે।ધ', “વાર્તાવારિધિ,' 'સાહિત્ય' વગેરે 
માસિક્રેમાં તેમણું સારી વાર્તાઓ, રમૂજી સ્કેચેા! અને પ્રતિઢાવ્યો 
લપ્યાં હરતાં. તેમનાં રમૂજ લખાણુ 'ગોળમટાળશમો' ઉપનામથી 
પ્રસિદ્ધ થયાં હતાં. 

સ્વ. મલયાનલ્ે વાર્તાઓની માફક કાવ્યો પષ્યુ ઠીક પ્રમાણુમાં 
લખ્યાં હતાં. તેમણે ૧૯૦૯ થી ૧૯૧૮ સુધીના દશકામાં બધાં મળી 
લગભગ ૨૫૦ કાવ્યે। લખ્યાં હતાં. આ કાવ્યોને! સંમ્રહ પણુ અ જ 
રીતે શ્રી. ભાનુમતી બહેન પ્રકટ કરશે તો. સ્વર્ગ સ્થની તથા સાટિ- 
ત્યની તેમણે આદરેલી સેવામાં ઉમેરો થરે.ક 

'જલતી ન્યોત'માં (પાંચ નવલિકાઓને સંમ્રહ ) થ્રી, હૃંદયકાન્ત 
એઝાએ સાદી, સીધી રીતે સમાજ અને કુડુંબની જડતા, મલિનતા 
અને ફૂરતા સામે ખળતા હેદયના ઉભરાએ। કાઢયા છે. લેખકે આપણુ। 
સમાજની અધમતા અને મલિતતા આડા ભાવાના ર'મખેરંગી પડદા 
ધર્યા નથી, તેથી નાજુક લાગણીવાળા વાંચકો કદાચ સુગાશે. પણુ, 
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* આ સ'ગ્રહમાં “એક પ્રશ્ન નામની વાર્તા ને “નવલિકાસ' મહે”સાં 
અત્યાર અગા$ છપાઈ ગઈ છે તે લેવાવી રહી ગઈ છે. તેતું વિચિત્ર 
પશ્િણામ એ આવ્યું કે, “સ'દેશે' તેને અપ્રસિદ્ધ તરીકે ત્યાર પછી પોતાના 
રીવાળીના અ'કમાં ધામધૂમથી છાપી મારી. 


૪૮ ક. ૈેષ વિવેચનો 


રાષ કાઢી નાખવા માટે દોષને ખુલ્લો કરવાની જ જરૂર છે, છીપાવ- 
વાની નહિ. એટલે એ દશથી અષને શર્મા કાંઈ અયોગ્ય 
લામતું નથી. 


'પ્રતિબિબ'ના લેખક શ્રી. ચંદુલાલ ત્રિવેદી પ્રસ્તાવનામાં લખે 
છે : 'આ સંગ્રહની વાર્તાઓમાં મે સામાન્ય માણુસના દરરોજ જીવ- 
નનો છતિહાસ લખવાને। પ્રયત્ય કર્યો છે.' પણુ, પહેલી જ વાર્તા 
“શંકાના મેલ'માં દર્શાવ્યું છે તે પ્રમાણે એક કારકુન શૈઠની પુત્રી 
સાથે પ્રેમમાં પડે અને પછી માંદગીથી તેને હૃદયપલટેો થઈ નય 
એ બન્ને બનાવે કૈટલાના જવનમાં બને તેવા છે ? અને ગૂજરાતને 
કયો કારકુન આવી કામિની અતે કાંચનની તક મળે તો] જતી કરે ? 


સ્વતંત્રતા વિના સ્રીએ દુઃખી છે એમ કહેૅનારાએ 'ઝલ્પનાનું 
દુ:ખ્‌' ઊભુ કરે છે એમ લેખક એ જ નામતી વાર્તામાં કહે છે. 
નીમુને તેના પતિએ પોતાની અંગત સેવા કરવા ન દીધી તેથી તેને 
દુઃખ થયું. તેમાં દોષ સ્વાતગ્યને કે નીસુનો ? ગુલામીથી રેવાયેલા- 
ઓને ગુલામી કરવને! પષુ હક્ક છે એમ લાગી નય ત્યારે ગુલામી 
મંપૃણુંતાએ પહોંચી ગણાય. 

શ્રી. પ્રકલાદ ખહ્મભંટની નવલિકાઓતે। સંત્રડ “ઝૃદલદ્મી' 
આવે સ્ત્રીની ગૃહલક્ષ્મી તરીકૈની ભાવના રજ કરે છે. પતિને 
પ્રજુ માની સતત સેવાપરાયણુ જીવન ગાળતી, ત્યાગની મૂતિ જેવી, 
ધરતી જેટલી ધારજવાળી હિંદુપત્નતીઓની આ ટથા એકીમેઠષે 
વાંચી જવાય તેવી આકષક છે. આપણુ વતમાન સમાજનું પ્રતિ- 
બિખ આ વાતોમાં છે. એ ખેડેળ છે એવું વિચારકોને લાગરે, 
સુંદર છે એમ ર્‌ઢચુસ્તો માનશે, પણુ લેખકે તે જેવું છે તેવું 
ખતાવ્યું છે. 

અમદાવાદના “ગૂજરાતી પંચ'ના મદદનીશ તેત્રી તરીકે લાંબા 
સમયથી કામ કરી રહેલા શ્રી. ધનશકર ત્રિપાઠી છાપાંએની ભાષામાં 
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કહીએ તો સાહિત્યના “મૂગા'સેવક છે. તેમણે અત્યાર સુધીમાં ચાળીસ 
પુસ્તકે લખ્યાં છે. આ વષે તેમની નવલિકાઓતો ચોથે! સંત્રહ “તરતાં 
ફૂલ' નામથી પ્રગટ થાય છે. વાર્તાઓ સર્વે જૂતી સાદી «ખે 
લખાયેલી છે. 

“બગીચાનાં ખુલખુલ'માં શ્રી. ધનમાય રૂસ્તમજી સૃખેદારે %ેટલીક 
વાર્તાઓ પગ્નેજ ઉપરથી રૂપાન્તર કરીને મૂષી છે, તો ઝેટલીક 
લેખિકાની સ્વતંત્ર ફૃતિએ છે. લેખિકા બહેન પારસી છે છતાં તેમણે 
હિંદુ, સુસલમાન અને પારસી કે।મનું જીવન દર્શાવનારી નવલિકાઓ 
લખી છે, તે પ્રશંસનીય છે. પુસ્તકની ભાષા પારસી ગૂજરાતી કહેવાય 
છે તે પ્રકારની છે, પણુ તેથી તે વાંચવામાં કાંઈ મુશ્કેલી પડે તેમ 
નથી. તેમાં ખે ગુણે। છે. સંસ્કૃતમય ગૂજરાતી ભાષા કરતાં સામાન્ય 
વાંચકોને તે સહેલી થઈ પડૅ તેવી છે, અને પારસી ખે।લીમાં એક 
પ્રકારની ખાસ મીઠાશ રહેલી છે, જેવી ઈરાની રેસ્ટ।રાંએની ચામાં. 

(સંધ્યાના ર્‌ગ' (ખાખ રાવ જેશી) અઢાર મૌલિક વાર્તાઓને 
સંત્રહ છે. અલારે ન્યાંત્યાંથી વાર્તાઓ ઉઠાવી તેનું ભાષાન્તર્‌ કરી 
નાખવામાં આવે છે તે કર્તા જેવું આવડે તેવું પણુ સ્વતેત્ર લખાણુ 
કરનારાએ ખરેખર પ્રશૅસાને પાત્ર છે. મૌલિક લેખક જાતે જગતને 
જુએ છે, તે જીવન સાથે સીધો સંપક સાધે છે, એટલે તેનાં લખાણેા 
વાંચક્રેને સીધી અસર કરે છે. આ લેખકે સ્વતત્ર રીતે લખવાનું 
સ્વીકાર્યું છે તે સારું કયું છે, પણુ તેમણે જગતને નેવું દેખાય છે 
તેવું ચિતરવા પ્રયાસ કર્યોં નથી. તેથી લાગણીમાં અતિશય તણાઈ 
જઈ લેખકે કર્‌ણુતાની અતિશયતા કરી નાખી હોય એમ લાગે છે. 
ખામ છતાં, આ નવલિકાઓમાં વાર્તાકલાનાં ખીશ્ન સુંદર તત્ત્વો 
હોવાથી તે એક'દરે વાંચવી ગમે છે. પણુ, “ આંસૃતું જવન ( યશ- 
વ'ત દેશાઈ ) વિષે આ પ્રમાણે કહી શકાય તેમ નથી. તેમાંની 
કરુખુ અતિશયેોક્તિએ ખીજ કોઈ આઢર્ષક તત્ત્વોના અભાવે 
કૅટાળા ઉપજાવે છે, 

૪ 
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“ણીતા હાસ્ય સાહિત્યસર્જક સ્વ. જાગીરદારના ભેખોને 
પાંચમે। સંગ્રહ 'જાગીવદારનેો હાસ્યભંડાર' એ નામથી પ્રસિદ્ધ થયે 
છે. તેમાં તથા “ફઈબા કાકી'માં (આવૃત્તિ ખીજ) દેખાતો થી. જાગી- 
રદારને। હાસ્યરસ કાંઈકે સ્થૂલ અને શખ્દોચ્ચાર પર આધાર રાખનાર 
છે. 'થે'કયુ'ને બદલે “ટેકયુ' લખવાથી, અથવા જનાં કપડાં વેચનાર 
હેરાને “ ખાદુશાઈ પીદુભાઈ ' કહેવાથી જે રમૂ” મળે તે ઉપરછલ્લી 
છે. બળભંદ્રનો ઉદાસ ચહેરે જેઈ કૃષ્ણુ પૂછે છેઃ “ કોઈ દૂર ખેઠેલી 
સ્રીને આપતું વત્ર અડી જવાથી આપને સચેલ સ્નાન તે! કરવું 
પડચું નથી ના ? ' હાસ્યતે હમેશા જન્સી ખાબતો સાથે સંબંધ હેય 
છે એમ કફીઈડમતાનુયાયીએ કહે છે તે દું જાણું છું. પણુ, અદી 
હાસ્ય ઉત્પન્ન કરવા જતાં મ્રામ્યતામાં પડી જવાયું છે એમ કહેવું 
જોઈ એ. તે જ પ્રમાણે “સુવાવડ નં. ૩*માં પણુ ઉઘાડી ગ્રામ્યતા 
રખાય છે. વળી, શ્રી. જગીરદારનાં પાત્રો હલ૪ કોમમાં પ્રચલિત 
ભાષા જ વાપરતાં જણાય છે. નાથિયો! ધાંચી અને મંછી ધાંચણુની 
ભાષામાં અને ફૂલીકા?ી તથા મડનકાકાતી ભાષામાં ટાંઈ જ 
ફેર દેખાતો નથી. 

“કાકી? (શ્રી. ઈ્વિરલાલ વીમાવાળા કૃત) ચાર નવલિકાઓનું નાનું 
પણુ રસિક અને બોધક પુસ્તક છે. છેલ્લી “વેઢમી'ની વાર્તા આપણુ। 
દશની એક સામાન્ય લાગતી ધટનામાંથી અંતે કરુણુ પરિષુ।મ 
નીપ”નવી વાચકની ઊંડામાં ઊડી લાગણીએ ને ગત ફરે છે. 
સિપાઈ વાલજી ઠૉાકે।ર પોતાના જન્મદિવસની ખુશાલીમાં વેઢમી ખાવા 
બેસે છે. એવામાં જમાદાર તેતે “ગવ'ડરતી પેસિયલ' માટે થાંભલે ઊભે। 
રહૈવા ખોલાવી ન્નય છે. ત્યાં રાતના વરસાદ પડતાં વાલજી પોતાની 
બાધા ભૂલી જઈ બધા સાથે ઠંડી ઉડાડવા ગાંજે પીએ છે. પણુ, 
મહાવરો ન ઊેવાથી તે ખેભાન થઈ પાટા પર્‌ પડે છે, અને તેના 


ઉપર થઈ ને “પેસિયલ' ચાલી જય છે. લેખક મામિક ઢટાક્ષ કરતાં 
કણે છે: “ બીજે દીવસે છાપામાં પ્રગટ થયું કે, સુંબઈના ગવનર 


સાહેબની સ્પેશિયલ નિવિધ્તે રાજકોટ પહોંચી ગઈ છે. ' 


જાંત્રીશતું ગંથસ્થ વાહમય ૫૧ 


પાલીતાણાના ન્યાયાધીશ શ્રી. અંબાલાલ નાથાલાલ મિસ્રોએ 
“સોલંકી યુગતી કીતિકથાએ। ' લખી છે. ગૂજરાતના ભવ્ય ભૂતકાળને 
'લેખક્ે ઉત્સાહી શેલીમાં આ વાર્તાઓમાં આલેખ્યો છે. એક સમયે 
સરકારી અને દેશીરાન્યોના અમલદારે! ગૂજરાતી સાહિત્યની સારી 
સેવા કરી ગયા. હાલમાં તે યુગ આથમી ગયે। લાગે છે. તેવા સમ" 
ચર્માં શ્રી. મિસ્રી પોતાતો સાણિત્યશેખ ચાલુ રાખી પ્રસંગોપાત 
માસિકેદ્દારા કાંધ ને કાંઈ આપતા રહે છે તે અભનંદનને પાત્ર છે. 

શ્રી. તારાચંદ પોપટલાલ અડાલ”ન '“વીરની વાતે।!'ના ચાર 
ભામથી સામાન્ય વાંચકે।માં પ્રિય થઈ પડૅલ છે. તેમર્ના નવાં પુસ્તકે 
'તરબંકા' અને “વીરાંગનાની વાતે જશરવીર સ્્રીપુરુષાના પરાકમે।ની 
કથા રસભેર કહે છે. 


ભાષાન્તરો વિષે ઝાઝું લખવાની જરૂર નથી. લેખકે! પોતાની 
વાતે ભાષાન્તરરૂપે છે એમ કહેતાં સંકોચ શાથી પામતા છશે તે 
સમજતું નથી. શ્રી. રમણિડલાલ જે. દલાલનું પુસ્તક “ભડકા!' સીતા- 
રવીની વાર્તાએ ઉપરથી જ લખાયું છે. તેમાંની ધણીખરી વાતે અમે 
“મોડન રીવ્યૂ'માં વાંચ્યાનું યાદ આવે છે, છતાં લેખક એ બાબતમાં 
ગોળગોળ લખે છે એ નવાઈ જેવું છે. શ્રી. રમણિક જીશનલાલ 
મહેતાએ “સ્વપ્નની છાયા*માં પોતાના નામની આંગળ '“અનુવાદક' 
રાબ્ઠ મૂક્યો! છે, એટલે અ નવલિકાએ। ભાષાન્તર્‌ છે એમ જણાય 
છે. પણુ, પ્રસ્‍તાવના આપવામાં આવી નથી એટલ્લે ભાષાન્તર કઈ ભાષા- 
માંથી હશે તે અનુમાન કરવાનું રહયું. અંદરની વાતો જતાં લાગે છે 
કે, તે બંગાળી ઉપરથી હશે. વાતોમાં કાંઈ ખાસ મહત્ત્વ દેખાતું નથી. 
આના કરતાં ધણી વધારે સારી મૌલિક વાતે. ગૂજરાતીરમાં લખાય 
છે, આપણુ અનુવાદકેોએ અનુવાદ માટે ઉત્તમ પતિઓ જ પર્સદ 
કરવી જેઈ એ એવી સૂચના અહીં અસ્થાને ર્નાહે ગણાય. “તરગિણી'ની 
વાતો સ્વત'ત્ર હેય તો લેખકને અભિનંદન. પણુ, અમતે તો તે 
અનુવાદ હેય એમ લાગે છે. 


પર શૈષ વિવેચને! 


શ્રી. વિશ્વનાથ ભટ્ટ “રોલસ્ટોય ત્'થાવલિ' ભાષાન્તરરૂપે આપે 
છે, તે પુસ્તકો સરળ અને શિષ્ે અતુવાદના નમૂનારૂપ છે. તેર્મા 
આ વર્ષે “કથાવલિ ભા. ૨ પ્રસિદ્ધ થયેલ છે. આ વાતોમાં 
ર એ વેરથી ર્નાહિ પણુ પ્રેમથી શમે છે તે સૂત્ર સાદી પણુ રસિક 
રીતે સમજવવાર્માં આવ્યું છે. અહીં એ જણાવવું જેઈ એ 
%, આધુનિક રશિયન લેખકે। રોલસ્ટોયને તરંગી ગણું છે. વળી, રશિ- 
યાએ તેના સિહ્ધાન્તોની અવગણુના કરીને જ મુક્તિ પ્રાત કરી છે, 
એ પ્યાન ખે'ચે તેવી બાખત છે. 

યુરોપ, અગેશિકા અને હિન્દુસ્તાનની એઆગણીશ વાતોને “ખે!વ।- 
થયેલા તારા' એવા આકષક નામથી શ્રી, કીયુભાઈ દેશાઈ એ ગૂજરાત 
સમક્ષ રજ કરી છે. વિશાળ ક્ષેત્રમાંથી કાળજીપૂર્વક ચુંટાયેલી આ 
નવલિકાએા ગજરાતના ચિત્તતે અવસ્ય પ્રસન્ન કરશે એમ 
સ્વાનુભવથી કહા શકુ. 

વાર્તાઓની કેટલીક નાની નાની ચોપડીએ। મળી છે. સૂરતન! 
“રી સાહિત્ય મ'દિર' તરફથી પ્રસિદ્ધ થયેલું “ ધરેણાંને શેખ ', 
સાસુની શિખામણુ ' અને “કાયદાનું અજ્ઞાન' સ્ત્રીએને ઉપયોગી 
સલાહ વાર્તાના રૂપર્મા આપે છે, આપણુ પ્રાન્તમાં હમણાં આંક- 
કરઠની બદીને લીધે અનેક મનુષ્યો પાયમાલ થાય છે. આ ઉપયોગી 
પ્રશ્નને શ્રી. જામિયત કૂ. પડયાએ “ કમનસીબનું કિસ્મત્‌' નામની 
_ઢરુણુ કથામાં છેડયે છે. “ફેવરિટ' પત્રના સંચાલક શ્રી. રતનશાહ 
અઅચારિયા સુંબઈથી “ ફેવરિટ ને વાર્તાવિભાગ ચલાવે છે, દરેક 
મહિને પ્રસિદ્ધ થતી અ ખે આનામાળાતી વાર્તાઓની ભાષાર્મા 
પારસી ગૂજરાતીના એંશે। નેવાર્મા આવે છે, અને તે ઇગ્રેજ ઉપ- 
રથી લખાતી રય, એમ અનુમાન થઈ શકે છે. 
 રરાંચીથી પ્રસિદ્ધ થયેલ “ દરિયાના મામલા ' (ચારુદત્ત) વાર્તા- 
કારા શૂગે!ળની કેટલીક ખાખતો વિદ્યાર્થીઓને કહી દેવાના ઉદ્દેશથી 
લખાઈ છે. તેમાં શેખકને પ્રશેસનીય સફળતા મળી છે, “ત્રિપુટી 


ચાંત્રીશતું ગથસ્થ વાહ્મય પ૩ ' 


ત્રય'માં ગહુલાના હરિસિ'હજ ગોહેલ ત્રણુ મિત્રોએ ઉનાળ!।તી રજામાં 
સાયકલને લાઠીએ। વડે બાંધી બનાવેલ છ પૈડાંના વાહન પર સુસા- 
ફૂરીનું રસદાયક વણુન કયું છે. 

શ્રી. કનૈયાલાલ મુનશીની “નવલિકાએ'ની નવી આવૃત્તિ આ 
થર્પે પ્રસિદ્ધ થઈ છે. શ્રી. મુનશીની “નવલિકાએ।' વિશે મારું વક્તવ્ય 
અત્યાર અગાઉ મે' પ્રસિદ્દ ક્યું છે.** 


શ્રી. રમણુલાલ વષીલ અને શ્રી. પુષ્પા વકીલે સંપાદન કરેલ 
“વાર્તાસંમ્રહુ' નવલિકાના અભ્યાસ માટે વિદ્યાર્થીઓને ઉપયે। ગી થઈ પડશે, 


નાટક 


ગૂજરાતી સાહિત્યનું નબળું અંગ નાટક છે. નાટકોના મ્ર'થોની 
સંખ્યા પ્રમાણુમાં થોડી છે. એટલું જ નહિ, પણુ નાટકે] કહેવાતી 
વ્રણીખરી રચનાએ।માં સંભાષણુની હારમાળા જ દેખાય છે. આ 
સ્થિતિમાં ચાલુ વષને। ફાલ પ્રોત્સાહક ગણુ।ય, 


કવિશ્રી ન્હાનાલાલ કુત “ગોપિકા' ગ્રામે'દ્દારનો પ્રશ્ન 'અનોખી 
રીતે' રજ કરે છે. મહાસભાએ મામે[દ્દારનો કાવેકરમ સ્વીકાયો છે. 
સરકાર તે માટ દેખાવે કરી રહી છે, અને ગૂજરાતી લેખકે તેર્મા 
પાછળ રહી જવા માગતા નથી. શ્રી. ર્મણુલાલ રસાધની “ત્રામ- 
લટ્ટ્મી'માં આ પ્રશ્ન સુખ્ય છે. કવિશ્રીએ “ગોપિક!' ઘણાં વષે પહેલાં 
લખી હરૈ, પણુ તે અત્યારે ન૮ છપાઈ તેનું કારણુ કાળબળ છે. રાજ 
યુવરાજ પ આંખાડિયાનો અડળંગ થઈ તારણુહાર થાય છે, એ નાટ- 
કનું વસ્તુ છે. દુનિયા દૈવાની યે નથી ને દાનવેની ચે નથી, પણુ 
માનવીઓની છે એ પરમ સત્ય પણુ ડેવિશ્રી આ નાટકમાં કહૈ છે. અપ- 


* # દેટલાંડ વિવેચનો * 


“૧ રાજ યુવરાનેમાંના ધણાખરા અડખ'ગ જ હોય છે એ ડખબૂલ, 
પણુ તેમાંથી કોઈ કલ્પનામાં ચે તારણહાર ખની રાકે તે અત્યારે ભાગ્યે જ 
'સાની રાકાય, અને “રરાજ શા માટે ?' એકછું યુવરાજ બસ નથી $ 
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“પ૪ શષ વિવેચનેઃ 


હ્વાગઘ્ય શેલીના પ્રાસ, અનુપ્રાસ અને શખ્દપુનરૃક્તિ એ લક્ષણે! 
અહીં પણુ આઢપેક રીતે દેખાય છે. 
કવિ જડિચેલ વચન 
નનળણે કાંચન જડિયેલ રતન. (પ્રાસ) 
વામનરાવ ! વિરાત્તે વડછાંચડે (અતુપ્રાસ) 
શખ્દોની પુનરુક્તિ પહેલાં એક પ્રકારની હતી, જેમ, 
રાજ ચુવરાજ, વનન્‍્દન વનન્‍્દવા નવા 
રાજધાનીઓથી રાજ કાગળ આવ્યો છે. 
આમાં ખીજે પ્રકાર દેખાય છે. 
અલ્યા પાતાળ ફોડ્યાં, પાતાળ; 
તારણહારે પાતાળ ફેડયા. (પૃ. ૧૨૦) 
પાતાળ પાણી આણ્યાં, પાતાળપાણી (ષૃ. ૧૨૬) 
' ગમૂવિને ત્યાગ અને સંયમને। સંદેશ નાટકમાંથી મળા આવે છે. 
વજાંગને ગોપિકા ન મળી, વિજળીને। તારણુષાર ન મળ્યે, 
અનન્‍્નેએ ભેખ લીધે. 
સ'સાર ન આપે દિલને! દેવ, 
ત્હયારે પામરે। શોધે છે પાપમાં 
ને સાધુઓ શેધે છે સાધુ ફ'જે 
નિજ નિજના દિલને! દેવ ! 
“રાજ યુવરાજ' કને કવિ ખોલાવે છે: 
વિલાસ નહિ વેરાગ્ય, 
ભેોગઉપભેાગ નહિ ન્નેગ. 
ઈન્ક્યિતૃત્તિ નહ, સ'યમ, 
એ જ પુરષનું પુરૃષાતન 
એ જ છે પરાક્રમીનું પરાક્રમ. 
' શ્રી. મુનશીતું “ પીડાત્રસ્ત પ્રોફેસર ' એ “ સ્તેહસંભ્રમ ' નવલ- 
કથાનું નાટકસ્વરૂપ છે. નાટક અને નવલકથા એ ખે સાહિત્યસ્વરૂપે 
ગ્એકબીજની બહું પાસે પાસે આવતાં નનય છે તેતું દણાંત અહી 


પાંત્રીશું શ્રંથસ્થ વાડ્મય આશચ્વપ 


મળે છે. નાટકમાં વિગતવાર પાત્રવણુન આવે છે, અને નવલકથામાં 
સંવાદનું તત્ત્વ વધતું નય છે એટલે નાટકને નવલકયાનું દે નવલકથાને 
નાટકનું સ્વરૂપ હવે સહેલાઈથી આપી શકાય. 

શ્રી. મુનશી ફરજ અને પ્રેમ વચ્ચેનું સંધષેણુ વારવાર બતાવે 
છે. તેમાં હમેશાં ફરજ જ વિજય મેળવે છે. તે પ્રમાણે આ નાટકર્મા 
પણુ આવે છે. પ્રોફેસર પ્રીતમલાલ પોતાની માંદલી, ચીઢિયણુ પત્ની 
ધનકેર સાથે, અને વસુંધરા પોતાના પતરાજખે।ર, નમાલા ધણી 
સમરેર બહાદુર સાથે પડૅલું પાનું નભાવી લેવાના નિશ્ચય ઉપર આવે 
છે, અતે આ ખે પ્રેમીએ વચ્ચે થયેલે। સ્તેહ તો માત્ર સંભ્રમ જ 
હેય એમ તેમને લાગે છે. આમ છતાં, સુનશીને બંડખોર કહી વિરે્‌- 
ધીઓ નિ'દે છે, ને પ્રશેસકરો વખાણે છે ! 


શ્રી. રમણુલાલ દેસાઈનાં નાટકે! “ શ'કિતિહદય ' અને “સંયુકત” 
નવી આજૃત્તિર્મા સાથે મળે છે, “શકિત હેદય ' અનેક વખત ભજ- 
વાઈ પ્રશ'સા પામી ચૂકેલું નાટક છે. થી. રમણુલાલની નવલકથા- 
એના અભ્યાસીઓએ લેખકની શરૂઆતની ફકૃતિએ વાંચી જવી 
જેઈ એ, જેથી તેમની કલાનો વિકાસ બરાખર રીતે સમજી શકાય. 
“ સંયુક્તા ' એતિહાસિક નાટક હોવાથી ભજવવામાં “ શ'ક્તિ હૃદય '- 
ના જેટલું સફળ થયું નથી, પણુ તે અતિ રસપૂર્વક વાંચી જવાય 
તેવું નાટક છે, 

' છેલે પાવાપતિ' એ નાટટમાં શ્રી. ગજેન્દ્રશકર પ'ડયાએ 
ચાંપાનેરના છેલ્લા ચૌહાણુ રાનન જયસિ'હ ( પતાઈ રાવળ ) વિષે 
સત્ય હકીકત રજ્‌ કરવાને! સ્તુત્ય પ્રયાસ કર્યો છે. આપણી ઇતિહાસ 
તરફની ખેદરકારીને લીધે જે કેટલાંક ગપ આપણા પ્રાન્‍્તમાં પ્રચ- 
લિત છે તેમાંનું એક મોડું ગપ પાવાગઢના પતન વિષેનું છે. વલ્લભ 
ધોળાના ગરખાથી તે મામોફેનની રેકર્ડ સુધી પાવાગઢના રાજન્‌ 
ઉપર ક્ટિકાર વરસાવવાર્માં આવ્યો છે. આ નાટકમાં શ્રી, ગજેન્દ્ર- 
રાકરે મહમદ બેગડાની સાથે ખાર વષ સુધી લડી છેવટ દગાને લીધે 


પૃદ્‌: ર ન રેષ વિવેચને 


પતાઈ રાવળ હાર્યો એમ ખતાવ્યું છે. પતાઈના નેતિક પતન વિષે 
જે દ'તઢયા છે તે તેના વિરોધી સુસલમાતોએ ન્નેડેલી એવી કલ્પના 
લેખકે કરી છે તે થે।ગ્ય લાગે છે. નાટકમાં એક પણુ આ્ીપાત્ર નથી; 
એટલે શાળા, કોલેજના વિદ્યાર્થીઓને તથા એમેચ્યોસેને ભજવવા માટે 
તે વધારે અતુરૂળ થશે. 


અત્યાર અગાઉ નવલકથાલેખક તરીક નણીતા થયેલા શ્રી. 
દીનશાહ નસરવાનજ દસ્તૂરે હવે “ બાળ સિતારો! ઉફે ઊગતો સૂય ' 
નામનું ત્રિઅંકી નાટક લખ્યું છે. નાટકની ભાષા એક'દરે શુદ્દ ગૂજ- 
રાતી છે તે જેઈ આનદ થાય છે.* નાટકને! ઉદ્દેશ એક બાળક 
નીતિના રસ્તે ચાલવાથી પોતાના કુટુંબનું તથા દૈશનું ભલું કેવી રીતે 
કરી શકે છે તે દર્શાવવાનો છે. થ્રી. દીનશાહ સુધારક છે, પણુ અંતિ- 
મવાદી નથી. એટલે, તેમણે અહી' સદા અને દારૂની બદીતે। વિરોધ 
કચ છે, પણુ અત્યારે સમાજમાં કોથલપાથલ કરી નાખવાનાં જે 
ચિન્હે। દેખાય છે તેતી તરક તેમતી સહાનુભૂતિ નથી. 


“લક્ષાધિપતિ હોઉં તે।' ( ખટાઉ વલ્લભજી ન્નેશી ) એ 
નાટક લેખકે પોતાના એક જુના ્મંવાદ ઉપરથી સુધારાવધારા ટરી 
ઉપન્વ્યું છે, લદ્્મી એ સાધન નથી પણુ સાષ્ય છે, એ ખોધ 
આપવે એ તેનો સુખ્ય હૈતુ છે. નાટક અને સંવાદ એ બન્ને જુદા 
પ્રકારની સાણહિત્યરચનાએ। છે. નાટકર્માં સંવર્ષણુ અતે પરાકાષ્ઠા 
સતત ષ્યાન રે।કી રાખે છે, ત્યારે સંવાદતું લક્ષ અમુક સત્ય સમ- 
જાવવા તરક હેય છે. આ પુસ્તકને નાટકનું રૂપ આપવા લેખકે 
યત્ન કર્યો છે, પણુ તેનું મૂળી સંવાદનું સ્વરૂપ જ હજ તેર્મા મુખ્યત્વે 
દખાય છે. 


* કોઈ જગાએ “પે'દા? (પે'ડ૩) જેવા રાખ્દો આવે છે, પણ એક 
પારસી ખ'ધુતા લખાણુમાં આવા રડચાખડયા રાખ્દો ઉપર ધ્યાન આપયું 
ચોાગ્ય નથી. 
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સવાદ અને નાટકને તફાવત સપણ રીતે દર્શાવે તેવા એક 
પુસ્તકની અહી નોંધ ભ્રેતાં ધણા આનદ થાય છે. “ સુરધુનિ 'માં 
એકત્ર છાપેલાં ત્રણુ નાટકેરમાંથી ખે અત્યાર સધીમાં ગૂજરાતનાં સુખ્ય 
-સુખ્ય શહેરોમાં તથા મુંબઈમાં સંસ્કારી શ્રોતાઓની સુકતક'ડે પ્રશ'સા 
મેળવી ચૂકયાં છે. “ શુકશિક્ષા' શ્રી. ટાગોરની નાનકડી કથા ઉપ- 
રથી રચાયેલું છે, પણુ આ ખીજમાંથી શ્રી. બચુભાર્ધ શુકલે સ્વતંત્ર 
છેડ ઉછેયો છે, અને તેનાં ભૂમિ, જલ તથા ખાતર ગૂજરાતનાં જ 
છે. રૂપક લખતાં “ ખાતર ' લખાઈ ગયું, પણુ કોઈ પૃછે કે એ 
ખાતર વળા કયું, તો જવાખે સુઝે છે કે ખાતર્‌ એટલે અવિવેજી 
ટીકા, શ્રી. બચુભાઈના પ્રથમ નાટક “ શુકશિક્ષા' ઉપર કેટલીક ઉતા- 
વળી ટીકાએ થઈ હતી, એટલે તેમને “ મંડૂકકુડ ' લખવાનું સૂઝયું. 
“ અમારા દૅડકાંએ।ના કેડમાં ખધું જ છે. અમારે વળી બહાર જવાતી 
શી જરૂર?' જવનના સવે ક્ષેત્રોની સંકૃચિતતાની સામેનો આ કટાક્ષ 
ગૂજરાતી સાહિત્યને પણુ લામુ પડે છે. “ આપણુ। ઉપર બંગાળી 
સાણહિત્યે અને કલાએ આકમણુ કયું છે' એવી ખૂમ ઉદઠાવવાથી 
ગૂજરાતની અસ્મિતા જળવાતી નથી, માત્ર મિથ્યાભિમાન પોષાય છે. 
સંસ્કૃતિનાં વહેણુ જગતભરમાં વહે છે, તેમાંથી વાળી શકાય તેટલાં 
તમારા દેશમાં વાળી લો. એમાં જ સાચું સામથ્યે રહેલું છે, ત્રીજ 
નાટક “સ્વગે અને મત્યે'માં દિવોદાસ અને ખેહલાની કથાદારા ત્યાગ 
અને ભેગ તરફની સમદષ્ટિ એ જ જીવનમુક્તિ છે એમ બતાવ્યું છે. 
નાટકોની ભાષા, તેનાં ગીતો 'અને નૃત્યો સવર્મા ઉચ્ચ નાટયકલાની 
વિશિષ્ટ દષ્ટિ દેખાય છે. 

“ જળિની' “ઝહલદ્ષમી ત્ર'થમાલા'ના ખીન્ન મણુકા તરીજે પ્રકટ 
થયું છે. માળાના સંચાલક લખે છેઃ “ તેમાં સત્ય અતે નીતિને 
નૃતન આદેશ કળવાયેલી અને સંસ્કારી યુવતીએ સમક્ષ લેખકે મૂકયે। 
છે !' એ આદરને કે'ક સ્પષ્ટ કરતાં લેખજે લખ્યું છેઃ “ રૂહિ-વિચા- 
૨, રૂઢિ-આચાર એ સત્ય, કૅ હેદયપ્રેરિત નિર્મળ ખુદ્ધિ-મીમાંસાની 


પ૮ ર શૈષ વિવેચને 


પ્રમાણિકતા એ સત્ય? કેણણુ બ્રેણ ? કત વ્ય કે ક્ષોભ ? કાણુ ઇષ્ટ ? 


સામાજિક ક્ષુદ્રતા કે સંસ્કારી સ્વતંત્રતા ?' પ્રસ્‍તાવનાના આ શખ્દે 
નીચેની પરિસ્થિતિ પ્રરૃત્વે પણુ છે $ ચિત્તરજન અને જળિની ગાંધર્વ 
વિવાહથી જેડાય છે, અને જળિતીની સગર્ભાવસ્થા જષુતાં છતાં 
ચિત્તરંજન લસ્ન કરતાં અચકાય છે. પણુ, છેવટ જળેનીના પિતા 
તેમનું લમ ગોઠવી આપે છે. એ લસ્ન પછી ચાર મહિને જન્મેલી 
પુત્રીના પાર્‌ણાની દેરી કાણુ ઝુલાવે? એ “ મીઠા મને-મન્થન 'થી 
નાટક પૂરું થાય છે. શાકુન્તલ નાટકના જેવી કેક કથા થઈ. પણુ, 
રાકુન્તલનો સાર્‌ શે? કોઈ કહેશે સામાજિક લગ્ન પહેલાં ગાંધવ' 
વિવાદ નેડવેો નહિ એ જ એને ખોધ છે. એ ગમે તેમ હેય, પણુ 
અ જમાનામાં તો યુવતીએ સાચી સલાહ “ વિલાસી ઈશ્વર' એ 
ચિત્રપટના મરાઠી ચોજકે આપી છે એમ અમે માનીએ છીએ. 
સામાજિક લગ્નથી નેડાયા પહેલાં કદી પણુ યુવતીઓએ પોતાના 
પ્રેમી સાથેના સંબંધર્માં મર્યાદા આળ'ગવી ને એ નહિ.એટલે, મૂખે 
સ્વચ્છ'દાચારને “ સૈસ્કારી સ્વતત્રતા' વગેરે મોહક શખ્દો લગાડવા 
તેને અમે શખ્દછલ માતીએ છીએ. આવા વિચારોના ફેલાવાથી 


ગઝૃદલક્ષ્મીએ ઉત્પન્ન કરવાની આશા રાખવા કરતાં સસલાંને શિંગડું, 


ઉગાડવાતી આશા વણેલી સફળ થઈ શકે. 


૫ 


' પલટાતાં તેજ ' એ શ્રી. પ્રન્દુલાલ ગાંધીના પાંચ એકાકી 
નાટકને સંત્રહ છે. શ્રી. ઇન્દુલાલ ગૂજરાતી સાહિત્યની અનેક 
દિશામાં પ્રશ.સનીય સેવા કરી રહ્યા છે. સાદી છતાં સંસ્કારી શૈલી 


અને ભાવનાની ઉચ્ચતા એ શ્રો. ગાંધીનાં લખાણના ગુણા આ 
નાટકે।માં પણુ જોવામાં આવે છે. તેમના વિચારે, ઉમર્ણાં જ' 


ખતાવી ગયા તે ' જળિની' જેવા પુસ્તકોના વિચારોની સરખામણી- 
માંજ નહિ પણુ સામાન્ય દષ્ટિથી નેતાં યે જૂના લાગે તેવા છે. 
“શાંત જ્વાલા 'માં અભણુ, અસંસ્કારી પતિની સ્ત્રી અમરત ઢહે 
છે: “હેં ચે સુઢ્ન્યાના વેશતી છું. અંતરને અંધ, અભણુ કે અસં- 


પાંત્રીશનું ગંથસ્થ વાડહ્મય પ૬ 


સ્ટારી પતિ મળ્યો એટલે હું એની સ્ત્રી મટી ગઈ ? રોગગ્રસ્ત ચ્યવ- 
નને સુકેન્યાના તપે જુવાની પાછી આવી દતી. મારું તપ એ જડ 
પુરુષની બુદ્ધિને નહિ પલટાવી શકે ? ( પ્રકાશ પીતી હોય તેમ) ને 
એ પથ્થર રહેશે તો યે હું એની 'કઠેણુ છાતી પર મીણુ થઈ ને પથ- 
રાઈ જધશ ને જીવન એમ ને એમ જીવી કાઢીશ.” ચ્યવન તો. ચમ- 
ત્કારથી રોગમુકત થયે! હતો. ગવા ચમત્કારનો જમાતે। હવે ગયે 
છે, છતાં ફેયાં સુધી ઢલ્પનારૃષ્ટિના પાત્રાના અલૌકિક ૬છાંતો 
પ્રમાણે જીવનને! ભ્રમ આપણે સેવ્યા કરીશું? આવા આકારારુસુમ 
ચૂ'ટવા જેવા આદશેોને પરિણામે આપણુ! સમાજમાં પ્રકાશપીતી તો 
જાણુ જણે, પણુ વિષપીતી તો અનેક ખાલિકાએ ખની જાય છે. 
છૂટે નહે તેને નભાવી લેવાને! ખોધ ધણુ અપાયે।; હવે તો નભાવી 
ન શકાય, તે છૂટે નહિ તો ભલે તૂટે એવું કહેવાનો સમય ઢયારને 
આવી ગયે। છે. 

છતાં, “નવયુગની નાટિકાએ' ( કુમુદકાન્ત ) જેટલે આગળ 
જય છે તેટલે આગળ જનારાએને અમે “ રૂક જવ ' કહેતાં-જૂન- 
વાણી ગણાઈ જવાની દરકાર રાખ્યા વિના-અચકાતા નથી. 


અ! સાત નાટિકાએ રસપૂવંક વાંચી જવાય તેવી છે. પાત્રા- 
ભેખન, સંવાદ અને વરતુસંકલનાની લેખકમાં સારી આવડત દેખાય 
છે. પણુ, તેમાં નવયુગનું એક લક્ષણુ-જે નવી નીતિમત્તા તેનું સૂચન 
જે રીતે કરવામાં આવ્યું છે તે-અયોગ્ય લાગે છે. દરેક નાંટિકામાં 
ગભિત રીતે જેને અનીતિ કહીએ છીએ તેવું સૂચન જવામાં આવે 
છે. આવી છૂપી અતીતિ સર્વવ્યાપક છે તેના કરતાં ઉધાડી અનીતિ 
શું ખોટી એમ કહેવા તરક લેખકનું વલણુ હેય એમ લાગે છે. 
લગભગ દરેક નાટકમાં આવતાં વ્યભિચારનાં સૂચનો ઉપરથી લેખક 
એમ કહેવા માગતા લાગે છે ક ખાંધી મૂઠી જ લાખની, તે ઉધાડતાં 
તમારી સભ્ય સમાજની કહેવાતી નીતિ વા ખાતાં કયાંધની કઢર્યાઈ 
ઊડી જાય તેમ છે. ધારો કે અત્યારનો આખો સમાજ, લેખક ડહે 


ર૦ ' શૈષ વિવેચને 


છે તેમ, સડેલા! હેય, ( જે વાત ખોરી છે )તો પણુ એવા વાસ્તવ- 
દશનથી શે લાભ ? ખરેખરી સ્થિતિનું માત્ર વર્ણુન જ કરવામાં કલા- 
કારની શરજ સમાપ્ત થતી નથી. વતેમાન સ્થિતિ આવી છે તે। તેના 
કારણુ। ભૂતકાળમાંથી શૈધી કાઢવાં, અને ભવિષ્યર્માં જેવી સમાજ- 
રચના ઈર ગણુતા હોઈએ તેતી ઝાંખી કરાવવી એ વાસ્તવદશી 
કલાનો સાચો આદશે છે. 

'સંજ્વન' નાટકમાં શ્રી. સનાતન ખૂચ કચ અને દેવયાનીની 
પુરાતન કથા એક વાર ફરીથી રજ ટરે છે. પ્રણુય અને કત ્ય 
વચ્ચેના વિત્રહમાં પ્રણુયને જ કતૈવ્ય ગણે છે. કચ મંજવતી વિદ્યા 
લઈ ને જય છે, પણુ તેના કરતાં વધારે કિ'મતી ચ્રંજવન-પ્રેમ-એથી 
વ'ચિત રહે છે. શ્રો. ક્ઠુતશીએ “પુત્રસમેવડી'માં દેવયાનીને પણુ 
કર્તવ્યની "ખાતર પ્રેમની લાગણી ઉપર વિજય મેળવતી બતાવી છે 
તેમાં સત્રો જાતિનું ગૌરવ બતાવ્યું છે. તેવાએને આ નાટકમાં દેવયા- 
નીને પ્રણુયને માટે વિલપતી બતાવી છે તે અંત વધારે યોગ્ય લામશે. 
તેમાં શાસ્ત્રીય અને શિષ્ સંગીતની કશળ યોજના કરવામાં આવી 
છે, નાટકનું વસ્તુ અને વાતાવરણુ ક્તાએ જે રીતે રજ કરેલ છે, 
તે જેતાં એમ કહી શકાય કે, આ સંગીતના તત્ત્તથી નાટકના એક- 
દર આડપષણુમાં ઉમેરો થયે છે. 


“ગાંડિવ સહિત્ય મંદિરે' પ્રકટ કરેલા “ચાલે। ભજવીએ'ના દસ 
ભાગ ખાળકે। ભજવી શક્રે તેવા નાટકોની લાંબા કાળની ખોટ પૂરી 
પાડે છે. માત્ર છોકરાએ ભજવી શકે તેવા, એકલી છેકરીએ જ 
આવતી હોય તેવા, એક જ પાત્રવાળાં, પ્રહસનો-વગેરે વિવિધ 
પ્રકારનાં નાટકોના આ સંગ્રહમાંથી સવ પ્રકારના ભજવનારાએ ને 
સર્વ પ્રસંગે જેવી ન્નેઈ એ તેવી સામમ્રી મળી શકે તેમ છે. 

હવે, લસ્ને પ્રશ્ન ચચતાં ખે નાટકોને સાથે વિચાર કરીએ. 
“ઝમનસીખ કુમારિક!ા' (મહાસુખભાઈ ચુતીલાલ) અને “બળવાખોર 
(શાન્તિલ્ાલ મે. શાહ). કન્યાને માબાપ અતે સમાજ મિલકત ગણે : 


પાંત્રીશનું ત્રેથસ્થ વાહ્મય દવ 


છે, અને તેને! વેપાર ચલાવી તેર્માથી કૈવી રીતે નડ્ટો મેળવવા પ્રયાસ 
કરે છે તે ભય' કર્‌ સત્ય જુદી જુદી રીતે આ નાટક રજ કરે 
છે. કુમારિકા કુસુમ માંદા અતે શ વરરાકએના ૫'જમાથી ગમે 
તેમ કરી છૂટે છે, અને છેવટે પોતાને મદદ કરનાર સુધારક રસિક- 
લાલ સાથે લગ્ન કરવા તેયાર થાય છે, પણુ, ખરો વખત આવ્યે 
રસિકલાલનેો સુધારક તરીકૈતેો જુસ્સો એસરી જય છે. ખોટાં 
ખહાનાં કાટી તે આ જગખત્રીસીએ ચઢેલી નિદૌષ ખાળાને તજ દઈ 
વડીલોની ઇચ્છા પ્રમાણે અન્યને પરણુવા તેયાર થઈ જાય છે, અને 
કમનસીબ કુસુમ આપધાત કરે છે, નવા વિચારની કુમારિકાઓની 
અસણાય, કરૃણુ સ્થિતિ આ નાટકમાં શ્રી. મહાસુખભાઈ ખરાબર 
રજ કરે છે. છોકરીઓને કૈળવણી આપી, તેમનામાં નવી ભાવનાએ 
નવી આકાંક્ષાએ નનગ્ૃત કરવામાં આવે છે. પણુ, જૂનવાણી માનસ 
તેમને ભોાજ્ય માન્યા જ કરે છે, તો નવયુવક હજુ તેમના પ્રત્યેની 
કરજ બજાવતાં ડરે છે. વિચારો નવા છતાં નાટકની રોલી જની, 
' સંવાદની, અનાકષેક છે. 


“ ખળવાખોર'માં શ્રો. શાંતિલાલ શાહ અત્યારના યુવકને 
હાથમાં પિસ્તોલ લઈ ઘરડા પતિના પજમાંથી પ્રેયસીને છેોડાવતોા 
ચીતરે છે. વિલાસને €& મનેરદાસ શેઠની સાથે તેનો પિતા પરણાવે 
છે, પણુ મનેરદાસને ભત્રીજ્ને કુ'જ રિવોલ્વર તાકીને શૈટની પાસે 
'લમવિચ્છેદના દસ્ત વેજ ઉપર સહી કરાવી લે છે, ગૂજરાતમાં આવી 
ર્થિતિ એક જમાના પછી આવે તો કેણુ જણે ! પણુ, અત્યારે 
તો શ્રી. મહાસુખભાઈ એ દશાવી છે તેવી ડરુણુ દશા જ છે. 


શ્રી. ટાગોરના એક કાવ્ય પરથી રચાયેલ નાટક “માથાનું દાન'માં 
શ્રી. રમણુલાલ સોની ત્યાગવીરની અદ્ભુત કથા કહે છે. વિદ્યા- 
યોએએ ભજવવા માટે લખાયેલું અ નાટક તેના ઉદ્દેશમાં સફળ 
યયું છે. 
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' મેહ અને ઊજળી'તી સે।રડી લે।કકથાને શ્રી. ઉછરઅરાય કે. 
'એઝાએ નાટકના સ્વરૂપમાં ગૂ'થી છે. લેખક કણે છે : “ તેનું વસ્તુ, 
તેની ભાષા, તેનું સંગીત પણુ અમને સામાન્ય કરતાં ચડિયાતાં લાગ્યાં 
છે, અતે તેથી, ભાઈ ઉછરગરાય આ પ્રમાણે વિરૃદ્ધ ટીકાઓયથી 
દ્વોભ ન પામતાં, પોતાની સાહિત્યપ્રદાતિ ચાલુ રાખે, એવી ભલા- 
મણુ કરવાનું મન થાય છે. 

ભાષાંતરોમાં, પ્રે. ખલવ'તરાય ઠાકોર રચિત “ સે।!વિયેટ નવ- 
જુવાની ' અગ્ર સ્થાને આવે છે. સોવિયેટ રશિયાના એક જુવાન 
નાટકકારના પ્રણસનનું રૂપાંતર પ્રે. દાકોર જેવા સમથ વિઠ્દાનને 
હાથે થાય તેથી કેને આન'દ ન થાય? 


નાટકને મૂળ લેખફ વેલેન્ટાઈન કેટેયેવ સોવિયેટ સાહિત્યમાં 
નવલકયાકાર્‌ અને નાટકકાર તરીકે લખ્ધપ્રતિટટ છે. તેતી નવલકથા- 
એમાં ર્‌શિયાતી પચવાષિક યોજનાતે ટેકો આપવા માટે લખાયેલી 
નવલકથા “ ફે।રવડ' “ ઓહ્‌ ટાઈમ ' મુખ્ય છે. આ જ યોજના માટે 
તેસ કોમ્યુનિઝમનતો વિજય અને પ્રત્યાધાતીઓનો પરાજય દર્શાવતું 
' તેન્ગાડ ' નામનું નાટક લખેલું તે તદ્ન નિષ્ફળ 
નીવડ્યું, “ સોવિયેટ નવજુવાની ' ઝેટેયેવના નાટક “વતુલમાંથી 
સમચોર્સ'નું ( “ડતૃપતરદા1 ટ પર ઉ:લલ' ) રપાન્તર છે. 
આ નાટક રશિયામાં એટલું લોકપ્રિય થયું હતું કે, એકલા મોસ્કેોના 
આટ થિયેટરમાં જ તે સાતસો કરતાં વધારે વાર ભજવાયું હતું. 
નાટકમાં ખેવડી રમૂજ છે. તેમાં લસ અતે ઝુડુંબ વિષેના ખુઝેવા ખ્યાજ્ઞોની 
મસ્કરી કરવામાં આવી છે. તે જ પ્રમાણે પ્રેમતે છુઝેવા લાગણી 
માતી તેતી અવગણુના કરનારાઓની પણુ લેખક તેમાં મ'નક કરે 
છે. ને!એલ કાવડકૃત “પ્રાઈ વેટ લાઈવ્ઝ'તી સાથે આ નાટકનું વસ્તુ 
અતે વિચાર મળતા આવે છે. 

મૂળાના (ઇગ્રેજ ભાષાન્તરના) અમુક ભાગે। સાથે સરખાવી કયાં 
કૅયાં હાસ્યનું તત્ત્વ એસરી ગયું છે એ ખતાવવું સહેલું છે. પણુ, 


પાંત્રીશનું ગંથસ્ય વાહ્મય દડ 


એકદર ૬૪થી જ અહી વિચાર કરવે। નનેઈએ. તે રીતે જતાં કહી 
'રાકાય કે, મૂળનો રસ ગૂજરાતીમાં ઉતારવામાં પ્રે. ઠાકોરે અસાધારણુ 
કાંળજ લીધી છે. અત્યારે રશિયા તરફ જગત મીટ માંડી રહયું છે. 
તે સમયે માત્ર ગૂજરાતી જણુનારાએ માટે રશિયા સંબંધી જે અલપ 
સાહિત્ય છે તેમાં આવા રસિકે પુસ્તકનું લોકભોગ્ય રૂપાન્તર ઉમેરવા 
માટે પ્રે. ઠાકોરનો આભાર માનવે! ધટે. 

હિ'દી લેખક શ્રી. જયશંકરપ્રસાદ વિરચિત 'રાન્યથી'નું ભાષાન્તર 
શ્રી. રમણિકલાલ કિશનલાલ મહેતાએ ક્યું છે, તે મૂળ પુસ્તકના 
પ્રકાશક કહે છે તે પ્રમાણે, સફળ રીતે થયેલ છે. મહાકેવિશ્રી દિગ્નાથ 
પ્રણીત “કુન્‍્દલમાલા' ને! અનુવાદ કરાંચી કોલેજના અધ્યાપક અને 
જાણીતા લેખક શ્રી. ભવાતીશકર્‌ વ્યાસે કયો છે. તેમાં પઘને સ્થાને 
પણુ ગદ્ય મૂક્યું છે તે ખૂ'ચે છે. બીજી આભૃત્તિમાં લેખક સમશ્લે।કી 
અનુવાદ કરવાતેો વિચાર છે એમ લખે છે. આપણે ઇચ્છીએ કે 
તેની ખીજી આમૃત્તિ જલદી થાય. કારણુ, દિગ્નાદના આ પુસ્તકનું 
પ્રકાશન તો હજુ એક દસકા ઉપર જ થયું છે, છતાં કાલિદાસના 
પ્રતિસ્પર્ધી તરીકે મલ્લિનાથે જાહેર કરેલ આ કવિની કૃતિઓ નણુવા 
હિ'દી વિદ્દાનો વર્ષોથી આતુર હતા. 

બાળસાહિત્ય 

ખાળસાહિત્યના નામે કૈટલુંક નકાસું અને નમાલું લખાય છે, 
છતાં અત્યારનું ગૂજરાતી ખાળ સાહિત્ય દહિ'દની બીજી કોઈ પણુ 
ભાષાના કરતાં ઊતરતું નથી, એ અભિમાન લેવા નેવું ગણુ।ય, 
વિષયની વિવિધતા, જથ્થે।, રૂપરંગ સર્વ દણિથી જ્નેતાં આ વષનું 
ખઆળસાહિત્ય ધણું સંતોષકારક છે. ગૂજરાતી ખાળસાહિત્યનાં પુસ્તકોનાં 
ભાષાન્તર દિંદી, મરાઠી વગેરે ભાષાએમાં થવા લાગ્યા છે તે ન્નેઈ 
આનંદ થાય છે. જુ, 

શ્રી. ધીરજલાલ ટેકરશી શાહે “વિદ્યાર્થી વાંચનમાળ।'નાં બસે 
પુસ્તકે દસ બ્રેણીમાં પ્રકટ કયો છે. પૌરાણિક અને એતિહાસિક 
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મહાન પુરુષો તથા સ્રીએ, અર્વાચીન ભારતના વિધાયકે।, કવિએ, 
ધમેસંસ્થાપકે તે સવેનાં આ ટચુકડાં જીવનચરિત્રે। વિધ્યાર્થીઓને રસ 
પડે તેવી રીતે લખાયાં છે.૫ “થરી સયાજી સાહિત્યમાળ''માં ગૂજેર- 
મ'ત્રી “વિમળશાહ'નું રમાંચક જીવનચરિત્ર પણુ તેમણે લખ્યું છે. 

થ્રી, નાગરદાસ ૪. પટેલ અતે શ્રી. ર્મણુલાલ ના. શાહે 
“અશોક ખાલપુસ્તકમાળા'નાં ભાર પુસ્તકો પ્રગટ કર્યાં છે. તેમાં 
પુસ્તકોનાં નામ દર્શાવે છે તે રીતે,૨ બાળકોને ગમ્મતની સાથે ઉપયોગી 
સાન આપવાને પ્રયાસ કરવામાં આવ્યે! છે. 

શ્રી. રમણુલાલ શાઠ 'ગૂજર ત્રથરત્ન કાર્યાલય' (અમદાવાદ) તરફથી 
પ્રસિદ્ધ થતી “ગૂજેર બાલગ્ર'થાવલિ'નું સંપાદન ડરે છે. તેનાં પુસ્તકે।* 
પણુ બાળકોને ઇતિહાસ, ભૂગોળ, વિજ્ઞાન વગેરે વિષયોનું તાન સરળ 

અને આઢપેક રીતે આપે છે, 

“જનરલ બૂફ ડીપા (મુંબઈ )નાં બાલશિક્ષણુ મ દિરનાં” પુસ્તકોનું 
સંપાદન પણુ આ જ લ્લેખક કરે છે. તે માળામાં સુખ્યત્વે વાતાઓ 
આપવામાં આવે છે. થી. રમણુલાલે “હિન્દુસ્થાનની બાલવાતોઓ' 
નામનું પુસ્તક “બલ જીવનમાળા'માં આપ્યું છે. “બાલજીવન'નું ભેટ- 
પુર્તક “બાળકોનું રામાયણુ' પણુ _તેમશે આ જ વષેમાં લખ્યું છે. 


(પજ. સાથ---ગઇનાઇનકાની” “-તાકાતાઇનઆબાતાસતાજીતશઆનકુભશુ સકમાઈતક૦-અ-તાહતગલતક, તાળા #જનતાગદુનનઇલનભ-ક ઇનનલન નસ 





1 તે બધાં ગણાવતાં ઘણું લ'ખાણુ થાય માટે કેટલાંક નામે! જ 
ગણાવીશું : રામ, કૃષ્ણ, ખુદ, મહાવીર, ગૌરાંગ, ગાંધીજ, માલવિયા, 
વિઠ્ઠલભાઈ, જવાહરલાલ, નરસિ'હ, મીરાં, ગોવધનરામ, ડલાપી, ચાંદબીખી, 
અહલ્યાખાઈ, સરોજિની નાયડુ, નેપાલ, ગિરનાર, તાજમહાલ, આબૂ. 

૨ મહારાષ્ટ્રના મહારથી, ત્રણુ તપેલાં, ચીની વાતે।, શા માટે ?, 
જેશૂડાં, રૂપીના બાગમાં, ફવૂહલ, સુદ્રારાક્ષસ, ર'શાતું રસોઈ ધર, આપણાં 
મિત્રે, વિજ્ઞાન વિનોદ, લભે!ળી સુશદ્રા. 

૩ અ'તરનાં અજવાળાં, કૂતરાની ડહાણી, ગરવી શ*ૂજરાત, જગતના 
જ'ગલમાંથી, કીતિંમ'દિર* 

૪ ખાલજ્ઞાન ગસ્મત, દે।ઢ ડાલ્યાં, લપલપિયાં, પવનપાવડી, 


પાંત્રીશતું ગ્રંથસ્થ વાડ્મય લ્પ 


શ્રી. નાગરદાસ ઈ. પટેલની “આલ વિતેદમાળ।'નાં રમકડાં જેવાં 
રૂપાળાં પુસ્તકો બાળકેોર્મા ભોકપ્રિય થયાં છે.%: આ વીશ પુસ્તકોની 
શ્મત્યાર સુધીમાં એકંદર સાઠે હજાર નકલો ખપી ગઈ છે. તેની હિંદી 
આવૃત્તિ પણુ પ્રસિદ્ધ થવા લાગી છે તે જેઈ આનંદ ચાય છે, 
પુસ્તકોનાં રૂપરંગ આ જતની દગ્રેજ ચોપડીઓની ખરાખરી કરે તેવાં 
છે, અને તેમાં સંખ્યાબંધ ચિત્રો આપ્યાં છે તે જતાં તેની કિમ્મત 
સાધારણ ગણાય. 

શ્રી. ચૅદ્રભાઈ કા. ભટ્ટ અતે કાન્તિકાકાના સંયુક્ત પ્રયાસથી 
“ સાલે વિચારીએ ગ્રથમાળા ' આ વષમાં શરૂ થઈ છે. તેમાં 
ખાળકેને સ્વતંત્ર રીતે વિચાર કરતાં શીખવવાનો સુખ્ય ઉદ્દેશ છે. 
પણુ, ખાળકે વિચાર કરતાં શીખ્યા હોતા નથી, તો મોટી વયના 
અતેક માણુસોએ ખોટા વહેમોને જ વિચાર્‌ તરીકે સ્વીકારી લીધા 
હેય છે. એટલે, આ ગ્રથમાળા નાના અને મો।ટા સૌને જ ઉપયેગી 
નીવડશે એમ કહી શકાય. 


“ વિચાર કરવા માટે'માં ઇટાલિયન વિચારક ખુનોતે વિચાર 
કેર્વાના ગુન્હા માટે કેવાં દુઃખે! ભોગવી અંતે અકાલે કરુણુ સંયે- 
ગોમાં મરવું પડયું તે બતાવ્યું છે. 

 નર્વીર 'માં ધ્રટાલિયન દેશભકત ગેરીખાલ્ડીનું જીવનચરિત્ર _ 
આપવામાં આવ્યું છે. ગેરીબાલ્ડી અને તેની પત્તી એનીટઢાનાં રાષ્ટ્ર- 
સ્વાતંત્ય માટેનાં પરાક્રમો પરાધીન પ્રજ્નના દરેક ખાળકે અવશ્ય 
વાંચવાં જેઈ એ. “ કેમરેડ લ્ેનિન ' ટ્ર'કામાં અર્વાચીન રશિયાના 
વિધાયકનું જીવનચરિત્ર રજ્‌ કરે છે. ' ચાલે વિચારીએ ' મૂરીવાદના 
જુલ્મોતે લીધે મજરોને સહન કરવાં પડતાં દુઃખો વણેવે છે. 

% રતનિથે,. મોતિયો, મણિયેો।, ચતુરો, ઊ'દરદેશ, ભૂરિયા, શાણિયો, 
મરઘાજાઈ, પ'ડિતજ, કલાવતી, ગ'ગારામ, ઊંધણુશી, કાલાંઘેલૉ, ભગે!, 
લાલિયો, હેમલતા, રણુધીર, સબર, ગુ'હરિચો, રાવજી, બાલવિનોદિની 
( ભેટ પુર્તક » 

પ્‌ 








રર  ઔશૈષ વિવેચના 


થ્રી. વસત નાયક અમદાવાદના મ્યુનિસિપલ ખાલમ'દિરમાં 
કામ કરી રલ્યા છે. તેમણે ખાલકે હેંંસથી વાંચે એવાં કેટર્લાક પુસ્તકે 
લપ્યાં છે.* તેમાં તેમણુ વાસ્તવિકતા જાળવી રાખવા ખાસ પ્રયાસ 
કચૌ છે. તે માને છે કે, ' પરીઓની કે જદુતી વાતોના તરંગો, 
પ્રાણીએ પાસે માનવભાષાથી કરાવતી અસંભવિત વાતે કે રાક્ષસેોની 
વાર્તાએં ભરચક છે. શિક્ષણની દણ્િએ એની યેગ્યતા મને જષાઈ 
નથી.' અ અભિપ્રાય ચર્ચાસ્પદ છે. જીવનમાં ૩લપનાને ધણું સ્થાન 
છે, અને તેમાં ચે ખાલજીવનમાં તો ખાસ કરીને. પરંતુ, બાલસાહિ- 
ત્યમાં વાસ્તવદશી' સાહિત્યની ચે અગત્ય છે, એટલે શ્રી. વસંત નાયકની 
પ્રરૃત્તિ પણુ ખાસ જરૂરી છે, તેમણે ધોરણુવાર્‌ પુસ્તકોની રચના 
કરી છે, તેથી ઈતર્‌ વાંચન તરીકે શાળાઓમાં આ ચેોપડીએ। ઉપ- 
ચેોગી થઈ પડશે. 

“દૃક્ષિણામૃતિ' અને “ગાંડિવ ' એ ખાલસાહિત્યના જૂના 
જેગીઓ છે. તેમાંથી “ દક્ષિણામૃતિ 'એ આ વર્ષે નવું થોડું જ આપ્યું 
છે. નવી શરૂ થયેલ “ખાલસાહિત્ય વાટિકા 'ના પ્રથમ પુસ્તક 
' આશ્રમ જછ્લે 'માં શ્રી. ગિજુભાઈ આપણા દેશના ફૂલ, કળ અને 
ઝાડાને] પરિચય તેમની લાક્ષણિક રેલીમાં કરાવે છે.૧ * નણુવું 
જેઈ એ' માં ( રાંકરલાલ શાલ ) એરોપ્લેન, ટેલિમ્રાદ, ટેલિફોન વગેરે 


નક ગ--.. ક.-ક--*બ૦-૦૦૦--૦૦----૦૦૦-ન-૦ ૦૦૦ ૫/૧૫ કડા. અ- ૦-૦-૦૦૦૦ ૪૧૫૦-૨૦ ૪ન' ૧૧% તાશન-ઇમ-તત૦ના........કન્‍ન્‍--નાઇનનસુ, 


* ચાંદા પાળી;  ફેલદાની નાની; ફૂલદાની 1 મે[ટી; લલ્લુ, ખલ્લુ ને 
કલ્લ્ુ; ધેલુના ધોડા; સુરખ્બાનો ચોર; અને વાંદરાની સિતાર 
૧ લીંખડા વિષે લખતાં તેમાં કછ્યું છેઃ 
“ત્યાં લીંબડેૅ ચડતા અને ગાયન લલકારતા. 
“ કહોજછી આપ દેરા કિયો વેરા કુખી ન્યારો.” ર 
શગવાન નણે આને અર્થે રો। હરો $ હેંછ પણુ સમનતે। નથી ! !”” 
“ ચિત્રસેન ચકદ્રિકા' નાટકના લોકપ્રિય ગાયનની આ લીટી આ લક્ષેખકે 
પણુ નાનપણુમાં સાંભળેલી, પણુ શ્રી ગિજુભાઈ કહે છે તેમ નહિ પણુ 
“ ડહેજછી આપ દેશ ક્યા વેરા ખૃખ ન્યારો $' અને, એ રીતે, આને! અર્થે 
સ્પષ્ટ છે. 


ષાંત્રીરાતું ગ્રંથસ્થ વાહ્મય દ્છ 


સંબંધી ઉપયોગી માદિતી આપી છે. “સેટ થઈશું ત્યારે ' માં 
( જયંતિલાલ ઓઝા ) બાલજવનને સ્પશેતી નાટિકાએ। છે. 

ગાંડિવ 'તી “ બાલ્ષોદ્ાનમાળા ' ત્રી” વષેમાં પ્રવેશે છે.૨ આ 
વષથી, તેના સંચાલક શ્રી, નટવરલાલ વીમાવાળાએ “ કુમારમાળા '* 
પણુ રારૂ કરી છે. ગૂજરાતી બાળસાહિત્યમાં “ ગાંડિવ નાં પુસ્તકે 
જુદી જ ભાત પાડે છે, 

' રસિક' ઉપનામથી ન્નણીતા કવિ વિદ્ઠલરાય મ, આવસ- 
ત્થીએ “ ખાળ સંવાદો તથા નાટકો ' ઇતિહાસ, ભૂગોળ, વિજ્ઞાન 
વગેરે વિદાની શાખાઓના અભ્યાસમાં મદદરપ થઈ શકે તેવી દણિથી 
લખેલ છે. આપણી શાળાઓમાં હજુ “ નાટય પહદ્દતિ' દાખલ યઈ 
જ નથી. તે રસિક પદ્દતિ દાખલ કરવા માટે આ પુસ્તક ઉપચે।ગી 
થઈ પડે તેવું છે. આ જ લેખક કૃત “ ખાળ વિજ્તાન અને ભૂગોળની 
વાતે। ' માં ભૂગોળ અને વિઝ્તાન રસંમધી અદ્યતન માહિતી સરળ 
અને રે!ચક શેલીમાં આપવામાં આવી છે. 

થ્રી. મૂળશેકર પ્રેમછ વ્યાસે ( અમદાવાદ ) સોરઠી ભૂમિમાંથી 
ચૂ'ટેલાં “ કથાકુસુમે। ' બાળકોને ગમી જ્ય તેવાં છે, 

'રફેરરમ'--લહરી ૬ થી ૯ માં (શારદાપ્રસાદ વર્મા ) બાળકી 
સમજ શકે તેવી રીતે આપણા દેશના મહાપુરુષોના જવનપ્રસંગે 
આપવામાં આવ્યા છે. બાળકે માટે વાર્તાએ ઉપરાન્ત જીવનચર્વિ।, 
પ્રવાસ, ઇતિહાસ, વિજ્ઞાન વગેરે અનેક વિષયોર્નાં પુસ્તકોની જરૂર 
છે, એમ ધીમે ધીમે આપણા બાલસાણહિત્યસજેકેને સમન્નતું ન્નય 
છે, એ સૈંતોષતી વાત છે. આ પુસ્તકમાં ફરોખ્સૈ સિવાયનાં સવે જીવ- 
નચરિત્રનાં પાત્રો હિદીએ। છે, અને ફેખ્સેતે પણુ દલપતરામના 
મદદગાર તરીકે તેમની સાથે મૂકેલ છે, તે નનેઈ આનદ થાય છે. 


કમભ૦૦તતમા,._-.૦.૦૦-૦૫૦-. “ર. ૦૦૩, ૩-અ....-----૦--૨--૦૦ ૪૦૧. આર કમતા.” ન-કત--૦---૦ “તડ... ૧૫૭૦૦. : તપન -..--.--૦૦-૦૦૪૦૦૦૨ તસ-૦-૩૦૦૦૦૦૦૦૦-૨ * 7-૦. 
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૨ ગસ્માતિકા, ન્નપાનિકા, વિજ્ઞાનિકા, ભીષ્મ, ફળડથા, વગેરે 
૭ ગોરીલાનોા પ્રેમ (દીનુભાઈ ન્નેરી ), પુચ્છાડેયાના પ્રદેરામાં 
(૨્મણુલાલ સોની ) 





દ્૮ સશેષ વિવેચને।. 


આપણુ દેશમાં માત્ર રાજકીય પરતંત્રતા જ નથી, સંસ્કારની પરા- 
ધીનતા યે છે. દેશશક્તિ અને વીરતાનાં દણાંત તરીકે આપણે ઝાંસીની 
મહારાણી કૈ ટીપુ સુલતાનને નહિ મૂછીએ, પણુ જેન એફ આક 
% વિલિયમ ટેલ જેવા પરદેશીને જ મૂકીશું. આ ગુલામી માનસ 
એટલું બધું વધી ગયું છે કે, આપણી સરવે મહાન હિલચાલેનેો જશ 
પણુ કેઈ ગોરા સાહેબને ન આપીએ ત્યાં સુધી આપણુને નિર્રાત 
થાય નહે. સતીને। ચાલ બંધ કરાવનાર મુખ્યત્વે તો રાજન રામમે।- 
હન રાય, પણુ તેનો જરા બેન્ટિકને. કૉંગ્રેસ સ્થાપનાર વ્યોમેશચંદ્ર 
ખેનજી વગેરે અનેક હિદીએ1, પણુ સુવણે મહે1ત્સવ પ્રસંગે સ્મારક 
સ્થાપવાતી વાત ચાલ્ષે છે લયુમનું.« ઇંગ્રેજ યુગના જે હિ'દીઓનાં 
જવન આ ગ્રથમાં આપ્યાં છે તે ગમાં એઝા, જમરેદજી ટાટા, 
જયકૃષ્ણુ ₹ન્દ્રજ, ઝ'ડું ભટ્ટ વગેરે જગતના અન્ય તે જ ક્ષેત્રના મહા- 
પુરુષ કરતાં કોઈ રીતે ઊતરતા ન હતા એવી ખાત્રી વાંચકતે આં 
નૃત્તાંતા વાંચતાં થાય છે. અને, અમે ગણાવ્યા તે મહાપુરુષો તે વળી 
ગૂજરાતી! જ છે, તે વિશેષ આનંદની વાત છે. 

ચરોતર એન્યુકેશન સોસાયટીએ “ કિશેર ચરિત્રમાળા' માં 
પ્રસિદ્ધ કરેલ ખારેબાર પુસ્તકે। પરદેશીએઓનાં જીવનચરિત્રો વિષે છે 
તે, ઉપર દર્શાવેલાં કારણોથી, અમને ઠીક લાગ્યું નથી. આપણુ 
દેશમાં સાધુઓને કયાં તૂરા પરી ગયે! છે કે, “ રશિયાનો સાધુ ' 
રાલસ્ટરોય શુકનમાં જ લ્ેવે। પડયે! ? પરદેશીએના ચરિત્રોને બહિષ્કાર 
કરવાની વાત નથી, પણુ દયાનંદ, રામતીથેૅ, રામકૃષ્ણુ, વિવેકાનંદ, 
રાજચૅદ્ર વગેરે હિદી સાધુએ વિષે આપણાં બાળકે! કાંઈક જણે 
પછી પરદેશીએ વિષે જરૂર ભલે જણે. તે જ પ્રમાણે બીક સર્વ 
વિષે ઢહી શકાય. 

* આ વાત પડતી સુકાચાનો સંતોષ હવે મળ્યો છે. 

ત# એડિસન, કાનેંગી, -્રાન્ક્લિન, ગાર્ફિલ્ડે, લિ'કન, વોશિંગ્ટન, 
ફોસેઢ, ટોલસ્ટોચ, બૂકર ટી. વોરશિ'ગ્ટન, ગેરિબાલ્ડી, ટેલ, જ્તોર્ડ. 
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ગાંત્રીશનતું ગંથસ્થ વાહમય ટ્હ્ 


' ઇતિહાસ અને જીવનચરિત્ર 

ઇતિઠાસ અને સંશોધનના વિષયમાં એક મૂલ્યવાન ગ્રન્થ આ 
વર્ષે મળ્યો છે, તે “ ખૈભાતને ઇતિહાસ '. શ્રી. રત્નતમણિરાવ ગૂજર।- 
તના ઇતિહાસના ખાસ અભ્યાસી છે. તેમનું લખેલું “ ગુજરાતનું 
પાટનગર ' અમદાવાદ વિષેનું અમૂલ્ય પુસ્તક છે. આ પુસ્તક તેમણે 
ખેભાતના નવાખ સાહેબની આગ્તાથી રચ્યું છે, તેમાં પ્રાચીન કાળથી 
માંડીને આજ સુધીનો ખંભાતતેો ઇ'તેહાસ ઊંડા અન્વેષણુપૂર્વક 
રજ કરવામાં આવ્યો છે. વળી, અત્યારના ખંભાતને! પરિથય પણુ 
વિસ્તારથી આપ્યો છે. પ્રસિદ્ધ વ્યક્તિઓ અને જ્નેવા લાયક સ્થળોના 
ચિત્રોથી સુંદર્‌ રૂપરગવાળા આ પુસ્તકની શોભામાં તથા ઉપયે।ગિ- 
તામાં દૃદ્ધિ થઈ છે. ખેભાતના ઇતિહાસ સિવાયની બીજી પણુ જેટ- 
લીક આનુ્ષગી એતિહાસિક ચર્ચાએ લેખકે આ પુસ્તકર્માં કરી છે. 

' અર્વાચીન ગૂજરાતનું રેખાદશન ' એ નામથી શ્રી. હીરાલાલ 
પારેખે ૧૮૦૧ થી ૧૮૫૭ સુધીના સમયને! ગૂજરાતનો પાતહાસ 
લખવાની યોજના કરી છે તેનો પ્રથમ ખેડ પ્રસિદ્ધ થયો છે. તેમાં 
ભૂમિકારૂપે તે સમયના કેટલાક મહાપુરુષો, મોટા બનાવો અને રજ- 
કીય, સામાજિક તથા કેવવણીની સ્થિતિ વિષે અનેક સાધનોની 
મદદથી ઉપયોગી માહિતી આપવામાં આવી છે. 

શ્રી. પારેખે શ્રી. પ્રાણુલાલ દેસાઈના સહકારથી ખીજુ પષ્યુ 
એતિહાસિક પુસ્તક આ વષે આપ્યું છે-તે “ અમદાવાદ મ્યુનિસિપ।- 
લિટી શતાખ્દ્િ ગ્ર'થ. ' ઈ. સ. ૧૯૩૫માં અમદાવાદ મ્યુનિસિપાલિટી 
સ્થપાયાને સે। વર્ષ થયાં તે નિમિત્ત ઉત્સવ કરવાર્માં આવ્યે। હતે।. તેને 
અંગે આ પુસ્તક પ્રસિષ્ધ કરવામાં આવ્યું છે. તેમાં સામાન્ય વાંચ- 
જાને રસ પડે તેવી રીતે મ્યુનિસિપાલિટીનો ઇતિહાસ તયા તેની 
'વિવિધ પ્રનૃત્તિઓઆની માહિતી આપવામાં આવી છે. અમદીવાદના 
પ્રાચીન સ્થાપત્ય અને કલાનાં દૃસ્યોનાં તથા અન્ય ચિત્રો મૂકી 
પુસ્તકને આકધેક બનાવવાર્માં આવ્યું છે. 


૫9૦ શેષ વિવેચને 


(ઇતિહાસ દશન ' એ શ્રી. ધૂમકેતુએ બે ખેડ અને ખાર : 
પુસ્તકોમાં અપણુ દેશના ઇતિહાસનું દર્શન કરાવવાની યોજના ધારી 
છે તેના ખીજ 'ખડનું પ્રથમ પુસ્તક છે. તેમાં કેટલાક છૂટક એતિ- 
હાસિક પ્રસંગો આપ્યા છે. થી. ધૂમકેતુએ છેક પ્રાચીન કાળથી ખ્િટિશ 
સમય સુધીના ઇતિઠાસમાંથી આકષક પ્રસંગો લઈ સાદી, સીધી, 
સચે।ટ રીતે મૂઝી દીધા છે. કયાંઈક ભૂતકાળની સાથે વતેમાનની 
સરખામણી પણુ કરી છે. અતેક પાઠંચ પુસ્તકો ગોખવાથી ન થઈ 
શકે તેવું #તિહાસનું દર્શન આ લધુ પુસ્તક વાંચવાથી સહેજે થઈ 
જાય તેમ છે, 


દી. ખબ. કૃષ્ણુલાલ ઝવેરીએ “ મિરાતે અહમદી'નું ભાષાન્તર 
આપવા માંડયું છે, તેના વોલ્યૂમ ખીનનને। ત્રીજો ખડ આ વર્ષે 
ખણાર્‌ પડયે। છે. ગૂજરાતના ઇતિહાસનું આવું ઉપયે!ગી પુસ્તક સરળ 
ભાષાન્તરર્‌પે દી. અ. ઝવેરી જેવા અભ્યાસીદ્ારા પ્રાપ્ત થાય છે તે 
આનંદને। વિષય છે. આ ગ્ર'યમાં માત્ર એતિહાસિક બનાવોનું જ 
વણુન નથી. તે સમયતી સામાજિક સ્થિતિ વિષે પણુ લેખકે તેમાં 
ઘણું જણુવા જેગ આપ્યું છે. 


 રૃશિયાનું ધડતર ' (શ્રી. બબલભાઈ મહેતા )એ. જે. સકના 
“પલટ ૭11 04 11€ 1033121 1)€01000120) ' પુસ્તકના 
આધારે લખાયું છે. આજે સૌની મીટ રશિયા તરક્‌ મેડાઈ છે. તે વખતે 
ઈ સ. ૧૯૧૭ની ક્રાન્તિ પહેર્લાના સે। વર્ષઃ દરમિયાન રશિયાએ કેવી 
રીતે સ્વાતેત્યતી લડત ચલાવી, તથા તેર્મા કયા વીરે અને વીરાંગ- 
નાએ મરણિયા થઈ ઝૂઝયા તેનો આ રોમાંચક ઇતિહાસ આપણુને 
અ સમયે પ્રેરણા આપનાર થઈ પડે તેવે! છે. 


શ્રી, મગનલાલ ગન્જરે લખેલી પુસ્તિકા ' તાજ પોષી 'માં 
ઇંગ્લાંડના રાજકેતાએ ના રાજ્યારેહણુના પ્રર્સગોની માહિતી આપ- 
વાર્મા આવી છે, 


પાંત્રીશનું ગ્રૅથસ્થ વાહ્મય ૭૧ 


પંડિત જવાહરલાલ નેહરુએ જેલમાંથી પોતાની પુત્રીને પત્રોના 
રૂપમાં લખેલ જગતના ઇતિહાસના ઇગ્રેજી પુસ્તકનું ભાષાન્તર 
“ તવારીખની તેજછાયા ' રાણુપુરના 'સૌરાષ્ટ્ર કાર્યાલય તરફથી 
પ્રસિદ્ધ થવા માંડયું છે, મૂળ પુસ્તક ખે મોટા ભાગમાં છે. આ 
ભાષાન્તર લગભગ ખાર નાના ભાગમાં પ્રસિદ્ધ કરવાની યે।જના છે. 
તેમાંથી પાંચ ભાગ અત્યાર સુધીમાં પ્રસિદ્ધ થઈ ચૂકયા છે. જગ- 
તના ઇતિહાસનું દિગદર્શન કરાવવા ઉપરાન્ત ફેસિઝમ, સામ્યવાદ, 
સાસ્રાન્યવાદ વગેરે પ્રશ્નોની જીવંત રેલીમાં ચર્ચા કરતો આ મહા- 
ગ્રથ સુવાચ્ય અનુવાદ૬ારા ગૂજરાતી વાંચકોને પણેાંચાડવા માટે 
પ્રકાશકરેોને ધન્યવાદ ધટે છે. 

જવનચરિત્રનાં પુસ્તકે! પાંચ છે : શ્રીમદ્‌ની જીવનયાત્રા ( શ્રી. 
ગોપાળદાસ જીવાભાઈ પટેલ ), સત્યાગ્રહી ગેરીસન (શ્રી. ચુનીલાલ 
ખારોટ ), એડે૯ હીટલર (શ્રી. લક્ષ્મીદાસ દાણી ), શિવાજીની ખા 
(શ્રી. ન્યોતિ ), અને રેખાચિત્રા ( શ્રી. લીલાવતી સુનશી ). શ્રીમદ્‌ 
રાજચ'દ્ર “ શ્રાવક, છતાં શ્રાવક અને વૈષ્ણુવના વાડાની પાર્‌ જઈ 
પ્રાણી માત્ર સાથે અભેદ સાધનારા, મોક્ષને કિનારે પહોંચેલા છવાં, 
ધનપ્રાપ્તિતી શક્તિ છતાં ધનપ્રાપ્તિ માટેનાં સાહસ છેડી ઈંશ્વિરપ્રાતતિ 
માટેનાં સાહસ સાધનારા, આધુનિક જમાનાના એક ઉત્તમોત્તમ 
દિવ્યદશ'ન કરનારા, પુરુષ હતા. તેવા મહાપુરુષનું જીવન ક્યારનું ય 
લખાવું જ્ેઈતું હતું. તે મોડું મોડું પણુ પ્રસિદ્ધ થાય છે તે નનેઈ 
આનદ થાય છે, 

ગેરીસન છાપખાનાને ખીખાં ગેોઠવનાર મજૂર હતે, પષ્યુ 
ગુલામી નાખૂદ કરવાની લડતમાં અગ્રેસર તરીકે ભાગ લઈ જગવિ- 
ખ્યાત થયે।. તેનું પત્ર “ લિખરેટર ' જગતના પત્રકારિત્વના પ્ૃતિહા- 
સમાં નિઃસ્વાધે વીર્તાના નમૂના સરખુ' છે. તે લખે છે તે પ્રમાણે 
ડરપોક, દહીંદૂધમાં પમ ર્‌ાખનારાએ અને અધમ જતેોએ એમ 
માનવાને। ઢોંગ કર્યા કે, તે ગાંડા થઈ ગયે! હતો, પણુ તે હથેલીમાં 


કર્‌ શૈષ વિવેચને 


માથુ' લઈ છેવટ સુધી ઝૂઝયો અને અંતે વિજય તેને આવી મળ્યો. 
૧મ]। સાચા સ્વાતંત્ર્યવીરના જવનમાં આપણુતે આ સમયે પ્રેરણુ। 
અપે તેવું ધર્ણું છે. 

“ શિવાજની ખા 'માં ર્‌ાષ્ટ્વીર શિવાજી મહારાજનાં માતુશ્રી 
જીજીખાઈતું જીવનચરિત્ર સરળ પણુ આલ્ઠાદક રૈલીમાં આપવામાં 
આવ્યું છે, “ રેખાચિત્રો 'ની આ નવી આવૃત્તિમાં ત્રણુ વિભાગે! છે. 
જટર્લાક રેખાચિત્રો નવાં ઉમેયી છે, પણુ પહેલા વિભાગની તાજગી 
કફૂરી આવી શજી નથી. જમૈનીના નાઝી સરમુખત્યાર હિટલરનું ચરિત્ર 
જમેનીની અત્યારની રાજકીય પરિસ્થિતિ સમજવા માટે ઘણું 
ઉપયોગી થઈ પડશે. લેખકે હિટલરની સરમુખત્યારીનું રહસ્ય બરા- 
અર્‌ સમજાવ્યું છે કે તે જમેન સ્વમાનની મતિ છે. 

શિક્ષણ અને પાઠય પુસ્તકે! 

શિક્ષણુ વિષે વિચાર કરતાં પાંચ પુસ્તકે મળ્યાં છે, અને તે 
સર્વે “શ્રી. દક્ષિણામૂતિ વિદ્યાર્થીભુવને' પ્રસિદ્ધ કર્યાં છે, અને શ્રી. 
ગિજુભાઈ એ લખ્યાં છે. 

“ પ્રાથમિક શાળાર્માં કલાકારીગરીનું શિક્ષણુ ' ખે ખેડમાં 
પ્રસિદ્ધ યયું છે. પહેલા ખંડમાં ચિત્ર અને સંગીત એ કલા, તથા 
આજા ખેડમાં રટિયો, શીવણુ અને ભરતગ્‌'થણુ, માટીકામ, કાગળ 
અને કાતર, રંગોળી તથા બંગલા મિકનો એ કારીગરીના શિક્ષ- 
શુને પ્રાથમિકમાં કેવું સ્થાન આપવું જેઈએ, અતે તે શી રીતે, 
તેનો વિચાર અત્યંત સરળ રેલીમાં અને વહેવાર દષ્િથી કરવામાં 
આવ્યા છે. “ માબાપોના પ્રશ્નો ', ' માબાપ થવું આકરું છે ' 
જતે “ શિક્ષક હો તો માં માખાપો અને શિક્ષકોને વાતોની ઢબર્માં 
“સાગ દર્શન કરાવ્યું છે, પ્રાથમિક શિક્ષણુના સંબંધમાં ત્રો. ગિજુભા- 
ઈને ગૂજરાતમાં પ્રમાણુભૂત ગણી શકાય. તેમણે માત્ર વાંસ્યુંવિચાર્યુ 
જ નથી, પણુ શિક્ષણુ સંબંધી પ્રયોગો! કર્યા છે, અને તેમની 
અ વિવિધ પ્રશૃત્તિ હજુ ચાલુ છે. એટલે, તેમના વિચારે! પ્રાથમિક 


પૌંત્રીશતું ગ્રેધસ્થ વાહમય છ 


શિક્ષણુના કાર્યમાં રસ હેતા સૌ કોઈએ અવશ્ય નણુવા જેઈ એ. 
તેમાંથી તેમને ધણી ઉપયોગી સૂચનાએ અને તેથી પણુ વધારે 
૪ીમતી પ્રેરણા મળશે. 

પાઠેય પુસ્તકોમાં રાજકોટના શ્રી. બૈચરજી મેધજી તરફથી મળેલ 
શ્રી પોપટલાલ અંખબાણીકૃત ભૂગેળનાં પુસ્તકે! ખાસ ગણુનાપાત્ર છે. 
ગૂજરાત, મુંબઈ ૪લાકે, હિંદુસ્તાન અને પૃથ્વી વિષેનાં તેમનાં 
પુસ્તકે! પુષ્કળ શ્રમ અને કાળજીપૂવક લખાયાં છે. ભૂગેોળમાં, 
સામાન્ય રીતે, નામોની યાદીઓ ગેોખાવવી એ જ જૂની પહતિ 
હતી. તેથી પાઠય પુસ્તષ્ઠો અરસિક બનતાં અને વિદ્યાર્થીઓ તે વિષ- 
યથી ક'ટાળતા. શ્રી. અંબાણીએ ભૂગેળના વિષયને સવત્ર જવનની 
સાથે નનેડવાને પ્રયત્ન કર્યો છે; તેથી, તેમનાં પુરતકે। [વદ્યાર્થીઓને 
ભૂગાળના વિષયમાં રસ ઉત્પન્ન કરાવે તેવાં બન્યાં છે. ચિત્રો, નકશા, 
પ્રશ્નો વગેરે છૂટથી મૂકવામાં આવ્યા છે, તેથી પુસ્તકની ઉપયે।ગિ- 
તામાં ઉમેરો થયે! છે. 

આ જ ગ્રસિહ્કર્તાએ તરકથી શ્રી. મંજુલાલ રણુછોડદાસ 
મજમુદારે સંપાદન કરેલ “ગુજરાતી સાહિત્ય પરિચય' (પુસ્તક ખીજ્ન)ની 
સુધારેલી આવૃત્તિ મળી છે. શ્રી. મંજુલાલ ગૂનરાતી સાહિત્યના સારા 
અભ્યાસી છે. એટલે, તેમતો આ મંમ્રહ વિદ્યાથીએને ગૂજરાતી 
સાહિત્યને! પરિચય કરાવવામાં ધણા ઉપયોગી થઈ પડશે. 

આવે જ ખીન્ને સંગ્રહ “સાહિત્ય દર્શન' (ભાગ ૧થી ૩) શ્રી. 
અંબાલાલ નૃ. શાહ તરફથી બહાર પાડવાર્માં આવ્યે છે. શ્રી, અંબાલાલ 
નવલકથાલેખક તરીકે ન્નણીતા થયા છે. વળી, તે ગૂજરાત વિદ્યાપ્‌ી- 
&ના ભાષાવિશારદ છે. તેમણું તૈયાર કરલાં અ! પુસ્તકે! માષ્યમિક 
શાળાના ચોથા, પાંચમા અને છટ્ઠા ધોરણુના વિદ્યાર્થીઓની «૪રૂરિ- 
યાતોનતે બરાખર પહોંમી વળે તેવા છે. 

“મુનશા પાઠાવલિ' એક નવી જ દિશા ઉધાડૅ છે. છૂટક છૂટક 
ભેખકેના સંમહે આપણે ત્યાં થયા છે, પણુ આ પ્રમાણે એક જ 


૭૪ શેષ વિવેચને। 


લેખકનાં લખાણુ।માંથી વિદ્યાર્થીઓના ઉપયોગ માટે કરેલી ચૂ'ટણીનું 
| પણેલું જ પુસ્તક છે. તે માટે તેના પ્રકાશક શ્રી, આર. આર. 
શેઠ અને સંમ્રાહક થી. સો।માભાઈ પટેલ ખન્ને ધન્યવાદને પાત્ર છે. 
શ્રી. મુનશી અર્વાચીન ગૂજરાતના મહાન લેખક છે, એ નિવિવાદ 
છે. પ્રજાના નવા આદર્શ ધડવામાં એમના સાહિત્યને! ફાળા ગણુના 
કરવા યોગ્ય છે. એટલે, તેમનાં લખાણને પરિચય વિદ્યાર્થીઓને થાય 
એ જર્રનતું છે. એવી સગવડ આ પુસ્તકથી મળે છે. આ જ 
પ્રમાણે સ્વ. ગોવર્ધનરામ, નવલરામ, મણિલાલ વગેરે ગઘસ્વામી- 
એનાં ઉત્તમ લખાણેાના સંત્રહ થાય તે! તે અભ્યાસીઓતે ઘણુ। 
ઉપયે।ગી થઈ પડે. 


આડરચમષ થે 


આડરગ્ર'થા ચાર છે. તેમાંથી ત્રણુ ' ગુજરાત વર્નાકયુલર 
સે।!સાયટી'એ પ્રસિદ્ધ કર્યા છે. ચોથે રર્સંદેશ ડિરેકટરી' અમદાવાદના 
લે।કપ્રિય દૈનિક “સંદેશ'ના સંચાલકનું નવીન સાહસ છે. 


ગૂજરાતીમાં “સંદેશ ડિરેકટરી' જેવડું મોડું આ પ્રકારનું પુસ્તક 
હજુ સુધી પ્રકટ થયું નથી. જુદ્દાં જુહાં ગામોના વેપારીઓ વિધેની 
માહિતી એ તેનું વિશિષ અંગ છે. દરરોજના વહેવારમાં ઉપયોગી 
થઈ પડે તેવી અનેક પ્રકારની માહિતી તેમાં વિસ્તારથી આપવામાં 
આવી છે. આપણા દેશના ઇતિહાસ, ભૂગોળ, રાજકારણુ, વેપાર, ' 
હન્નર, કલા, સાહિત્ય વગેરે સંબંધી ધણી ઉપપેોગી માહિતીના ભંડા- 
રરૂપ આ મહાન ગ્રથ પ્રકટ કરવા માટે તેતા સંમ્રાહક થી. મજુ" 
લાલ દેસાઈ તથા પ્રકાશક શ્રી, નંદલાલ ખો!ડીવાલા અભિનદનને પાત્ર 
છે. આ જાતનું આ પ્રથમ જ પુસ્તક હોવાથી તેર્માં કેટલીક માહિ- 
તીની શૂજ્લે તથા કેટલીક બાબતો રહી ગઈ લાગે એ સ્વાભાવિક 
છે. પણુ, આવી ઝીણી ભૂલેને આવાં મોટાં કામની કદર્‌ કરવામાં 
આડે આવવા દેવી જ્નેઈ એ નહિ. 


પાંત્રીશતું ગ્રંથસ્થ વાહ્મય છ્પ 


શ્રી. ડાલ્રાભાઈ દૅરાસરી ત્રણુ કેડી અને દસ વર્ષેની મર્યાદા 
તો દસકાથી વટાવી ગયા છે, છતાં તેમની સાહિત્યસેવા હજુ ચાલુ છે 
તે જેઈ ખરેખર આનદ થાય છે. શ્રીયુત નંદલાલ ડૅના મૂળ ઇૃગ્ને જ 
પુસ્તક પરથી સુધારાવધારા કરી તેમણું “ભોગોલિક કચાકાષ'ને! 
(પ્રાચીન અતે અર્વાચીન) પહેક્ષે ભાગ તેયાર કર્યો છે. 

શ્રી. હર્લાલ રગીલદાસ માંકડ વિરચિત “વહાણુની પરિભાષા' 
ગૂજરાતી ભાષામાં આ પ્રકારનું પહેલું જ પુસ્તક છે. લેખકે અનેક 
પુર્તકો વાંચીને તથા જતે તપાસ કરીને ગૂજરાતના જુદા જુદા 
ભાગમાં પ્રચલિત વહાણુવટાના શખ્દો એકઠા કર્યા છે. અને, તેના 
અથે સમળવ્યા છે. શ્રી. માંકડની એવી માન્યતા છે કે, હિદી વભ્ન- 
ખણુવડું અતિ પ્રાચીન અતે સ્વય'ભૂ છે, તેથી તેમણે દરેક પરદેશી 
નેવા દેખાતા રાખ્દની પણુ સંસ્કૃત વ્યુત્પત્તિ શોધી કાઢવા આગ્રહ 
રાખ્યો છે. શખ્દોની વ્યુત્પત્તિ અને અથે ઉપરાન્ત દંગ્રેજ પર્યાયો 
પણુ આપવામાં આવ્યા છે. વળી, અનેક ચિત્રો પણુ સામેલ કર- 
વામાં આવ્યા છે. અભ્યાસીઓને આ પુસ્તક ધણું ઉપયોગી થઈ 
પડશે, દરક શ!ળા અને કોલેજમાં તેની નકલ અવશ્ય હેવી જેઈ એ. 

શ્રી. હીરાલાલે ત્રિ. પારેખે તૈયાર્‌ કરેલું “ત્ર'થ અને મ્ર'થકાર'તું 
છડૂફે પુસ્તક આગલાં પાંચ પુસ્તક્રેના જેવું જ મૂલ્યવાન છે, તેમાં 
વિધમાન ગ્ર*થકારોના જીવનપરિચય ઉપરાન્ત નવલરામ, ભેગીન્દ્ર- 
રાવ વગેરે વિદેહ સાક્ષરોનાં ચરિત્રો પણુ આપવામાં આર્વ્યા છે. 
ઈ. સ. ૧૯૨૪ની સાલની ઢવિતા, સાહિત્ય, પુસ્તકોની તથા 
માસિકના લેખકોની યાદી વગેરે ચાલુ વિભાગો ઉપરાન્ત આ વર્ષે 
તેમાં ગૂજરાતના ઇતિહાસના અભ્યાસીએ।ને ઉપયે। ગી થઈ પડે તેવાં 
પુસ્તકોની યાદી અને જના દસ્તાવેજના નમૂના આપવાર્માં આવ્યા 
છે. 'ત્રથ અને ગ્ર.થકાર' છપાવવાનું ગુ, વ. સોસાયટીએ શરૂ કયું 
ત્યારે એક અખતરે હતો, પણુ તેની ઉપયોગિતા છેલ્લાં છ વર્ષનાં 
પ્રકાશનોથી વધારે ને વધારે સ્વીકારાતી આવે છે. એટલે, સે।સાયટી 


છદ શેષ વિવેચને 


તેને પોતાની પ્રહૃત્તિના એક કાયમી અંગ તરીક ચાલુ રાખશે તો 
ગૃજરાતી સાહિત્યના અભ્યાસીઓની સારી સેવા થશે. 
વિગ્ઞાનઃ હુન્નર : કલા 

વિજ્ઞાનવિભાગમાં નીચેર્નાં પુસ્તકે। મૂઝી શકાય : '“ સરળ રાન્યે- 
શાસ્ર ' (શ્રી જ્યોતીન્દ્ર મહેતા ), “ સુવણુતી માયા ( શ્રી. કિશે।રલાલ 
મશરૂવાળા ), “ ચુજરાતની વનસ્પતિઓ ' ( શ્રો. બાપાલાલ ગ. 
વૈદ્ય ), ' ખેડૂત પાઠમાળ!'-પહેલી ચે।પડી ( શ્રી. ઈશ્વરલાલ ન્નેષી ), 
' નારીશિષફ ' અને “ માસિક ધર્મ ! ( શ્રી. ઈલિરલાલ વીમાવાળ। ), 
“ ળનો. બગીચે! ' ( શ્રી. મગનલાલ ગન્‍ૂજર ), “ સહાયભૃત્તિ' (શ્રો. 
મરહરિ પરીખ ), “ ઊધધનું જીવન' ( શ્રો. કિશોરલાલ મશરૂવાળા ), 
“પરણ્યા પછી ' (શ્રી. ભાનુ પ્ર. દવે), “ પા-પા-પગલી ' (શ્રો. 
ડાલ્ાલાલ જની ), “ પ્રત્યક્ષ પંચાંગ ' અને “ ખગોલમણિુત * 
( શ્રી. હરિહર ભટ્ટ ). 

“સયાજી સાહિત્ય માળા' માટે લખાયેલું ' સરળ રાન્યશાસ્ત્ર ' 
આ વિષયનું પ્રથમ જ પુસ્તક છે. તેમાં સામાન્ય વાંચકો સમજ શકે 
તેવી રીતે રાજ્યશાસ્્રના મૂળતત્ત્વાનો વિચાર કરવામાં આવ્યે! છે. 
લેખકે અનેક પુસ્તકોનો આધાર લીધે છે, પણુ પુસ્તક તેમની સ્વત-ત્ર 
રચના છે. કોઈ એક ઇચ્રેજ પુસ્તક લઈ તેનું ભાષાન્તર કરી નાખ- 
વાની સહેલી પહ્દતિ વાચકોનું કામ સુસ્કેલ ખનાવે છે, ત્યારે લેખક 
મારે મુશ્કેલીથી ભરેલી સ્વત'ત્ર પુસ્તક લખવાની પદ્દતિ વાચકને 
સરળ થઈ પડે છે. 

“સુવણુંની માયા'માં શ્રી. મશરૂવાળા સોનારૂપાના નાણાંના 
ચલણુથી માત્ર તે ધાતુનો ખાણુના માલીકેને અને રાન્યોને જ લાભ 
છે, ત્યારે ખેતીપ્રધાન દેશોની તેથી પાયમાલી થાય છે, એમ દશૌવે 
છે, અનાજ વગેરે વસ્તુઓને! લેવડદેવડના સાધન તરીકે ઉત્તમ સાબીત 
કરી લેખક વહેવાર પગલાં તરીકે ગ્રામઉધ્યોગની પ્રરૃત્તિ સાથે આ 
રૂઢિને ઉત્પન્ન કર્વાતી ભલામણુ કરે છે. આપણે ત્યાં એક વખત 


પાંત્રીશતું ગંથસ્થ વાહ્મય ણ્છ 


અ પહંતિ ખૂખ પ્રચલિત ૯તી. ખેડૂતો પૈસાનું માં ભાગ્યે જ જેતા, 
છતાં તેમતો વહેવાર સારી રીતે ચાલ્યો જતો, પરદેશી રાન્યત ત્રે 
ઉત્પન્ન કરેલ રોકડના મે।હે તેમની પાયમાલી કરી છે. 

'ગુજર્‌ાતનતી વનસ્પતિએ' એ લેખકે 'ગુજરાત વર્નાકયુલર 
સેોસસાયટી'એ શરૂ કરેલી વિજ્ઞાન વ્યાખ્યાનમાળામાં આપેલાં અ વિષય 
પરનાં ત્રણુ ભાષણુ।ને। સંત્રહ છે. તેમાં શ્રી. બાપાલાલ આપણુ દેશની 
વનસ્પતિઓ વિષે રસિકઉપયોાગી માહિતી આપે છે. “ખેડૂત પાઠ- 
માળા' ખેડૂતોની વસ્તીવાળા અમરૅલીના જેશી'ગપરાની ખેડ્તશાળાના 
મુખ્ય શિક્ષકે લખી છે. તેમાં ખેડૂતના જીવનને ઉપચોગી વિષયે।, 
જેવા કે ઊ'ડી ખેડ, સારાં બી વગેરે વિષયો ઉપર પાઠ આપવામાં 
આવ્યા છે. “'કેળતો બગીચે!' એ નાના પુસ્તકમાં કેળનું વાવેતર અને 
જળાંના ઉપયોગ વિષે જાણુવા જેવું સર્વ આપવામાં આવ્યું છે. 
પાંજરાપોળને રિપોર્ટ પણુ, સાહિત્યની દણ્થી લખાતો, કેવે। રસિક 
અને ઉપયોગી થઈ પડે તેનું દણઠાંત વિસાવદાર્‌ પાંજરાપોળને। હેવાલ 
“ પા-પા-પગલી' આપે છે. 

હમણાંથી જાતીય વિષયે। તરક ગૂજરાતી જનતાનું પ્યાન 
ખએ'ચાયું છે. પષુ, જે સાહિત્ય લખાય છે તેમાં વિજ્ઞાનની દણ્િ ખદલે 
મે(ટે ભાગે વાંચકોના મનને ખહેકાવે તેવું વધારે જવામાં જઆવે છે. 
“પરણ્યા પછી માં શુદ્ધ વૈજ્ઞાનિક દષ્િનિ જેઈ સંતોષ થાય છે. તેમાં 
સ્રોપુરુષના જનનઅવયવે।, ત્તુસ્તાવ, દૈહિકમિલન, વ'ધ્યત્વ, સંતતિ- 
નિયમન વગેરે વિષયોની ચર્ચો પૂરેપૂરી છૂટથી છતાં સંપૂણું મર્યાદા 
”ળવીને કરી છે. 

“ નારી ભિષફ' પ્રસિદ્ધ “ આર્યભિષક્‌'માંનો સ્ત્રીઓના રોગે 
અને તેના ઉપચારો વિષેનો ભાગ છે. નાના પુસ્તકરૂપે છૂટે છપાવેલે। 
આ ભૉગ સ્ત્રીઓને ઉપયોગી નીવડશે. કલકત્તાના ડૉ. ખી. કે. વાડિ- 
યાના ઇગ્રેજ લેખના આધારે લખાયેલ “ માસિકધમ' ' માં સ્રીઓની 
“માસિટ માંદગી ' વિષે ઉપયે।ગી ચચો કરવામાં આવી છે. પ્રશ્નની 


5 . જીપ વિવેચનો 


ખન્ને ખાજુઓ તપાસી લ્વેખક યે!ગ્ય નિણુ'ંય ઉપર જ આવ્યા છે જે, 
દસ્તાન એ સ્ત્રોદેહ રી એક સામાન્ય ક્રિયા છે, અને તે બાબતમાં 
વધારે પડતી ચીવટ રાખવામાં આવે છે તે અજ્ઞાનજન્ય વહેમ છે. 

રશિયન કાંતિવાદી લેખક કૅપોટૂકિનના પુસ્તકનું ભાષાન્તર 
“સહાયભૃત્તિ' એક મહાન ચર્ચૌોની એક ખાજ્‌ ગૂજરાતી વાંચકો 
સમક્ષ રજ કરે છે. ડાવિને વિકાસવાદથી સાબિત કર્યું કે, જગતમાં 
જખબરા જ જીવે છે, અને નખળાઓને નાશ થાય છે. યુરોપીય 
સામ્રાન્યવાદતે આ દલીલ બહુ ફાવતી ભવી. આક્િકા, અમેરિકા, 
એશિયાની નખળી પ્રશ્નઓને। નાશ યુરે।પીય સામ્રાજ્યવાદના ધસારાને 
લીધે થાય તો તેમાં કોઈને દ્વેષ કાઢવા જેવું નથી. એ તો અસલ 
વૈજ્ઞાનિક સિદ્ધાન્તાતુસાર જ થાય છે, ક્રોપોટકિને દર્શાવ્યું છે કે, 
જગતમાં જીવનકલહ ચાલી ર્યો છે, તે જ પ્રમાણે સહાયભૃત્તિ પણુ 
વ્યાપક સ્વરૂપમાં ફેલાયેલી છે. આ પ્રમાણે એક વિધાતક વૈત્ઞાનિક 
વહેમને દૂર કરી કેાપોટ્કિને સામાજિક નીતિનો પાયો! મજબૂત 
કયો છે, આપણુ! વાડ્મયમાં ડાઉવવિનવાદ વિષે લગભગ કાંઈ જ 
લખાયું નથી; પણુ, પ્રેમ અતે અહિંસા વિષે આપણે ત્યાં ખૂબ 
[વિચાર કરવામાં આવ્યે! છે, અને અડી તેને જ વેજ્ઞાનિક દષિથી ટેકે 
આપવાર્માં આવ્યે! છે. વળી, થી, નરહર્ભાઈએ અનુવાદ સરળ 
, ભાષામાં કર્યો છે, એટલે સામાન્ય વાંચકને આ પુસ્તક સમજવામાં 
સુસ્કેલી પડશે નહિ. સહાયભૃત્તિથી એક નાનું જતુ પણુ કેવી રીતે 
જીવનસંગ્રામમાં ટકી રશ્યું છે તે 'ઊધધનું જીવન'માં દેખાય છે. 
(110 111૦0 બ દલ 911૯ દદ ના આ અનુવાદર્મા માત્ર 
શુષ્ક શાસ્ત્રીય માહિતી જ નથી; પણુ, મનુષ્યજવન વિષે પણુ 
તેમાં ઊ'ડુ' ચિંતન કરેલું છે, છતાં પુસ્તક નવલકથાની મ।કક વાંચી 
જવાય તેવું રસિક છે. 

છેટલાં ખે પુસ્તક્રો ત્રી. હરિહરભાઈના ખગોાલ ગણિતના અભ્યા- 
સનાં ફળ છે. અત્યારના પ્રચલિત પ'ચાંગે। ભૂજ્નોૌથી ભરેલાં છે; કારણુ, 
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આપણા જ્યોતિષીઓએ પ્રત્યક્ષ આકારનું નિરીક્ષણુ કરવાતું છેડી 
દીધું છે. આવાં શરમજનક પ'ચાંગે! નભાવી લેવાતી જરૂર નથી. શ્રી. 
હર્ઠિરભાઈ એ પ્રત્યક્ષ આટાશતી સાથે બરાબર મળા રહે તેવી 
ગણુત્રીવાળું પ'ચાંગ બનાવ્યું છે; તેને! સવ ત્ર સ્વીકાર થવે। જેઈ એ. 
' ખગોલ ગાણુત' એ દશ ભાગ બહાર પાડવાની યે।જનાને। ખીનને ભાગ 
છે. તેમાં સુયૌદય અને સૂર્યાસ્તના સમયે! તયા સૂયની છાયા ઉપરથી 
સમય, અક્ષાંશ અને રેખાંશ વગેરે બાબતોનું ગણિત આપ્યું છે. 

વિજ્તાનર્ના પુસ્તકો તરીકે ગણાવેલાં કેટલાંક ખેતી વગેરેનાં 
પુસ્તકો હુન્નરનાં પણુ કહી શકાય. હુન્નર-વિજ્ઞાનના સગવડિયા મથાળા 
નીચે નામાંના પુસ્તકો મૂકીશું. સૂતરતી શરાફી નામાંની સ્કૂલના 
માસ્તર શ્રી. ઝીણાભાઈ નીછાભાઈ ગણુદેવીકર તરફથી “વ્યાજગુર્‌ અને 
ડી શિક્ષક' તથા “નામાંનો મહેતાજ'તા મે ભાગ મળ્યા છે. પુસ્તકોના 
વિષયો નામા ઉપરથી સપણ જણાઈ આવે છે. શ્રી. ઝીણાભાઈ 
“અનુભવી શિક્ષક છે, અને તેમણે આ પુસ્તકે એવી સારી રીતે 
તેયાર કર્યા છે કે, તેની મદદથી ધેર રહી આ વિષયે! શીખી શકાય. 

કલા વિભાગમાં સંગીત, ચિત્ર અને કલાવિવેચનનાં પુસ્ત 
મળ્યાં છે. તેમાં પ્રથમ સંગીતનાં ત્રણુ પુસ્તકે! જ»૮ લઈશ. 

તેમાં પ્રથમ સ્થાન “ઉત્તર હિંદુસ્તાની સંગીતની સ'ક્ષિમ 
એતિહાસિક સમાલેોચના'નતે આપવું જેઈ એ, આ પુસ્તક વડે।દરાની 
'અખિલ ભારતીય સંગીત પરિષેદ્‌'માં ઈ. સ. ૧૯૧૬માં પડિત વિષ્ણુ 
નારાયણુ ભાતખ'ડેએ આપેલ ઇગ્રેજી વ્યાખ્યાનને! અનુવાદ'છે. (અનુ. 
કર્તા શ્રી. સુંદરલાલ ગાંધી ). પડિત ભાતખ'ડેના ભાષણુમાં ઈ, સ. 
૩૦૦ થી અત્યાર સુધીમાં ઉત્તર હિંદુસ્તાની સંગીત ઉપર લખાયેલા 
૧૫-૨૦ સંસ્કૃત અને હિ દુરતાની મ્રથોનું તેમની ઉપયે।ગિતાનિર્‌પ- 
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-્તઆ વિવેચનના કાયમાં સને “ગૂજરાત મહિલા પાઠરાળાઃના 
સ'ગીતના અધ્યાપક, મારા મિત્ર, પ્રો. વિષ્ણફુમાર અતરેએ મદદ ડરી છે. 
તે માટે છું તેમનો આશભારી થયે છું. 


૮૦ શેષ વિવેચનો 


યોગિતાની દષ્ટિથી વિદ્દતાશરેલું વિવેચન કરવામાં આવ્યું છે. છેવટે, 
વ્યાખ્યાતાએ, પ્રચલિત સંગીતને પોતે શાસ્રબહ શી રીતે બનાવ્યું. 
તેનો વિગતવાર પ્તિહાસ આપ્યે। છે. પ્રસ્તાવનામાં શ્રી. રસિકલાલ 
પરીખે પ'ડિત ભાતખ ડેતો જીવનપરિચય આપી તેમના સંગીતનાન 
અને પ્રચલિત સંગીતને શાસ્ત્રીય પાયા ઉપર ૬ઢ કરવામાં તેમણે 
લીધેલ અથાક, નિઃસ્વાથ પરિશ્રમતેો વિગતવાર ઉલ્ક્ષેપ કરેલ છે. 
એ રીતે આ પ્રસ્તાવના પુસ્તકને એક અત્યત મહત્ત્વનો વિભાગ 
ગણી શકાય, 

'સંગીતકીતન-પદ્દતિ' (શ્રી. ચંપકલાલ નાયક) વૈષ્ણુવ મ 'દિરે,માં 
ગવાતાં ૪તતેોતો શાસ્રીય રીતે અભ્યાસ કરનારાઓને ઉપયેગી 
થઈ પડે તેવું પુસ્તક છે. શ્રી. ચપકલાલ અમદાવાદના શ્રી. દ।રક।- 
ધીશના મદેર્‌માં ઝીતનની સેવા કરે છે. એટલે, આ વિષયમાં તેમની 
ખાસ યોગ્યતા છે, એમ કહી શકાય, પુસ્તકના ચાર વિભાગ પાડયા 
છે. પહેલા ભાગમાં ઝ્ાતિ, સ્વર, થાટ વગેરેની શાસ્ત્રીય માહિતી સર- 
ળતાથી સમજાય તેવી રીતે આપી છે. બીજ વિભાગમાં જુદા જુદા 
અડતાળીસ અલંકાર તાલબહ્દ આપ્યા છે. ત્રીજામાં પદર જણીતા રાગોની 
સારીગમે। અને ખાસ કરીને કીતેનમાં ગવાતા પદે નેટેશન સહિત આપ્યા 
છે. લેખક પોતે બી. ભાતખેડેની નેટેશન પદ્દેતિ સ્વીકારી છે એમ ડહે 
છે.પણુ, પુસ્તકમાં આપેલ ને(ટેશનમાં શ્રી. ભાતખ'ડૅર્નાં ચિહ્દો ( કોમલ 
મ[ટે આડી લીટી-જેમકે ર્‌ે, તે તીત્ર સાટે ઊભી જેમકે મં ક્યાં ય 
રૃખાતાં નથી. તેથી પુસ્તકર્માં આપેલ ભરવ, કલ્યાણુ, બિલાવલ, 
ભૈરવી વગેરે રાગોના સ્વરો એક સરખા જ દેખાય છે. અ। પુસ્તકને 
ખીજ ભાગ ખહાર પડવાને! ઉદ્દેશ છે, તેમાં અ વસ્તુ તરફ પ્યાન 
આપવાની જરૂર છે. ચોથા વિભાગમાં મંદિરમાં જુદા જુદ્દા પ્રસંગે 
-જેમકે, મંગલા, આરતી, શંગાર, ભેગ, શયન, વગેરે-ગવાતાં કીતેને 
આપ્યાં છે. 

શ્રી. બાપાલાલ દવે અનુભવી સંગીતશિક્ષક છે. તેમનું. પુસ્તક. 
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“ સંમીતવિને।1૬' શાળાઓમાં અભ્યાસ કરતાં બાળક્રો માટે રચવામાં 
ાવ્યું'છે. તેમાં હાલમાં લોકપ્રિય થઈ પડેલી પ્રે. ભાતખ'ડેની 
શાસ્ત્રીય નેશન પદ્દતિને! ઉપયોગ કરવામાં આવ્યે!' છે. પુસ્તકના 
અંતે વાંચનમાળાની ખાળષેોથીથી સાતમી ચોપંડી સુધીનાં અતે 
મન્યાવાંચનમાળાનાં ત્રષ્ણુ પુસ્તક્રીર્ના કાવ્યોના છ'દ, રાગ અતે તાલ 
આપેલ છે. આ પ્રમાણે આ પુસ્તક શિક્ષકો અને વિદ્યાર્થીઓને 
ધણું મદદરૂપ થક પડે તેવું છે. 


ખે સુંદર્‌ ચિત્રસેત્રહા આપણુને આ વર્ષે મળ્યા છે : “ જીવન- 
મંગલ ' (શ્રી. કનુભાઈ દેસાઈ ), અને “ રંગરેખા ' (શ્રી. સોમાલાલ 
શાહ ). ચિત્રસંમ્રહેને કોઈ વાંડ્મમ ગણુવાની જ ના કણે, કારણુ 
તેમાં વાણી નથી. પણુ, શખ્દ્દે નથી માટે શું અ। ચિત્રોમાં વાણી 
નથી! શખ્દો કરતાં બલવત્તર અતે ઉચ્ચતર વાણી આ રગ અતે 
રેખાએ ના ચિત્રમંત્રહે।માં છે. પણુ, હૈ તેના વિષે વિવેચન કરવાનું 
સાલસ નહિ કરૂં. માત્ર એટલું જ કહીશ કે, આ બન્ને ગૂજરાતી 
ચિત્રકારોએ ગૂજરાતી કલાની જીતિ ગૂજરાતની બહાર પણુ ફેલાવી 
છે. શ્રી. સોમાલાલ શાહનું અહલ્યાનું ચિત્ર “ કલ્યાણુ ' માસિકે પ્રસિદ્ધ 
કરી ખુબ વખાણ્યું હતું, અને “ હંસ 'માં એક હિંદી લેખકે થી. 
સો।માલાલની પ્રશસા મુક્ત કરડે કરી છે. તે જ પ્રમાણે પ્રેમચંદજપૃત 
“કમેભૂમિ 'ના ગૂજરાતી ભાષાન્તરનાં શ્રી. કનુભાઈનાં ચિત્રો વિષે 
લખતાં “ફૈલ'ના વિવેચકે લખ્યું હતું: “ ગૂજરાતકે માન્ય છાયાચિ- 
ત્રકાર શ્રી કનુ દેસાઈ ને સુખ્ય મુખ્ય પાત્રો કે ચિત્ર ખી'ચે હેં, જિન્હે 
દેખકર * કર્મેશૂમિ' કે પાત્રો કે વ્યાક્તત્વકા ભાન હો આતા હે, 
'ઓર્‌ લ્ેખક કી સજવ અનુભૂયમાન કલ્પનાકી પરિપકવતાકા જ્ઞાન 
હેતા હૈ. હિન્દી “ કમેભૂમિ 'સે ઇસકે ઠાઠ અધિક સમૃધ્ધ દે ઈસસે 
ગૂજરાતી પ્રકાશનકી ચારુ રચ ઔર સમ્પન્તતા દીખ પડતી હે. 
હિન્દી પ્રકાશનેમે” જને પાત્રચિત્ર નિકલતે હૈ, વે ભેખકકે નહી, ચિત્ર- 
કારૉસે પ્રાપ્ત પ્રતીત હેતે હૈ, કાશ, હિન્દી સંસારમે' કનુ દેસાઈ 


ન 
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છેતે |” શ્રી કતુભાઈ એ પાત્રોનાં અને પૃ'ઠા તથા જેકેટ પરનાં 
ચિત્રો દોરી આ વવેનાં ગૂજરાતી પુસ્તકોના રૂપર'ગમાં અજ્નેડ કાળે! 
આપ્યો છે એ વાત પણુ અહી' જ નોંધી લઈરા. 

સાથિયાની એક પુસ્તિકાની નાંધ પણુ અહી જ સ્થાને થઈ 
પડરો. “સ્રી શક્તિ' મ'થમાળાની આ ચોપડી “ નવ! સાથિયા'માં થી. 
ઈશ્વરલાલ વીમાવાળાએ ચોવીસ નવા સુદર સાથિયાના નમૂના 
અપ્યાં છે. 

કલાવિવેચનની ખે નાની પુસ્તિકાએ જ મળા છે. રાજકોટમાં 
ભરાયેલ શ્રી. સૌરાષ્ટ્ર તરુષુ લલિત કલા પ્રદશનના પ્રસુખસ્થાનેથો 
આપેલ વ્યાખ્યાન “કળાનો મહિમા'માં, શ્રી. વિશ્રનાથ ભટ્ટ ખુદ્ધિ 
અને ઊમિ વચ્ચેનો! વિર્સવાદ નાખૂદ કરવાની કલાની રાક્તિનો મહિમા 
દર્શાવે છે. બીજી પુસ્તિકા “નૃત્યકલા' ડૉ. ઉરિપ્રસાદ દેસાઈ એ હેવલે।ક 
એલિસના “ડાન્સ એઓધ્‌ લાઈફ'ના દોઉનરૂપે લખેલી છે. 


ચિતન : બોાધન 

આ વગમાં પ્રથમ સ્થાન માંધીજનાં ખે પુસ્તકોને સહેજે મળે : 
“ગાંધીવિચારદોહન ' અને “ ધમ મથન.' પહેલા પુસ્તકમાં ગાંધીજના 
ધમ, સમાજ, સત્યાગ્રહ, સ્વરાન્ય, ખાદી, કેળવણી વગેરે વિષયે! પરના 
વિચારો શ્રી. મશરૂવાળાએ એકત્ર કર્યાં છે. શ્રી. મશરૂવાળાએ આ 
નાના પુસ્તકર્મા ધણું સમાવ્યું છે. તેમાં ભાષા જે કે સ'પાદકની છે, 
પણુ વિચારો ગાંધીજીના જ છે. તે વિષે મહાત્માજએ જાતે જ શરૂ- 
આતમાં ખાત્રી આપી છે. શાળા, પાઠંશાળાઓમાં પાઠય પુસ્તક 
તરીકે અને ૪તર વાચન માટે આ પુસ્તકનો બણેળે પ્રચાર 
ચવે। જેઈ એ. પરદેશી વિચારોને! અવ્યવસ્થિત મારે અત્યારે આપણુ 
ઉપર કારમો થઈ રલો છે. તે સમયે આપણુ સવબ્રેઇ રાષ્ટ્રવિધાયકના 
વિચારો આવી સારી રીતે ગોઠવીને મૂકવા માટે ત્રો. મશરૂવાળાને। 
આભાર્‌ માનવે। ધટે. “ધર્મમંયન'માં ગાંધીજના ધર્મવિષયક લેખોને 
સંત્રહ ટર્વામાં આવ્યો છે. આ બહુમૂલ્ય પુસ્તક વિષે અત્રે કાંઈ 
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વધુ ન કહેતાં એટલું જ કહી શકાય કે, મહાત્માજીની મહત્તા સાબિત 
કરવા માટે આ એક ગ્ર*થ પણુ બસ છે. 


આપણુ પ્રાન્તના મહાન વવેચક, વિચારક અને કાયેક ત 
સ્વ. સર રમણુભાઈના ધામિક અને સામાજિક વ્યાખ્યાનો અને 
ભેખોના સંગ્રહનો બીજેન ભાગ-“ધમે અને સમાજ ' (ભાગ ખીન્ને)- 
આપણુ અલ્પધન નિબંધસાહિત્યમાં અગત્યનું સ્થાન લેશે. 


શ્રી. નાનાભાઈ એ મહાભારતનાં પાત્રોની ગ્ર'થમાળ। પૂરી કર્યા 
"પછી રામાયણુર્ના પાત્રો વિષે લખવાનું શરૂ કર્યું છે. તે ત્ર'યમાળાના 
પ્રથમ પુસ્તક “ સીતા ' પછી ખીજું પુસ્તક “રાવણુ ' આ વર્ષે 
ભળે છે. જની વસ્તુને આડંબર વિનાની સરળ પણુ જવંત શૈલીથી 
રસિક બનાવવાની કળા શ્રી. નાનાભાઈ ને સાષ્ય છે, તે આમાં પણુ 


જૂ 


દેખાય છે, ' 


સ્વ. વાડીલાલ મોતીલાલ શાહ ગૂજરાતના સમર્થ મૌલિક વિચ।- 
રક હતા. તેમણું શક્તિનો સંદેશા આપવાને પ્રયત્ન અનેક પુસ્તકે.- 
દ્વારા જીવનભર કર્યો હતો. તેમના ભાઈ શ્રી. શાકરાભાઈ તરફથી મળેલ 
નવીન પુસ્તક “ માયાની છાયામાં ' આ જ સત્યનું રૂપકદ્દારા પ્રતિ- 
પાદન કરે છે. સ્વ. વાડીલાલ મહાન જમેન ચિંતક નિત્શેના પ્રશં- 
સક અને અભ્યાસી હતા, એટલે તેમનાં પુસ્તકોમાં તેની અસર 
#ેવામાં આવે છે. પણુ, સ્વ. વાડીલાલનું પોતાનું જ્યક્તિત્વ એટલું 
ભહાન હતું કે, તેમની સ્વતંત્ર વિચારયુ।ઈની સરખામણીમાં અ અસર 
અલ્પ ગણાય, તેમનાં જનાં પુસ્તકોની નવી આજૃત્તિઓ થયેલી 
તેમાંથી પષ્યુ કેટલાંક પુસ્તક્રે મળ્યાં છે. તેમતી નવલકથા “ મૃત્યુના 
મ્હેમાં અથવા અમૃતલાલનું અઠવાડિયું 'માં તેષણુ ખતાવ્યું છે કે, 
“જિ'દગીને વધુમાં વધુ સક્રિય, ગતિમાન, સાહસિક, ફૂદકા-મારતી, 
નાચતી અને ગાન ગાતી ખનાવવી એ જ મુક્ત દશા છે.' આ 
'લીર્ધર્મ સમજાવવા માટે તેમણે નવલકથાના સ્વરૂપને ઉષચે।ગ ઢર્યો 
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છે, પણુ કયાના કલાકાર થવાની આ ચિંતકને બિલકુલ પરવા નથી. 
તેમને તો અસ્નુક સત્ય ઢહેવું છે, અને તે તેમણે બરાબર કહલ્યું છે. 
“ આયધમે'માં, શરૂઆતમાં કહ્યું છે તે પ્રમાણે, વીસમી સદીનાં આર્ય 
અને આર્યા ધડનાર સંસ્કારો વિષે વિચાર છે. આયધમ એટલે વીર- 
ધર્મ. પ્રસ્‍તાવનાના નીચેના શખ્દે! પુસ્તકનું રહસ્ય સ્પ રીતે સમજાવે 
છે: ' હું ફરી ફરીને કહું છું-અનુભવથી કહું છું-ઊંડા વિચાર પછી 
કઈં છું કે, નીતિએ નહિ, બળ જ બચાવી શકે; અને, બળ અંતઃ- 
કરષુના ચારે અંગેનું. બળવાન જ દયા કરી શકે, બળવાન જ શીલ 
પાળી શકે, બળવાન જ ચોરવાને ખદલે આપવામાં આનંદી શકે. 
અને, ધર્મ ખીજુ રું વધારે કહે છે ?' 

ગીતા ઉપર્‌ ખે પુસ્તકે! લખાયાં છે: “ ગીતામન્થન' (શ્રી. 
મશરૂવાળા), અને “ ભગવદ્‌ગીતાની સમાલ્ચના' (શ્રી. લવ્જી 
ઝીષ્યુ। માસ્તર ). ગીતા ઉપર અત્યાર સુધીમાં સેકડે। પુસ્તકે! લખાયાં 
છે, છતાં ખો. મશરૂવાળાના પુસ્તકને અસે અંતઃકરણુપૂવક આવકાર 
આપીએ છીએ; કારણુ, શ્રી. મશર્‌વાળ! સ્વતેત્ર વિચારક છે, અને 
આ પુસ્તકમાં તેમણુ જેમ બને તેમ સરળ રીતે અને સંપૃષ્યુ [વસ્તા- 
રથી ગીતાનું રહસ્ય સમજવ્યું છે. ખીજુ પુર્તક પરમહંસ સોહં 
સ્વામીના બંગાળી પુસ્તકનું ભાષાન્તર છે. શ્રી. લવજભાઈ ખોજ 
ઝૃહસ્થ છે; છતાં, તેમણે 1હ'દુ તત્ત્વજ્ઞાનનો ધણો સારે અભ્યાસ ઢર્યો 
છે. સિત્તેર વષેની વયે ગીતાની સમાલેચનાનું ભાષાન્તર ઢરવા માટે 
એક મુસ્લિમ ગૃહસ્થ તેયાર થાય તે, લેખક પોતે જશ્યાવે છે તે પ્રમાણે, 
એક આશ્ચર્યકારક ધટના છે. પણુ, અમે તે તર્ક માત્ર આશ્ચર્યથી જ જેતા 
નથી. અમને તેમાં સાનંદાક્ષયપ લાગે છે. ભાષાન્તર સવે રીતે સફળ 
થયું છે. પુસ્તકને! વિષય ગહન છે. પણુ, મૃળ લેખખકના વિચારે। ઘણુ! 
સ્પણ છે, અને ભાષાન્તરકારે તે જેમ બને તેમ સરળ ભાષામાં ઉતા- 
ર્વા પ્રયાસ કર્યો છે તેથી તેમાં પ્રવેશ કરતાં જિઝાસઓને મુશ્જેલીઃ 
પડે તેમ નથી. 
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' અખડ દર્શન ' અને “ આપૈદણિ'માં શ્રી. જમિયતરામ આ.- 
ચાર્યે પરમાત્માનું સત્ય સ્વરૂપ, અને તેનું અખંડ દશેન કઈ રીને 
થઈ શકે તે ગીતા, ઉપનિષદાદિ મ્ર'થાના સમથેનથી વિશદ રીતે 
દર્શાવ્યું છે, 

શ્રીમન્મધુસૂદન સરસ્વતી વિરચિત “ પ્રસ્‍થાન ભેદ 'નું સરીક 
ભાષાન્તર વિસ્તૃત પ્રવેશક સાથે શ્રી. પ્રલ્હાદ ચંદ્રશેખર દોવાનજઞએ 
કર્યું છે. ' પ્રસ્થાન ભેદ ' મહિમ્નસ્તોત્રના સાતમા શ્લેો।ઈકતી ઉપરની 
ટીકારૂપે જ છે, છતાં તેનું મૂલ્ય ધ્રણું છે. તેમાં વૈદિક અતે સ્માતે 
સાહિત્યના મુખ્ય ગ્રધોનું વિવેચન કરી સર્વ શાસ્ત્રો કેવી રીતે પર- 
માત્મા વિષે બોધ આપે છે તે બતાવ્યું છે. 

ગઈ સદીના ખે મહાન ધમેર્સસ્થાપઝે।નાં પુસ્તજ્જેને સાથે લઈશ : 
“ શિક્ષાપત્રી-અથદીપિકા ” ( શ્રી, માધવલાલ કોદરી ), અને “ કુમાર 
સત્યાથ પ્રકારા ' ( શ્રી. વલ્લભદાસ રત્નસિ'હ મહેતા ). તેમાંનું પ્રયમ 
સ્વામાનારાયણુ સંપ્રદાયનું ષ્રેઇ પુસ્તક છે. એ નાનકડા પુસ્તકમાં શ્રી. 
સહળનનંદ સ્વામીએ પોતાના અનુયાયીઓને જવનનાં સર્વે ક્ષેત્રોર્મા 
ઉપયોગી થઈ પડે તેવે ખેોષધ આપ્યે છે. ' શક્ષાપત્રી' ઉપર શ્રી 
શતાનેદ મુનિએ સંસ્કૃતમાં અથેદીપિકા નામે ટીકા લખી છે. તે 
ટીકા તથા મૂળ ત્ર'થનું અમા ભાષાન્તર સત્સંગોએને અને અન્ય 
જિસાસુઓને ઘણં ઉપયોગી થશે. મૂળ સંસ્કૃત ત્રઃથના શ્લોકો અને 
તેની ટીકા બન્ને સરળ ભાષામાં લખાયેલું છે. શ્રી. માધવલાલે તેનું 
'ભાષાન્તર પખુ એવી જ સાદી ભાષામાં ક્યું છે. “ શિક્ષાપત્રી 'ને 
ખાધ માત્ર ધામિક જીવન સંખંધમાં જ નથી, દરરોજના સાંસારિક 
કતેવ્યો વિષે પષ્યુ તેમાથી ધણું શીખવાનું મળે છે. એટલે, આ મહાન 
પુસ્તકની ભલામણુ *મમે સવે કેઈ ને નિઃસંકેોચ કરીએ છીએ. 

ખીજું પુસ્તક જેના વિષે પણુ આ જ પ્રમાણે કહી શકાય એવા 
એક સદ્મ'થનું દોહન છે. આર્યસમાજના સ્થાપક ત્રરષિ દયાનંદ 
સરસ્વતીએ રચેલ “ સસાચીપ્રકાશ' અતિ ઉચ્ચ કોટિને ત્ર'ય છે. 


ત્ર . શૈષ વિવેચનો 


તેમાં રહેલાં મહાન સત્યો વિદ્યાર્થીઓ સમજ શકે તેવી સરળતાથી 
આ પુસ્તકમાં રજૂ કરવામાં આવેલ છે. આ જતના પુસ્તકનો બીન્ને 
પણુ ઉપચેોઃગ છે. અત્યારે આર્ય પ્રણાલી પ્રમાણું શિક્ષણુ આપનારાં 
કેટલાક ગુરુમુલ્ો ગૂજરાતકાઠિયાવાડમાં છે. ત્યાંના બહાચારીઓને 
પાઠય પુસ્તક તરીકે આ પુસ્તક ધણું ઉપયોગી થઈ પડશે. 

ધામિક વિષયનું હવે એક જ નાનકડું પુસ્તક રહે છે : 
“ઉપનયન સંસ્કાર ' ( શ્રી. દિનેશ નર્મદાશેકર ત્રિવેદી ). અ નાનકડી 
પુસ્તિકામાં જનેધનું રહસ્ય સમનજ્નવવામાં આવ્યું છે. 

હવે અર્વાચીન ધમનો વિચાર કરતાં ત્રણુ પુસ્તકે! સાથે લઈશ : 
“સલમય જ%વન' (થ્રી. કિશેર્‌લાલ મશરૂવાળા), 'સવૌદય અને સામ્યવાદ' 
(શ્રી. નરહરિ પરીખ ) અને “બોાલ્શેવિઝમ અને બીજી વાતે!' (રાકન- 
જ). એ સવમાં ગાંધીવાદ અને સામ્યવાદની ચચાં છે. 'સત્યમય 
જીવન' લાડ મૌર્લીકૃત “ 0પ €૦00]૩7૦5૯' ના શ્રી. મહાદેવ 
દેસાઈએ કરેલ અનુવાદ “ સત્યાગ્રહની મર્યાદા 'તા વિવેચનરૂપે મૂળ 
લખાયું હતું. પાછળથી તેમાં સુધારાવધારા કરી શ્રી. કિશેરલાલભ।- 
ઈએ આપણુ જવનના કેયડાએ ને ઉડ્ઠેલ કેઈ રીતે કરવો એ દર્શા- 
વવા માટે સ્વતંત્ર પુસ્તકના રૃપમાં જ મૂડયું છે. લેખકે મહાત્માજના 
શખ્દોમાં સત્યનિર્ણુયની ચાવી આપી દીધી છે કે, “ જે જે કોયડા 
આપણી સામે આવીને ઊભા છે, તેમાં આપણે સત્યનું પાલન કરીએ 
તો કઠણુ અવસરેોમાં શું કરવું તેતી ખબર આપણ્‌ુને એની મેળે 
પડી રહેશે. ' “ સ્વૌદય અને સામ્યવાદ 'માં શ્રી. નરહરિભાઈ ગાંધી" 
જીના સિહ્દાંન્તાને સવૌદ્યતું નામ આપી તેતી સરખામણી રશિયન 
સામ્યવાદની સાથે કરે છે. ગાંધીજને સર્વોદય અહિસક છે, ત્યારે 
સામ્યવાદ હિંસક છે. સવૌદય કુટુંબને પ્રાધાન્ય આપે છે. સામ્યવાદ * 
મુટુંબસંરસ્થાનો નાશ કરવા માગતો નથી, પણુ તેનો નાશ થાય તેરમા 
તેને કાંઈ વાંધા જેવું લાગતું નથી. સામ્યવાદીએ। યંત્રને ધણું મહત્ત્વ 
આપે છે; ગાંધીજી યૈત્રની વિરુદ્દ નથી, પણુ યંત્રની ધેલછાની વિરૃદ્ધ 


પાંત્રીશતું ગ્રેથસ્ય વાડ્મય ત્ક 


છે. લેખક દશૌવે છે કે, બન્નેના ઉદ્દેશામાં મળતાપણું છે, પષયુ 
સાધનોમાં આ પ્રમાણે ભેદ છે. તટસ્થ રીતે વિચાર ટરતાં એમ 
જ લાગે છે 3, ગાંધીવાદ સામ્યવાદનું તરગી પૂવેરૂપ જ છે. ત્રીજ 
પુસ્તકનું નામ બરાબર નથી. વાતે એટલે વાર્તાએ એવો જ આપણે 
સામાન્ય રીતે અદી' અર્થ કરીએ. પણુ, અહી તો વૌદાડના અર્થમાં 
તે વાપયો છે, એટલે “ વાતાલાપ ' શખ્દ અહીં યોગ્ય લાગે છે. 

આવા જ પ્રકારના એક ખીન ગમ્ર'થને અહીં મૂકી ૬8. 
ટીલસ્ટરીયના પુસ્તકના અનુવાદ “ ત્યારે કરીશું શું? ' માં ( શ્રી. નરહરિ 
પરીખ અને થી. પાંડુરંગ વાળામે ) ગરીબાઈના પ્રશ્નને વિચાર બળતા 
હુંદચે કરવાર્માં આવ્યો છે. જમીનદારી અને મૂડીવાદની જે અન્યાયી 
પ્રથાએ ર્‌શિયાર્મા સામ્યવાદને જન્મ આપ્યો તેનું ધેર સ્વરૂપ આ 
પુસ્તકમાં લેખકે સપણ કર્યું છે. તેણું દયાધમેતો માગ સૂચવ્યો છે, પણુ 
તેના દેશમાં તો તે નિષ્ફળ નીવડયે।, અને અન્યાયને। સંહાર હિંસક 
$ાન્તિથી થયે।. એટલ, રશિયામાં હવે અ પુસ્તકને કાંઈ ઉપયોગ 
રજો નથી, પણુ આપણા દેશમાં તો દજુ છે. ન્યાં સુધી અહિંસા 
અને ઈશ્રરમાંથી પીડિતોની શ્રદ્ધા ગઈ નથી ત્યાં સુધીમાં સત્તાધી- 
શેના હૃદયમાં ન્યાયનો સંચાર થાય તો ક્રાન્તિનાં આવતાં પૂર 
ખાળી શકાય. 

શ્રી. કાકા કજ્ષેલકર કૃત ' ભે!કજવન 'માં ગામડાનાં આરેગ્ય, 
અર્શેશાસ્ર, સમાજવ્યવસ્થા વગેરે વિષયોની સરળ ભાષામાં વહેવાર 
ચર્ચા કરવામાં આવી છે. પણુ, શ્રી. કાલ્લેલકર ગોરક્ષાનતી ખાતર ભે'સને। 
ખદિષ્કાર કરવાની ભલામણુ કરે છે તે *્બવહેવારુ લાગે છે. “ભે'સતી 
અધર્મ્ય હરીફાઈ બંધ કરવાને! રામબાણુ ઉપાય, લેખકના મત પ્રમાણે, 
એ છે કે, ભે'સના દૃધને। તથા તેમાંથી બનતા પદાથોને। ત્યાગ કરવે।. 
આ સુચનાને। સ્વીકાર થવાનો અમને સંભવ દેખાતો નથી, એટલે 
ચિતા નછિ. નહિ તે।, બને એવું કે ભે'સરૂપી બકરું કાઢતાં પરદેશી 
ડખ્ખાના દૂધરૂપી ઊંટ પેસી ન્ય, 


૮ શેષ વિવેચનેદ' 


“ લમ કે પ્રપંચ ?'માં શ્રી, નરસિ'હભાઈ લમ્નના નામે સ્ત્રીન્ન- 
તિને થતા અન્યાયે! સામેનો પોતાને પુખ્યપ્રકોપ જુસ્સાદાર શલીમાં 
દર્શાવે છે. કૃત્રિમ ઉપાયે।દારા સંતાનનિરોધ કરવા સામે લેખકે સખ્ત 
વાંધે! ઉઠાવ્યો છે. તેમતી માન્યતા છે કે, તેથી સ્રીઓને હાનિ થાય 
છે. પણુ, સંતાન#દ્વિ નિરકુશ રીતે કરવાથી પષ્યુ સ્ત્રીઓને જ હાનિ 
થાય છે. તે માટે બહ્માચ્યે એ એક જ ણેપાય સૂચવ્યે। છે. પણુ, મે।ટા 
ભાગના મનુષ્યે! માટે તે ગમે તેટલા ઉપદેશ છતાં અશકય જ રહેવાને।. 


મી. ધીરજલાલ રોાકરશી રાણે “ શ્રી મહારાજ સયાજીરાવ ગાય- 
ઢેવાડ, એગોશ્ીનાં વ્યાખ્યાનો તથા ભાષણુ!' એ નામે શ્રી સયાજીરાવે 
૬.સ. ૧૮૯૨થી ઈ. સ. ૧૯૩૪ સુધીનાં ખેતાળીસ વર્ષામાં કરેલાં વ્યાખ્યા- 
નેને ર્સત્રહ પ્રસિદ્ધકરી ગૂજરાતી સાહિત્યમાં એક અગત્યના પુસ્તકને 
ઉમેરે! કર્યો છે. કેળવણી, અથૅશાસ્ર, સાહિત્ય, રાજતંત્ર, ધમે ઝ્તેમ 
ગ્મનેકૅ વિષયે। પરનાં વ્યાખ્યાને।માં વ્યાખ્યાનડર્તાની દણિની વિશાળતા, 
વિદ્ત્તા, સ્વદેશપ્રેમ અને માનવજાતિ પ્રત્યેના પ્રેમ દેખાઈ આવે છે. 


લાઠી સાહિત્ય પરિષદ વખતે સ્વીકારાયેલો નિબંધ “ ચબર!- 
કિ્યાં' (શ્રી. ફ્રિજશાહ રુસ્તમજી મહેતા ) પુસ્તકરૂપે પ્રસિદ્ધ 
ચચૈલે। જેઈ આનંદ થાય છે. ઇંગ્રેછ શખ્દ ૯૪81035 માટે શ્રી. 
દરિરેજશાહે “ ચબરાઠિયાં ' શખ્દ યોજ્યો છે, અને શ્રી. કાલેલકરના 
*્ભિપ્રાય પ્રમાણે આ શખ્દ ધણી રીતે બંધબેસતો છે. શ્રી. કાલે- 
લકર્‌ જેવા દક્ષિણી વિદ્દાને ગૂજરાતીમાં અભિપ્રાય લખ્યો! છે, 
(«યારે અધ્યાપક દાવર જેવા ગૂજરાતી વિદ્યાને આમુખ રંગ્રેજમાં 
ભખ્યે! છે, તે જેઈ ખેદ થાય છે. પુસ્તકના અંતે એકસો! એક 
ચખરાકિયાં શ*માપ્યાં છે તે લેકેપ્રિય થઈ પડશે. તેમાંથી એક જ 
ગહ આપીરા-- 
સ્રીની દુનિયા તેના હૈયામાં છે; 
પુરૃષનું હૈયું તેની દુનિયામાં જે. 


પાંત્રીરુંઃ ત્રેગ્નસ્થ વાડ્મય ૮૯. 


પ્રકીણે 

વિવેચન, સંપાદન, પ્રવાસ, નિબંધિકા વગેરે અવશેષ વિભા- 
ગાને એક મથાળા નીચે છેલ્લે મૂકી દઉં છું. 

નિમંધિકાનાં ખે જ પુસ્તક છે: “ અમી' (શ્રી. જયેન્દ્રરાય 
દુકોલ ) અને “ સૌરભ? (શ્રી. પુરષોત્તમ ચૌહાણુ ). થરી. દુકોલ 
નિબંધિકાભેખક તરીકે જાણીતા છે. તેમના આ પુસ્તકમાં “ મોરનાં 
અસું,' “ રાયતું,' “ ભીડા, ' “વાળ, ' “ અંગૂડો ' વગેરે મથાળા 
નીચે અગંભીર વૃત્તિથી લખવાર્માં આવ્યું છે. તેમાં બધાં લખાણેુ। 
એક જ કેટિનાં નથી. “ ચાહની જતિ ' જેવા કેટલાક નિબંધો રસ- 
પૂવંક વાંચી જવાય તેવા છે, તો ' ભીંડા ' જેવા કેટલાક વાંચતાં 
કૅટાળા આવે છે. ખીજું પુસ્તક “ સોરભ ' પ્રવાસ, વિવેચન, રંગભૂમિ, 
વગેરે સંબંધી લેખોનો સંમ્રડ છે. લેખોનું વિષયવેવિષ્ય, મૌલિકતા 
અતે વિચાર તથા શેલીની નિરાડંબરતા, એક ઉછરતા લેપ્મક માટે, 
પ્રશસનીય ગણી શકાય, 

પ્રવાસનાં ત્રણુ પુસ્તકો છે : “ ટ્રકે ખર્ચે યુરોપ કેમ જશે ?' 
(શ્રો. રતનશાણ અચાફિયા ), “ આક્િકામાં અગિયાર માસ ( શ્રી. 
નારાયણુજી ડે।સાણી ) અને “ કાળા પાણીને પેલે પાર' (શ્રી. 
રામનારાયણુ ના. પાઠક ). 

પહેલા પુસ્તકના લેખક શ્રી. રતનશાહ અ્ચારેયાની મુંખર્ષની 
કોફ્ડ માર્કેટમાં પાંચ દુકાને! છે, અને “ ફેવરિટ ' તથા 'ક્લિમ ફેવ- 
રિટ ' નામનાં બે માસિકે। તેઓ ચલાવે છે. તેમણે અનેક વાર્તાએ। 
પણુ લખી છે. આ પ્રમાણે સાહિત્ય અને વેપારમાં આપબળે જ 
આગળ વધેલા ભાઈ રતનશાહને યુરોપની સુસાફરી કરવાની ઇચ્છા 
થઈ આવી, અને માત્ર પંદરસો! રૂપિયાર્મા તે વીશ હન્નર્‌ માધલિની 
સુસાકરી કરી આવ્યા. તેમણે આ મુસાફરીમાં ૧૧૬ દિવસ ગાળ્યા, 
જેમાંથી ૨૧ આગખોટરમાં ગયા હતા, બાકીના ૯૫ દિવસમાં તેમણે 
રશિયા સિવાયનું લગભગ આખુ જ યુરોપ ન્નેયું. પુસ્તકની સૈલી 


હ્૦- શેષ વિવેચને। 


રમૂજ છે, અને તેમાં ભેખકે અનુભવ તથા વિચારના પરિણામે યુરે- 
પના પ્રવાસીએ।ને ઉપયોગી થાય તેવી ધણી માહિતી તથય। સૂચનાઓ 
અતે ખાધ આપેલ છે. 

ખી” પુસ્તકમાં ' સમાજજીવન 'ના તંત્રો શ્રી. ડોસાણીએ 
દક્ષિણુ અને પૂર્વે આફ્રિકામાં કરેલા પ્રવાસનું વણુન છે. તેમાંથી આ 
પ્રદેશોમાં વસતા હિ'દીએની, ખાસ કરીને ગૂજરાતીએ ની, સ્થિતિ 
'શણી શકાય છે. આક્કાના અસલ વતનીઓની હ૪ીકત પણુ રસિક 
થઈ પડશે. ઇગ્રેશ્નેની રંગભેદની નીતિ હિ'દીઓને કેવી રીતે હેરાન 
કરી રહી છે તે લેખકે બહુ લાગણીપૂવક દર્શીવ્યું છે. ત્રીન્ન પુસ્તકમાં 
“ પચાસ વધે પછી ' એ નવલકથાના લેખક તરીકે પ્રસિદ્ધિ મેળવ- 
નાર શ્રી. રામનારાયષ્યુ ના. પાઠકે હરિજન કાળા માટે બહ્મદેશને 
પ્રવાસ કર્યા હતે! તેનું વર્ણુન પત્રોના રૂપમાં આપવામાં આવ્યું છે. 


વિવેચનમાં “ સાહિત્યદશેન ' ( શ્રી. વિજયરાય વૈદ્ય ), “ ગૂજ- 
રાત સાહિત્ય સભા'ની ગયા વષેતી કાર્યવહી, અને “ ચુજરાતી સાહદિ- 
ત્યર્મા સોનેટ ' (શ્રી. સુંદરજી ખેટાઈ ) એમ ત્રણુ પુસ્તકે! છે. 
“સાહિત્ય દરીન' ગમે શ્રો. વિજયરાયના સાહિત્ય સંબંધી સત્તર પ્રકીણું 
લેખોને! સંમ્રહ છે. તેમાં સાહિત્યના સ્વરૂપ અને પ્રેરક બલે।ની વિદ્દ્‌- 
ભે[ગ્ય ચર્ચા કર્વામાં આવી છે. ત્રણુ સાહિત્ય પરિષદે પ્ર્સગે અને 
' સાહિત્ય સેવકગણુ 'તી યૉંજનાને અંગે લખાયેલા પ્રા્સંગક ગણી 
શકાય તેવા લેખોનો પણુ તેમાં સમાવેશ ફરવામાં આવ્યે છે.. 
સાહિત્ય એ પ્રેતિભાવંત માનવ આત્માની સિસ્રક્ષાનો રસાત્મક ટલા: 
યુક્ત વાણીરૂપે અવિષ્કાર છે, અતે તેવો આવિષ્કાર સાર્વત્રિક વિશ્વ- 
માન્ય વિશ્વવ્યાપી માનવભાવોતે મૂતે કરનારે હોવાથી, સાહિત્ય એકલા 
પંડિતોના કે એકલા ઉપદેશકેના એવા અસ્નુક જ વર્ગેતે નહિ પણુ 
જન સમસ્નને પ્રિય લાગે છે.' શ્રી, વિજયરાયની સાહિય વિષેની: 
અવી ઉદાર માન્યતા જેઈ આનંદ થાય છે. પરંતુ, અહી' તેમણે તે 
જે રાખ્દેરર્મા બતાવેલ છે તે આખી જનતામાંથી કેટલાને સમજશે ? 


પાંત્રીશયું ત્રંધસ્ય વાહ્મય લ્ય 


“સાહિત્ય સભા'ની કાર્યવહીર્મા શ્રી. જ્યોતીન્દ્ર દવેના વાષિક વ્યા- 
પ્યાન ઉપરાન્ત ખીશ્ન પણુ ઝેટલાક ઉપયોગી અને અભ્યાસપૂર્ણુ 
હેખે! મૂકવામાં આવ્યા છે. શ્રી. ન્યે1તીન્દ્ર દવેએ શરૂઆતમાં ભે।ળા- 
ભટને સંભારીને “ હં સમાલે।ચક કયારે થયે! ?' એમ શકા દશોવી 
છે. પણુ, તેમણું જે વિનાદપુણુ અને ચિ'તનયુક્ત વિસ્તીર્ણુ વિવેચન 
કર્યું છે તે પરથી તેમની આ શકા ખોટી હતી એમ સો કોઈ ને 
ખાત્રી થાય છે. અમને લાગે છે કે, શ્રી. ન્યોતીન્દ્રનો પોતાને પણુ, 
પ્રસ્તુત વિવેચન પૂરું કર્યા પછી આવી ખાત્રી થઈ હશે. 


હમણાં હમણાં ગૂજરાતી સાહિત્યમાં સોનેટનું સ્વરૂપ આદર 
મેળવતું ન્નય છે. તેની ચર્ચા ' ગુજરાતી સાહિત્યમાં સોનેટ ' એ 
નાનકડા પુસ્તકમાં શ્રી. ખેટાઈએ કરી છે. પુસ્તકને અંતે જેટલાં 
સોનેટ નમૂનારૂપે મૂકવામાં આવ્યાં છે તેથી તેની ઉપયેગિતામાં 
ઉમેરે! થયે! છે. 


કવિતા-સંપાદનનું એક જ પુસ્તક છે : શ્રી. કેશવરામઃકા. શાસ્ત્રી 
સંપાદિત રત્નેશ્વરકૃત ભાગવત. શ્રી. કેશવરામ ગૂજરાતી ભાષાના સારા 
અભ્યાસી છે. તેમના હાથે થયેલું આ ભાષાશાસ્રની દષ્ટિએ ઉપયોગી 
પુસ્તકનું સંપાદન સવથા સંતોષકારક છે, 


' આથિ'ક ભૂગોળ ' (શ્રી. ભાસ્કરરાવ વિદ્દાસ ) અહી' સૌથી 
છેલ્લું આવે છે. પણુ, તે ઓછું અગત્યનું નથી. શ્રી, જે. એક, હેરે- 
ખીનના પુસ્તકનું આ ભાષાન્તર જગતની હાલની રાજકીય અને 
આયિક પરિસ્થિતિ સમજવામાં ઘણં ઉપયોગી થઈ પડે તેવું છે, 
અ જાતનું પુસ્તક ગૂજરાતીમાં હજુ સુધી પ્રસિદ્ધ થયું નથી. જગ- 
તના પાંચ મહામંડળે-યુનાઇટેડ સ્ટેટ્સ, બિટિશ સામ્રાન્ય, ચીનનન- 
પાન, રશિયન અને ફ્રેંચ મંડળ-વચ્ચે વતમાન જગત કેવી રીતે 
વહેચાઈ ગયું છે અને ખે'ચાઈ રહું છે તેનું લેખકે કરેલું વણન 
રસિક અને બોધક છે. 


હ્ર્‌ શેષ વિવેચનો 


ઉપસંહાર 

ઉપર્સહાર્માં આભારદશનનું આનંદદાયક અને ક્ષમાયાચનાનું 
આવશ્યક કતેત્ય બજાવી હું મારું વક્તવ્ય પૂરું કરીશ. 

જે જે પ્રકાશકો અને લેખકોએ પોતાનાં પુસ્તકો મને મે।કલી 
આપી મારું કામ સરળ કરી આપ્યું છે તે સર્વનો હૈં અત્યેત આભારી 
થયો છું. ત્રો. જીવનલાલ અમરશી મહેતાએ વતેમાનપત્રોમાં “સાહિત 
સભા'તી પુસ્તકે! માગવાની પ્રથા વિષે ચર્ચા ઉઠાવી છે, પણુ મને 
તો '૩૪ અને '૩૫ બન્ને સાલનાં પોતાનાં પ્રકાશનો મે।કલી આપી 
અહેશાનમેદ કયૌ છે. તે જ પ્રમાણે શ્રી. આર. આર. શેઠ અને 
જનરલ બૂક ડિપોવાળા શ્રો, પરમાનંદ ર્દેડ્કરે પણુ વષે દરમિયાનનાં 
પોતાનાં સર્વ પ્રકાશને! મોકલી આપ્યાં છે. શ્રી. દક્ષિણામૂર્તિ” વિદ્યાર્યી 
ભુવન ( ભાવનગર ), અંજલિ મ્ર'થમાલા (કરાંચી ), નવયુમ પુસ્તક 
ભંડાર અને ખેચર મેધ્રજી એન્ડ સન્સ ( રાજકોટ ); સૌરાષ્ટ્ર કાર્યા- 
લય (રાણુપુર), ગાંડિવ સાહિત્ય મૈદિર તથા સ્ત્રો-સાહિત્ય મંદિર 
/ સુરત ); નવચેતન સાહિત્ય મદિર, નવી દુનિયા કાર્યાલય, વિદ્યાર્થી 
વાંચનમાળા, દીવેટીઆ એન્ડ સન્સ, ચાલે! વિચારીએ મ્ર'યમાળા, 
ગૂજર મ્રન્થરત્ન કાર્યાલય, પ્રસ્‍થાન કાર્યાલય ( અમદાવાદ ); “ બહુરૂપી” 
કાર્યાલય ( રાણુપુર ); બાલવિતોદમાળા ( મલાડ ); ચરોતર કેળવણી 
મંડળ ( આણુંદ ); અને અશોક ખાલપુસ્તકમાળા ( વડે।દરા )--આ 
સવેના સંચાલકોએ પોતાનાં વિવિધ અને સપખ્યામંધ પ્રકાશને મે।કલી 
મને ધણી સહાય આપી છે. અ સિવાય ખીત્તં અનેક નામે। રહી 
ગયાં હશે, વળી, કટલાક લેખક અને પ્રકાશકબંધુઓને ઉપકારના 
બદલામાં અપકાર ક્યોં નેવું પણુ કદાચ મારા વવવેચનમાં થયું હશે.» 
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* ભાઈ ઇન્દુલાલ ગાંધી ફત “ખ'ડિત મૂતિ ઓ 'ના એ જ નામના 
કાવ્ય વિષે મે' લખ્યું છે (પૃ. 1૧૩ ) તેનાથી જુદો જ અર્થે આ કાવ્ય- 
સાં છે એમ લેખડશાઈ લખે છે. તેઓ ઠહે છે કે, તે ખાળાએ કહ્પનાભે।- 
મમાંથી નવો પતિ ઉપન્તવ્યો ન હતે।, પણુ પુનલગ્નત કર્યું હડું. તેમને 


'શાંત્રીશંતું ચરથસ્થ વાહ્મય ્્ડ 


એ સવે માટે હું હું તેમની ક્ષમા યાચું છું. પરીક્ષાની પહ્દતિ સામે 
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આ ખુલાસો છાપતાં મને ઘણે આન'દ થાય છે. ને કે એક વખત ફરીથી 
વાચી જતાં પણ્‌ સને તે। તેમણે કહેલો અથ ખાસ ન્તણ્યો ન હોય તેને 
* કહ્યો છે એવો જ અર્થ સમન્નચ એમ લાગ્યું છે. 


ફાખસ સભા ( મુંખઈ ) તરફથી ૧૯૩૫ ની સાલના પ્રકાશને આ 
વિવેચન છાપવા માંડયા પછી મળ્યાં હોવાથી તે વિષે થાગ્ય સ્થળે લખી 
શકાચું નથી; તે માટે દિલગીર છું. કવિ મધુસૂદન વ્યાસ કૃત ” હેસાન 
વતી વિક્મચરિત્ર વિવાહ'નું સંશોધન અને સંપાદન શ્રીયુત શંકરપ્રસાદ 
છગનલાલ રાવલે પાઠાન્તર, પ્રસ્‍તાવના અને સમજૂતી સાથે ભારે શ્રમ લઈ 
કર્યું છે. વિક્રમના સોળમા સૈકાની ભ્ઞાષા તેમાં મૂળ સ્વરૂપે જળવાઈ રહી 
છે, એટલે ભાષાગાસ્રની દછિથી આ પુસ્તક અભ્યાસીઓને ધણું ઉપયોગી 
થઈ પડેશે. “ ગુજરાતના એતિહાસિક લેખો ? (શ્રી. ગિરિન્નરોડર વલ્લભજી 
આચાય) એ અતિ મહત્ત્વના ખીન્ન જ્ઞાગમાં પ્રાચીન યુગથી વાધેલા વ'શની 
સસાત્તિ પર્ચન્તના લેખોને! સમાવેરા કરવામાં આવ્યો છે. શ્રી. આચાચે 
ઉપરથી નીરસ ફ્ેખાતા પણ વાર્તવિક રીતે રસની ખાણુ જેવા વિષ- 
ચના પુસ્તડનું સંપાદન અપૂવે ખ'ત અને કાળજીપૃવંક કરી ગૂજરાતના 
ભવિષ્યના ઇતિહાસ લખનારાઓની અને અભ્યાસીઓની મહાન સેવા 
કની છે. 


તેજ પ્રમાણે શ્રી. ચતુરશાઈ પુરષોત્તમ પટેલ કૃત “ જૂનો ગૂજરાતી 
ભાષા” વિષે થોગ્ય સ્થળે લખવાનું રહી જવાથી અહી' તે વિષે બે રાખ્દો 
કહીશ, જૂની ગૂજરાતી ભાષાના અભ્યાસીઓ માટે-ખાસ કરીને શર 
ડરનારાઓ માટે-આ પુસ્તક ઘણું ઉપયોગી છે. શ્રી. નરાસે'હરાવનાં 
“ વિલ્સન ફાઈલેોલે(જિડલ લેડ્ચસ' ના બે જ્ઞાગ અસાધારણ વિદ્દત્તાના 
નમૂનારૂપ છે, પણ્‌ તે આ વિષચમાં થોડો પણ પ્રવેશ કરેલો! ફ્રાય તેવા- 
ઓને જ વધારે ઉપયોગી થઈ શકે તેમ છે. ત્યારે શ્રી ચતુરભાઈનું પુસ્તક 
આખા વિષયનું સળંગ રીતે પહેલેથી છેલ્લે સુધી સરળ છતા સચોટ રીત્તે 
નિરૂપણ ડરે છે. અમે નણીએ છીએ ત્યાં સુધી આ નતતું સ્વતંત્ર વિસ્તૃત 
પુસ્તક આ પહેલું જ છે, અને તે રચવા માટે શ્રી. પટેલને હાદિક ધન્ય- 
વાદ ધર્ટે છે. 


૪ ' રેષ વિવેચને 


તે! અત્યારે વિદ્યાર્થીઓએ પણુ પે।કાર ઉઠાવ્યો છે, એટલે મે' આ 
વિવેચનમાં રીતસર પરીક્ષા લઈ તે માર્ક આપી નંબર્‌ ચડાવવાને। કે 
પજેલા નંબરતું ધનામ નહેર કરવાને પ્રયાસ નથી કયો, તે માટે 
હું ક્ષમા યાચવાની જરૂર ન્નેતે। નથી. 


પણુ, સૌથી વધુ ઉપકાર તો મારે “ગૂજરાત સાહિત્ય સભા'ને। 
માનવાનો છે, જેણે મારા આ વર્ષના વાંચનતે કાંઈકે વ્યવસ્થિત 
તે સક્લ કરવાની, મને આ વિવેચનનું કાર્ય સાંપીને, તક આપી. 


પાંત્રીશતું ગ્રંથસ્થ વાહ્મય 


દપ 


*પાંત્રીશનું ગ્રંથસ્થ વાડ્મય'માં વિવેચન કરાયેલાં પુસ્તકોની 


સૂચિ 

અખંડ દર્શન હ«પ સંક્ષિણ એતિહાસિક 
અથડાતાં હેયાં ૩૫ આલ્ાચના ૭૯ 
અમદાવાદ મ્યુન શતાબ્દિ ગ્રંધ દહ ઉપનયન ર્સંસ્કાર ૮ 
અમી ૮૯૬ | ઊધેઈતું જીવન ૭૬ 
અમે ખધાં ૩૨ | ઢ્યાકુસુમે દૃ૭ 
અધ્ય ૧૭ | કથાવલિ ભાગ રન્ને પરે 
અવાચીન ગૂજરાતનું રેખાદરોન ૬૯ | ઢબસ્તાન ૭,ર૯€ 
અરે।ક બાલપુસ્તકમાલા ૭૪ | કમનસીબ કુમારિકા ૬૦ 
એકાદશી ૪૬  કમનસીખનું કિસ્મત પર 
એડે।દફ હિટલર ૭૦ | ઢમેભૂમિ ૪૦ 
(શ્રી.) અંબાણીકૃત ભૂગેળનાં કમયોગી રાજેશર ૩૩ 

પુસ્તકે ૭૩ | કળાનો મહિમા ૮ર 
અપ્રિકામાં અગિયાર માસ ૮૯ | ફાષી ૫૦ 
રતી ૪૬ | કાયદાનું અગ્નાન પર્‌ 
આથિક ભૂગે।ળ ૯૧ [ કાવ્યકલગી ૧૯ 
આરયેધમે ૮/૪ કાશીનાથ ૩૭ 
આપેદષિ ૮૫ | કાળાપાણીને પેલે પાર ૮૯ 
આલખેલ ૧૪  કિરોર્‌ ચસિત્રિમાળા ૬૮ 
આશ્રમગ્ક્ષો ૬૬ [ ઝુન્દૃમાલા દટ 
આંસુનું જીવન ૪૯ | મુમારમાળા ૬૭ 
૪ન્કલાબ ૨૯ | કુમાર સત્યાથેપ્રકાય ૮૫ 
ઇતિહાસદશેન ૭૦ | ગુમસુદિતી ૩૯ 
શ્ન્દ્રધતુ ૧૮ | જેળતો બગીચા ૭૬ 


ઉત્તર હિ'દુસ્તાનના સંગીતની 


યામરેડ લેંનન 


દપ 


હદ 


જારી કિતાબ 
ખગેોલગણણિત 
ખાયણાં 

ખેડૂત પાઠમાળા 
ખોવાયેલા તારા 
ખૂ્‌ડિત મૂતિએ। 
"મભાતને। ઇતિહાસ 
ગાંધીવિચારદોહન 
ગીતામંથન” 


ગુજરાતના એતિહાસિક લેખે 


ગુજરાતની વનસ્પતિઓ 


૧૩, 


ગુજરાતી સાહિત્ય પરિચય 


યુ. જુ 


ગુજરાતી સાહિત્યમાં સૌનેટ 


ગુજર બાલગ્રંથાવલિ 
ગેોપિકા 


ગોવાલણી અને ખીજ વાતે 


ઝહ્લક્મી 


પ્રથ અને ત્રેથકાર પુ. ૬ 


ધરેણાંના શોખ 

ધરેખા દરે 

ચતુર્મ અને ખે બહેને 
ચબરાકિયાં 

ચાજ્ઞે ભજવીએ 

ચાલે! [વચારીએ 


ચુમાલિશ ચડેરાતે। માણુસ 


છેલ્લો પાવાપતિ 


પ્ર 
દ? 


૩૯ 


૮૮ 
૬૦ 


કદ 
પપ 


જલતી ન્યાત 
જળિની 


'ગીરદારને। હાસ્યભંડાર 


જાણુવું જઈ એ 
ન્તલીમ જમદૂત 
'લીમોાની જમાત 
જવનમંગલ 
જીવનયાત્રા 
જવનમંગીત 


જૂની ગ)]%રાતી ભાષા 
જગી જલ્ધીકાર 


ટેકે ખર્ચે યુરોપ કેમ જશે ? 


તરતાં ફૂલ 
તર્‌ંગણી 
તવારીખની તેજછાયા 
તોફાની તરુષ્યુ 
ત્યારે કરીશું સું? 
ત્રિપુગીત્રય 
ત્રિન્વોચન 
તાજપેષી 
દરિયાના મામલા 
દાવાનલ 

દેવદાસ 


ધમે અને સમાજ ભા. ર 


ધમમંથન 
ધૂપછાયા 
નરમંકા 
નરવીર 


૪૭: 
પ૭ 
૫૦ 
દદ 
૩ેદ 
૩૬ 
૮ 
૩૭ 
પ૦ 
હડ 
3 
૮૯ 
૪૯ 
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પાંત્રીશયું ગંથસ્થ વાડ્મય 


નવયુગની નાટિકાઓ 

નવલિકાએ। 

નવા સાથિયા 

નવાં ગીતો 

નવી ગર્‌ખાવળા 

નાગમતી 

નામાંને! મણેતાજ 

નારીભિષક્‌ 

નિહારિકા 

નૃત્યકલા 

પરણ્યા પછી 

પરિચારિકા 

પલટાતાં તેજ 

પેકજ 

પાતાળ પ્રવેશ 

પારસી સતીએ 

પા પા પગલી 

પીડામ્રસ્ત પ્રોફેસર 

પૃવજ્નેના પાપે 

પ્રતિખિ'બ * 

મત્યહ્ષ પંચાંગ 

પ્રલયમૂતિ 

મસ્થાનભેદ 

પ્રાથમિક શાળામાં 

કારિગરીનું શિક્ષણુ 

ફઈબા કાકી 

“ ફેવરિટ ' વાર્તાવિભાગ 
૫9 


કલ!- 


પટ 


8૦ 


૪૨ 


ફોરમ દૃ 
બગીચાનાં ખુલણુલ ૪૯ 
ખળવાખોર્‌ ૬૦” 
ખાલકોનું રામાયણ દ્૪ 
ખાલવિનોાદમાળા દપ 
ખાલવિજ્ઞાન અને ભૂગોળની 
વાતો દ૭ 
ખાલશિક્ષશુમંદિર દ 


ખાલ સંવાદો તથા નાટકે ૬૭ 
બાલસિતારે। ઉફે" ઊગતે। સૂર્ય ૫૬ 


ખાલ્ાદ્યાનમાળા દ 
ખોલ્શેવિઝમ અને બીજી વાતે। ૮૬ 
અહ્માંડને! ભેદ ૩પ 
ભગવદ્‌ંગીતાની સમાલ્રેચના ૮૪ 
ભડકા ૫૧ 
ભારે! અગ્નિ હ, ૨૪ 
ભરવી  ફડુછ્ 
ભોગોલિક કથાકે।ષ ૭પ 


(શ્રી) મહારા'ન સયાજીરાવ 
ગાયકવાડ, એઓ શોનાં 
વ્યાખ્યાનો તથા ભાષણે। ૮૮ 


માથાનું દાન . 8૧ 
માબાપ થવું આકરૃંછે ૭ર 
માબાપોના પ્રશ્નો ૭ર્‌ 
માયાની છાયાર્માં ૮ઢ૩' 
માસિક ધર્મ ૭૬ 
મિરાતે અહમદી ૭૦: 


દ્ર 


મુનશી પાઠાવલિ 
મેના યાને ચૅચલનું યુદ્ધ 
મેહ અને ઊજળી 
મોટા થઈશું ત્યારે 
મંમલમુત્ર 

મૃત્યુના મ્છોમાં 
શૃષણ્‌ાલિની 

મ્હારાં સોનેટ 
યામા 

યુગવંદના 

યુગાંતર 

રત્નેશ્વરકૃત ભાગવત 
રશિયાનું ધડતર 
રગરેખા 

રાન્વશથ્રી 

સાણુકદેવી 

રામવીર્‌ ચરિત 
રાવણુ 

રાસટટોારી 
રાસનલિની 
રાસપુંજ 
રેખાચિત્રો 

લમ કે પ્રપંચ ? 
લસમાં લ્લેહી 
લક્ષાધિપતિ હોઉં તો ? 
લાલ મોરચા 
ભેોકેજછવન 


૭૩ 
૩૫૭ 
દર્‌ 
૬૭ 
જન્‌ 
૮૩ 
૩૧ 
૨૩ 
૪૧ 
૧૨ 
૩૫ 


લ૧ 


૮૧ 
દ૩ 
૩૪ 
જે૦ 
૮૩ 
દ્રે 
જવ 
દ્રે 
૭૧ 
૮૮ 
૩૬ 
પુ 
૪૦ 
૮૭ 


શેષ વિવેચને 


થ્રી) વસત નાયકનું બાલ- 


સાહિત્ય 
વહાણુની પરિભાષા 
વાર્તાસંગ્રહ 
વિચાર કરવા માટે 
વિદ્યાર્થી વાંચનમાળા 
વિમળશાહ 
વીર્‌ તારા 
વીરાંગનાની વાતે 
વેરાનર્માં 


વ્યાજમુર્‌ અતે રંડી શિક્ષક 


શિવાજીની બા 

શિક્ષક હો તે 
શિક્ષાપત્રી--અર્થેદીપિકા 
રેવાલિની 


શકિત હેદય અને સંયુક્તા 


શ્રોમદૂની જીવનચરયો 


દદ 
૭૫ 
પટ 
ધપ 
૬૩ 
દ્જ 
ટપુ 
પ૧ 
૪૪ 
19૯ 
પ્ડ્૧ૃ 
૭ર્‌ 
ટપ 
ર૯ 
પપ 
૫૭૧ 


શ્રી સયાજી ચરિતામૃત મધુરિમાર૩ 


સત્યમવ જવન 
સત્યામ્રહી ગેરીસન 
સર્વોદય અને સામ્યવાદ 
સરળ રાજ્યશાસ્ત્ર 
સવણિુક રામાયણુ 
સહાયવૃત્તિ 

સંગીત જીર્તેનપદ્દતિ 
સંગીતવિનોદ 

સંજવન 


ક 
૫9૧ 
૮ 


પાંત્રીશતું ગ્રેયસ્ય વાહ્સય 


સંદેશ ડીરેકટરી 

સંધ્યાના રેમ 

સાસુતી શિખામણુ 
સાહિત્યદશેન (૧ થી ૩) 
સાહિત્યદશેન 

સાહિત્ય સભાની કાયેવહી 
સુતીતા શ્રોફ એમ. એ. 
સુરધુનિ 

સુવર્ણુતી માયા 


૭૪ 
૪૯ 
પર્‌ 
હડે 
છબ 
ર૧૦ 
૩૦ 
પ૭ 
૭૬ 


લદ 


સેણી અને વિજણુંદ રઢ 
સોર્લકી યુગની કીતિકથાએ ૫૧ 
સોવિયેટ નવજુવાતી દર્‌ 


સોરભ ૮૯ 
સ્વપ્નની છાયા પ૧ 
સવગ અતે પૃથ્વી ૪૫ 
હિંદુસ્તાનની બાલવાર્તાઆ ૬૪ 
હેંસાવતી વિક્રમચનિત્ર લડ 


હેદયઝરષ્યું જે૦ 


પ્રેમાનંદસુત વલ્લભ 


[ તા. ૨૨-૨-૪૨ ને રવિવારને દિવસે સાંજે સાડાપાંચ વાગતે પ્રો. 
નવલરામ જ. ત્રિવેદીનું ઉપરના વિષચ ઉપર એક નહેર વ્યાખ્યાન. 
હુંસરાજ પ્રાગજ હોલમાં ચાનું હતું. શ્રી. ઇદુમતીબહેન મહેતાની દરખાસ્ત 
અને શ્રી. ભોગીલાલ જ. સાડેસરાના અનતુમે।દનથી પ્રો. અન'તરાય સ. 
ફશોવળે પ્રસમુખસ્થાન સ્વીકાર્યું હતું, આજના વિષય ઉપર બોલતાં પો. 
ત્રિવેદીએ જે વ્યાખ્યાન આપ્યું હતું તે નીચે પ્રમાણે છે :] 


અજન! મારા વ્યાખ્યાનનેો પણેલેો અને છેલ્લે પ્રશ્ન એક જ 
છે કે, પ્રેમાનંદસુત વલ્લભ નામતી કેઈ વ્યક્તિ ગૂજરાતી સાહિત્યર્મા 
થઈ ગઈ છે કે નહિ. 


હા 


ગ્રેમાનંદને વલ્લભ નામે પુત્ર હતો, તે ધણુ ઉદ્દાત હતો, 
સ્વમાની *તો, મે(ટો ઢવિ હતો, તેણે અનેક ગ્રથે। રચ્યા છે, વગેરે 
વગેરે વાતો ગૂજરાતી સાદિત્યની બાળપાોથીએઓમાં પણુ વાંચવા મળે 
છે. પષ્યુ, એ વલ્લભને જન્મ એગણીસમી સદીના અંતભામમાં જ 
થયો છે, અને તેના પિતા પણુ પ્રેમાનંદાદિ કેઈ નહિ પણુ કોઈ 
અર્વાચીન સાહિત્યકારો જ છે એમ મારું માનવું છે. 


પ્રથમ વલ્લભ વિશેના બાલ પુરાવાઓનો વિચાર કરીએ. 
જૂના ગૂજરાતી સાહિત્યનું સંશોધન કેરી તે પ્રકટ કરવાની શરૂઆત 
અનેક અર્વાચીન સાહિત્યપ્રરૃત્તિના જનક નમૈદે કરી હતી. નર્ષદે 
પ્રેમાનંદના દશમસ્કંધ અને નળાખ્યાન તથા દયારામનાં કાવ્યોને 
સંગ્રહ પ્રકટ કયી, અને ગૂજરાતી કવિઓ નાં ચરિત્રો લખ્યાં, તેમાં 
જાઈ જગ્યાએ તેણે પ્રેમાનંદને વલ્લભ નામે પુત્ર હતો એવે। ઉલ્લેખ 
કચ નથી. નવલરામે પ્રેમાનંદના મામેરાની સંશોધિત આજૃત્તિ પ્રકટ 
કેરી, અને દલપતરામે સરકારી કાવ્યદે।હનના 'ખે ભાગે। પ્રકટ કર્યા. 
પછીથી આ ખે ભાગોના સંપાદનનું કાયે મહીપતરામ પાસે આવ્યું, 


પ્રેમાન'દસુત વલ્લભ ૧૦૧ 


પણુ, આમાંના કેઈ વિદ્દાને પ્રેમાનદસુત વલ્લભના નામને! ઉલ્હ્ેખ 
કચ નથી. ઇચ્છારામ સૂર્યેરામે “બહત્‌ કાવ્યદોઉન'ના આઠ ભાગ પ્રસિદ્ધ 
કર્યો, અને તે માટે તેમણે ધણાં સાધને એકઠાં કર્યાં હ્તા, પરંતુ 
તેમને પણુ વલ્લભની કેઈ કૃતિ મળી ન હતી. કેઈ કવિતી કૃતિએ 
ન મળી આવે તે પરથી જ તે થયે! જ ન હતો એમ ન કણી 
શકાય. ભાસની કૃતિઓ વર્ષા સુધી અંધારામાં રહી અને થેડાં વર્ષા 
પર જ મળી આવી. આવું બની શકે, પણુ, ભાસતે! જ દાખે 
લઈએ તો ભાસનું નામ તો જાણીતું હતું. એ નામનો કવિ થઈ 
ગયાના ઉલ્શ્રેખે માલો દાલ: વગેરે *લેકેમાં મળી આવે છે. પણુ, 
અનેક આખ્યાનોના લખનાર આ વિરલ વ્યક્તિત્વવાળા મહાકવિનું 
નામ પણુ કઈ ન્નણુતા ન હતા. ન્યાં સુધી પ્રાચીન કાબ્યમાલાકારાએ 
“ આયેસાનવધેક 'માં ઈ. સ. ૧૮૮૭ માં તેની કૈટલીક ફૂતિઓની 
યાદી અને ૧૮૯૦-'૯૧-'૯ર માં તેની પાંચ પતિએ પ્રકટ ઢરી 
ત્યાં સુધી એ માની શકાય નકિ તેવી વાત હતી. 

ગૂજરાતીમાં ભાલણુની “ કાદંબરી ' ઘણાં વષો સધી અંધારામાં 
રહી ઇતી, પણુ તે તો એક સામાજિક કૃતિ છે, ધામિક નદિ. 
ભાલણુની ધામિક કૃતિઓ તે અનેક હસ્તલિખિત પ્રતો૬ારા જાણીતી 
હતી. “ કાન્હડદે પ્રબન્ધ ' એતિહાસિક કાબ્ય છે, પણુ વર્ષો સુધી 
જન પ્રબન્ધોને મળતું નામ લાગવાથી જન પુસ્તકભેડારામાં તેની 
હાયપ્રતો દઢાઈ રહી હતી. પણુ, વલ્લભતી સર્વ રૃતિએ ધામિક 
વિષયોને લગતી છે; એટલે તે આવી રીતે અવગણુનાને પાત્ર બની 
હેય એમ ટહી શકાતું નથી. વળી, ઉપર કહેલી બન્ને કૃતિઓની 
હાથપ્રતો મળે છે, પણુ વલ્લભનાં જે આખ્યાતે! પ્રસિંદ્ થયાં છે 
તેમાના એકેતી હાથપ્રત મળતી નથી. તેની વિરુદ્ જતો આ ધેણે। 
મહત્ત્વને મુદ્દો છે. ' પ્રાચીન કાવ્યમાળા 'નું સશોધન કરી ટીકા 
સહિત પ્રસિદ્ધ કરનાર હરગેો।વિ£દદાસ દારકાદાસ કાંટાવાળા અને નાથા- 
રકર્‌ પૂ”્નશેકર શાસ્રોએ ઈ. સ. ૧૮૯૦ માં લખ્યું હતું : “ વલ્લન્ને 


૧૦૨ શષ વિવેચને 


કુંતીપ્રસનાખ્યાન, યક્ષપ્રશ્નોત્તર, કૃષ્ણુવિદિ, વલ્લભ ઝધડે, પ્રેમાનંદ 
કૅથા, વગેરે ધણુ ત્રંધો લખેલા છે. 'પ આ જ પુસ્તકર્માં તેમણે 
વલ્લભે નવ રસનાં નવ જુદાં જુદાં કાવ્યો રચ્યાં છે એમ પણુ કથં 
છે. “ પ્રેમાનંદ કથા ' અતે “કૃષ્ણુવિણિ ' નામનાં અહીં ગણાવેલાં 
કાવ્યો પ્રસિદ્ધ થઈ શકયાં નથી, અતે તેને બદલે “ મિત્રધર્માખ્યાન” 
જેતે! ઉલ્લેખ અહોં કરવામાં આવ્યે નથી તે પ્રાચીન કાવ્યમાળાના 
ગ્રંથ ૨૯મા તરીકે પ્રસિદ્ધ થયું છે. “ કૃષ્ણુવિણિ' પ્રસિદ્દ થયું 
નથી, પણુ સંપાદકેએ તે વાંચ્ચું હતું એમ તે। લાગે છે! જુઓ 
તેમના શખ્દ : “ તેણું,,,સામળની 'અંગદવિણ્િ? નેવું “કુષ્ણુવિછિ' 
નામનું પુસ્તક લખીને સામળને છક્કડ ખવરાવી છે. ફક્કડ કવિ 
વલ્લભ પોતાના તે ગ્રેથમાં લખે છે કે, “સામળ ! વાનરાને [વણિકાર 
ઠેરાવીને રાજકાજના દાવપેચ વર્ણી શકાતા નથી તે પષ્યુ તું સમજ 
શકતા નથી અને તેમ છતાં કવિપદ ધારષણુ કરી ખેઠે છે ! પષુ, 
દાવપેચની મૂતિરૂપ કૃષ્ણુને વિષ્રિકાર વર્ણ્વીને હં તારા કાવ્યને છક્કડ 
ખવરાવું છું તે તું જે! ”૨ આવું સરસ કાવ્ય છપાવવાનું છે[ડી 
દઈને “ મિત્રધર્માખ્યાન ' જેવી શિખાઉતી કૃતિ છપાવીને પ્રસિદ્ધ- 
ક્તાઓએ છક્કડ ખાધી છે, પણુ તેમાં તેઓ ક્રેઈના દાવપેચમાં 
આવી ગયા ફશે એમ જ માનવું જનેઈ એ, 


ઈ. સ. ૧૮૯૦ માં “દુઃશાસનરુધિરપાન આખ્યાન' છપાવ્યા પછી 
ખીજે વષૅ? વલ્લભનું બીજુ પુસ્તક “ યહ્ષપ્રશ્નોત્તર ' “ માળા 'ના 
૨૧મા ગ્રેથ તરીકે પ્રસિદ્દ કરવામાં આવ્યું. તેના ઉપેદદ્ધાતમાં તેમાં 
પ્રસ્તુત ત્રેથવિવેચન ઉપરાન્ત વલ્લભ વિશે જુર્દું કાંઈ જ કહેવામાં 

*ાવ્યું નથી. તે જ વષમાં ર૭-૨૮-રહમા શ્રેથે। તરીકે વલ્લભનાં 


ન કે ..ન્જન્ન્‍૦-ર-૦-૨જ૧” જજન “--*૦૦૦૪-નન્ન્----.--------૦૪૦--#-૦-# #- ક ૨૦? થન સ, -#-ત્ક-.૦.-૪૦--------રેૂ૦૦૦૦--૦ ૦૦-----૪-૫૦૦૦યન-. કભમૂભાોરામાઇન-જડટતાાગયારવારારરકાતરનયતોરરાદુનોનાઇ સૂમસા 
કડાના... ઈ... મદવસ સાના 


૧. દુઃ :શાસનરૃધિરપાન આખ્યાન. 

૨. દુઃ શાસનરૃધ્િસ્પાન આખ્યાન. 

૩, આ અને પછી દર્શાવેલા પુસ્તકોમાં છાપ્યા સાલ ૧૮૯૧-૯૨ 
લખી છે, તે જરા વિચિત્ર લાગે છે. 


પ્રેમાન'દસુત વલ્લભ ૧૦૩ 


' મુન્તીપ્રસનસાખ્યાન, ' “ યુધિકિરશ્કોદરસંવાદાખ્યાન ' અને ' મિત્ર- 
ધર્માખ્યાન ' પ્રસિદ્ધ થયાં. આમાંના કેઈ પુસ્તકર્માં વલ્લભ વિશે 
વધારે માહિતી આપી નથી, અને પછી વલ્લભતે। ભંડાર ખૂટી 
ગયો લાગે છે. તેનું ' પ્રેમાનંદકથા ' જેવું જીવનચરિત્રનું પુસ્તક 
પણુ રહી કય છે એ નવાઈ જેવું લાગે છે. પણુ, મોટાં મોટાં નામે 
તો આપ્યાં પણુ પછીથી તે પુસ્તકો છપાવી શકાતાં નથી તેની 
મુસ્કેલીના અનુભવ સંપાદકેોને થયે! હેય એમ, વલ્લભની છેલ્લી 
પ્રસિદ્ધ થયેલી કૃતિ ન્નેતાં, લાગે છે. સંપાદકોએ તેમાં સામળ અને 
વલ્લભના ઝગડાને ઉલ્હેખ કરી લખ્યું છે: “એ બન્તે વચ્ચેના 
ઝંધડાનું પુસ્તક વલ્લભે રચેલું છે; તે કેઈ પ્રસંગે બહાર પડશે તે 
એ વખતની કવિતા સંબંધી તેમ ખીજ ધણી વાતો અજવાળામાં 
આવરે. '* અહીં શરૂઆતના નિશ્ચિત ઉદ્‌ગારોને બદલે અચોક્કસ 
ભાવિમાં કદાચ બનનારા બનાવને સ્પણ રીતે ઉદ્લ્ેખ છે. 


અહીં ઉપયેગી પ્રશ્ન એ છે કે ભલે અમુક કારણુથી વલ્લરભની 
અન્ય ફૂતિઓ ન છાપી શકાઈ, પણુ જે કૃતિઓનાં નામે જ માત્ર 
નહિ, પણુ ટાંઈકે પશ્િચય પણુ સંપાદકેોએ આપ્યે। છે, એ રૂતિએ।તી 
હસ્તપ્રતો કયાં ગઈ ? ધારો કે તેના માલિકોએ હસ્તપ્રતો વેચવાની 
ના કહી હતી તો તેની સંપાદકેએ ઉતારાવેલી નકલો! ડયાં ગઈ? 
અરે, આ પૃતિઓની વાત જવા દઈએ, અને જે પાંચ કૃતિઓ 
છપાર્ધ છે તેની પણુ હસ્તપ્રતો ડર્યા છે ? વડે[દરામાં રહી ગૂજરાતી 
સાહિત્યનું સંશોધન કરનાર પ્રે. મંજુલાલ મજસુદારને મેં આ 
ખાબતમાં પુછાવ્યું હતું, પણુ તેમનાં જેવા ખંતીલા અભ્યાસીઓએ 
પણુ આ પ્રતો ડર્યાઈ જેઈ નથી. 


વલ્લભનાં આ પ્રમાણે પાંચ આખ્યાનો, ખે વષમાં, પ્રાચીન 
કાવ્યમાળા'માં પ્રસિદ્દે થ્યા. ત્યાર પછી છે ઈ. સ. ૧૯૧૯ના 
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જ. મિત્રધર્માખ્યાન. 


૧૦૪ શેષ વિવેચ્રને 


જનેવારીના “સાહિત્ય 'ના અંકમાં હરગેવિ'દદાસે : મારુતિવિજય ' 
નાટકનો ખડ પ્રસિદ્ધ કર્યો. 


વલ્લભની અપ્રસિદ્ધ કૃતિએ ૧૮ ગણાવવામાં આવી છે. ખે 
-“કૃષ્યુવિણિ' અને “પ્રેમાનંદકથા 'નો ઉલ્લેખ  દુઃશાસનરુધિર- 
પાન ' આખ્યાનમાં છે; તે તયા તેમાંના એક નાટકને! ખડ બાદ 
કરતા બાકીની નીચે પ્રમાણે છે : 


ઉત્તર ગેગ્રહણુ, ત્તેૈપદીવસ્્રાહરણુ, કેણુભીમાખ્યાન, સીતા- 
વિલાસ, રુકિમણીકૃષ્ણુમંવાદ, રતિકામાખ્યાન, સીતાવિલાપ, તારા- 
વિલાપ, કૃષ્ણુસ્વધામગમન અને કામજુચુપ્સા. 


અ દસ કતિઓનાં નામ ઈ. સ. ૧૮૮૭ના ' આય સ્ાન- 
વધેક'ના પૃ. ૨૦૯ ઉપર આપવામાં આવ્યાં છે. વલ્લભતી પ્રથમ 
પ્રતિ પ્રકટ થઈ તે પહેલાં ત્રણુ વર્ષ ઉપર્‌ આપવામાં આવેલી તેની 
કૃતિએાની આ યાદીમાં તેનાં “ પ્રાચીન કાવ્યમાળા 'માં પ્રસિદ્ધ થયેલાં 
પાંચ આખ્યાનોમાંથી એકેનું નામ નથી તે ન્નણુવા નેવું છે. જ્યારે 
વલ્લભની ફતિએ છપાવા માંડી ત્યારે તેની જણુવામાં આવેલી 
રેતિએ એક ખાજ્એ જ રહી ગઈ અને નવી જ કૃતિએ કયાંથી 
નીકળી આવી? અને, જૂની કૃતિએ। કળાં છુપાઈ ગઈ ? 


વલ્લભની ઠવે બાકી રણેૈતી પાંચ રૂતિઓમાંથી ચારનાં નામ, 
“મારુતિવિજય ' સાથે, હરગોવિ'દદાસે તા. ૨૫-૨-૯૬ ના રે।જ 
ગૂજરાત વર્નાકયુલર સે।સાયટીને લખેલા એક પત્રમાંથી મળી આવે 
છે. સત ૧૮૯૪-'૯૬માં ઝૂ. વ. સોસાયટી અને વડૅદરા “ પ્રાચીન 
કાજ્યમાળ!' કમિટી વચ્ચે પત્રવ્યવહાર ચાલ્યો હતો, અને સન ૧૮૯૫- 
ની આખરે પ્રાચીન કાવ્યમાળાની વડે।દરાની આક્સિ બંધ થતાં હરગે।- 
વિ'દદાસે ૬૦ ત્રથોનાં નામ લખી મેકર્લ્યા હર્તા, જે ગૂ. વર્નાકયુલર 
સેસસાયટીએ- “ પ્રાચીન કાવ્યમાળા ' ઓક્સિ તરફથી ખહાર્‌ પાડ- 


પમાન'દસુત વલ્હ્ષ ભ ૧૦૫ 


વાનાં હતાં. તે દરેકનાં આરરે કૈટર્લા પૃદ થશે એ પષ્યુ તેરમાં દ્શોવ્યું 
છે. તેમાં વલ્લભની નીચેની રૃતિએ ગણાવી છે : 


મારુતિવિજય પૃ. ર૫૦ 
દષાંતાખ્ધિ પૃ. ૩૦૦ 
પૃતરાષ્ટ્રકુરુક્ષેત્ર દશેન પૃ. ૧૦૦ 
યુધિઇિરવૈરાગ્ય પૃ, ૨૦૦ 
ગધાપધઘ્યસંવાદ પૃ. ૧૦૮ 


અહીં ગણુવાર્માં ખા રહી જતી એક કૃતિ “વલ્લભ ઝગડા'- 
નો ઉલ્લેખ, પહેલાં દર્શાવ્યું છે તે પ્રમાણે, “મિત્રધર્માખ્યાન'ના ગ્ર'થ- 
વિવેચનર્માં વલ્લભની કૃતિ તરીકે કરવાર્મા આવ્યે! છે. પણુ, ઉરગે।- 
વિ'દદાસે ગૂ. વ. સોસાયટીને મો।કલાવેલી યાદીમાં તેને પ્રેમાનંદની 
કૃતિ તરીકે ગણાવેલ છે.પ તે વાત ખાજુએ રાખીએ. પણુ, વધારે 
ઉપયોગી હકીકત એ છે 3, અહીં હરગોવિદદાસે ગણાવેલ વલ્લભનાં 
પુસ્તકોની હાથપ્રતો શું ખરેખર તેમની પાસે હતી ? તો પછીથી તેનો 
ટાંઈ જ પત્તો કેમ નથી લાગ્યો? 


આ પ્રમાણે આપણે ન્નેયું કે, વલ્લભના એકકે ગ્રઃથની એકકે 
હસ્તપ્રત કર્યાયએ કોઈની પાસે હતી નહિ અને અત્યારે પણુ છે નાંદ. 


હવે, વલ્લભનાં પ્રસિદ્ધ થયેલાં આપ્યાતોર્માં કરવામાં આવેલાં 
જટલાંક વિધાનોનો વિચાર કરીએ. વલ્લભના જવનચરિત્રમાં૨ કહે- 
વામાં આવ્યું છે કે, “ વલ્લભની પ્રથમ પૃતિ તેના પિતા પ્રેમાનંદના 
મિત્ર માધવ વિશે હતી, અને તેનું નામ “ માધવકાવ્ય ' હતું. આ 
, લખવામાં તેને। ઉદ્દેશ તેને સારુ લગાડવાનો અને પ્રેમાનંદના તથા 
માધવના અવનણી થવાને। હતો. પણુ, પ્રેમાનંદ આ કાવ્ય ન્નેઈ પ્રસન્ન 
ન થયા. તેણે વલ્લભના કાબ્યના વિષયતે વખોડયો, અને આવી 
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પ “અુદ્ટિપ્રકાશ' (નતન્યુઆરિ, ૧૯૧૬) ક 
૬ દુઃશાસનરુધિરપાન આખ્યાન 


૧૦૨ શેષ વિવેચનો 


ભાટાઈ કરવા માટે ઠપકો આપ્યો. પણુ, આ વાત વલ્લભને ગળે 
ઊતરી નહિ, તેથી તેણે પિતાના અતિ વિનય ઉપર પોતાના મનર્મા 
ટીકા કરી.” આ પ્રસંગ પછી પ્રેમાનંદ વલ્લભને “ વલ્લભ ભાટ ' 
કહીને ખોલાવતો જેથી ખીજવાઈ ને તેણે “માધવકાવ્ય'તે। નાશ કર્યો. 


વલ્લભે ' માધવકાવ્ય 'ને નાશ કયો એટલે એનાં દશેન તો 
આપણુને થાય તેમ જ નથી; પણુ, આ કાવ્યમાં શું હતું, તે લખ- 
વામાં વલ્લભને। હેતુ શે હતો વગેરે વિષયોતી સંપાદકોને સારી 
માહિતી છે તે જેઈ સંતોષ થાય છે. પણુ, આ સવે તેમણે કયાં 
આધ્યાત્મિક સાધનોદ્દારા જાણ્યું હશે તેની કપના થઈ રકતી નથી 
તેથી ખેદ થાય છે. પણુ, વલ્લભને પ્રેમાનંદે ' વલ્લભ ભાટ ' એવા 
નામથી બોલાવવા માંડયો એ સાંભળનારની મુલાકાત સંપાદકેને 
ચ્ઈ હશે, એટલું જ નહિ, પણુ વલ્લભના મનમાં શું હતું તે જણુ- 
નારાઓને। પણુ પરિચય તેમને થયે! હશે એટ્લું તો આ વાંચનાર 
સર્વના સમજવામાં આવી શકે તેમ છે. 


આવી આવી તો કેક વાતો આ જવનચરિત્રમાં છે. પ્રેમાનંદ 
એક વખત ખુશીમાં ખેઠા હતા તે વખતે જઈ ને વલ્લભે વિનયથી 
પ્રસ ટથી કે, વગેરે વગેરે. જેવી રીતે બોસ્વેલે જ્હાન્સનનું જીવન- 
ચસ્ત્રિ લખ્યું હતું તેવી રીતે ન્નણે કેધ એ પ્રેમાનંદની રોજે રોજની 
હકીકત લખી રાખી હૈય એવું આ વાંચતાં નથી લાગતું ! કે પછી 
જાઈ નવલકયા વાંચતા હોઈ એ એવું લાંગે છે ? 


હવે આ વિશે ગૂજરાતી વિદ્દાનાના અભિપ્રાય ન્નેઈ એ. 


ગ્રેમાનંદનાં નાટકો પ્રસિદ્ધ થયાં ત્યારે તે બનાવટી છે એવે 
વિરોધ નરસિ'હરાવે ઉઠાવ્યો હતો. પણુ, વલ્લભનાં આખ્યાતોને તેમણે 
સાચાં માતી લીધાં. એટલે, નાટકોના પક્ષકારાએ આ આપખ્યાનોર્માંથી 
આધાર બતાવીને સાબિત કરવા પ્રયાસ કયો કે નાટકો પ્રાચીન છે, 
કારણુ કે અર્વાચીન શખ્દપ્રયોગે, વિચારસરણી, શૈલી વગેરે નાટકોર્મા 


પ્રેમાન'સુત વલ્લભ ૧૦૭ 


બતાવવામાં આવે છે તે સર્વ આ આખ્યાનો માં પણુ છે. નાટકમાં 
ને આપ્યાનો જેવું છે તો નાટકો પણુ વલ્લભર્ના જ લખેલાં છે 
એમ પછીથી પ્રોફે. ડોલરરાય માંકડે કહ્યું. નરસિ'હરાવ અને પ્રોફે, 
માંકડનાં વિધાનોને સાથે લ્ેતાં ફ્લિત ચાય છે કે, આખ્યાને। પણુ 
જાઈ અર્વાચીન લેખક-લેખકેની કૃતિઓ છે. પણુ, પ્રોફે. માંકડના 
પણુ પણેલાંથી જ શ્રી. રામલાલ ચુનીલાલ મોદી તો માનતા આવ્યા 
છે કે આ કાવ્યો! અર્વાચીન અને બનાવટી છે. “ વલ્લભર્નાં કાવ્યે 
બનાવટી છે, અને તે પ્રેમાનંદના નામે નાટકે। લખનારનાં લખેલાં છે, 
એમ દં ધણા ફાળથી માનતો આવ્યો છું. કાલવ્યુહમને વાંધો સવે 
કરતાં મોટે છે, અને તેથી કાવ્યો પ્રેમાનંદસુત વહ્ષભતી કૃતિ હોઈ 
શકે નહિ જ, તે આધુનિક લેખકની બનાવટ છે એમ મારે ૬4 
મત છે. તે સમયે સામળને। સમય નિશ્ચિત થચે। નહોતો, એટલે તે 
કાવ્યોના લેખકે સામળ વિષે ઉલ્લેખ ઢરેલા છે; પણુ, સામળને 
સમય નિશ્ચિત થતાં એ બનાવટ હવે ઉધ્રાડી પડી ગઈ છે. પ્રેમા- 
નંદને વધભ નામને પુત્ર હતો કૈ નહિ તેના માટે કંઈ પુરાવે! નથી. 
*-*બે[ફે. ડોલરરાય પહેલાં દે તો માનું છું કે વહ્મભર્નાં કાવ્યો અને 
પ્રેમાનંદનાં નાટકોને! લેખક એક જ છે. એ ઉપરાંત, દ્વેપદીહરણુ અને 
અણાવકાખ્યાન પણુ તેની જ કૃતિ છે.” પ્રોફે, મંજુલાલ મજમુદાર 
પણુ વહ્ભનાં આખ્યાનો અતે પ્રેમાનંદનાં નાટકોને કેઈ એક જ 
અર્વાચીન વ્યક્તિની પતિએ માને છે. પ્રોફે, રવિર્શકર નેશીએ 
લાઠીમાં ભરામેલ ૧૧મા ગૂજરાતી સાહિત્ય પરિષદ સંમેલનમાં 
ઇરાદાપૂર્વકના તરકટ તરીકે આ આખ્યાતે। વિરો અભિપ્રાય આપ્યે 
હતો. તેમના આ વ્યાખ્યાનમાં “ કુતીપ્રસન્નાખ્યાન ' વિશે વિસ્તારથી 
વિવેચન કરી તેમણે પુરવાર કેરી આપ્યું છે કે આ ફૂ।ંત અર્વાચીન છે, 
આ પ્રમાણે વલ્ષભ વિશે પ્રાચીન કાવ્યમાળાના અન્ય સમ- 
કાલીન % પુરોગામી સંશોધકોને કાઈ જ મળી આવ્યું નથી, તેની 
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૭ લેખકને પત્ર (તા. ૬-૧૨- '૪૧) 


૧૦૮ રેષ વિવેચ્રતી 


કતિઓ ની ૯સ્તપ્રતો બિલકુલ મળતી નથી, છતાં તે ઉપરથી અનેક 
વિધાનો! કરવામાં આવ્યાં છે જે અપ્રતીતિકર લાગે છે. આ સંખંધર્મા 
જે અભિપ્રાય આપવાના અધિકારી ગણાય તે વિદ્દાનોનેો મત સપણ 
રીતે તેની વિરુદ્દ જય છે, એટલે વલભનું અસ્તિત્વ ભૂ'સાઈ જાય 
છે, અને બારી રહે છે તેતી પ્રસિદ્ધ થચેલી રૃતિએ. હવે તેના 
વિશે વિચાર કરીએ. 


પ્રેમાનંદનાં નાટકો તરકટી હવાનું ગૂજરાતી સાહિત્યના 
“ણુકારો કહેતા જ હતા, પણુ “પ્રાચીન કાવ્યમાળા 'નાં ખીન્ને 
પુસ્તકો પણુ બનાવટી છે એ માન્યતા ધીરે ધીરે બંધાવા અને 
દઢ થવા લાગી. 


“પ્રાચીન કાવ્ય ત્રેમાસિક' અને “પ્રાચીન કાવ્યમાળા'ના આર'ભના 
સમયમાં તેના સંપાદકો! એક પછી એક વિધાન કરતા ગયા : કેટલુંક 
અગાઉથી વિચારીને અને કૈટલુંક વગર વિચાર્યે જ. આ પ્રમાણે 
તેમણે પહેલાં કલ્ું કે સામળ-પ્રેમાનંદ 'ઝમડે હતો, અને તે વિશેનું 
પુસ્તક પ્રેમાનંદ કે વલ્લભે રચ્યું છે, “ પ્રેમાનંદ કવિના વખતમાં 
'સામળભટ્ટ કવિ થયા હતા. તેમની સાથે પ્રેમાનંદને કવિતા વિષે વાદ 
ચયો। હતો? કલ્પિત વિષય લઈ તે ઉપર જનરંજન કલ્પના કરવી તે 
કવિતા કૈ પુરાતન કેયાબીજ લઈને તેતે વિસ્તારી ભક્ષરપે કરી 
અલંકારાદિ વડે તેતે નવપલ્લવવાળું અતે ચિત્રચમત્કૃતિ વડે તેને 
પુષ્પવાળું કરી રસાદિકથી પરિપૂર્ણ ધર્માર્થાદિક ફળ આપનારુ' ઢરવું 
તે કવિતા? એ તેમને તકરારનેો વિષય હતે. '“ આવાં આવાં 
કલ્પનાનાં ધોડાં થોડે! સમય દોડાવી શકાયાં, કારણુ સામળના સમયની 
તે સમયે બરાબર માહિતી ન હતી. પણુ, પ્રાચીન કાવ્યોને! અભ્યાસ 
વધતાં સામળનતી હાથપ્રતોનાં વષો જેવામાં આવ્યાં, અને પ્રેમાનંદ- 
સામળ ઝગડે। એ કાલની દષ્ટિએ અસંભવિત છે મ માલૂમ પડયું. 
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પ્રેમાન'હસુત વલ્લભ ૧૦૯ 


સામળના અસુક ગ્રંથોની હરીફાઈમાં ધેમાનંદ, વલ્લભ વગેરેએ ગ્રંથે! 
લખ્યા એમ “ પ્રાચીન કાવ્યમાળા 'કારો તરફથી કહેવાયું હતું, અને 
તેના ટેકામાં શ્રી. કૈશવલાલ ધ્રૃવે કહું હતું: “અણાવકાખ્યાનમાં સુજાતા 
કિવા વિદ્યાવિતાદિનીના વાદદોહદથી જણે તે સમસ્યાએ રચનારી 
સામળની વિદ્યાવિલાસિનીનું ગૂઢ ઉપહાસ કરતે હે।ય એવું ઝીણી નજરે 
જેનારને લાગ્યા વિના રહેતું નથી. કડા જેવા મૂર્ખ વિતેચટને પડછે 
પંડિતાઈમાં પૂરા કહેોડનું ચિત્ર પણુ સરેખ હોઈ તેટલું જ ધ્યાન 
ખેંચે છે. ' પણુ, કેશવલાલભાઈઇની આવી સુંદર કલ્પનાસ્રષ્િને કાલ 
કેટલી નિર્દયતાથી વીંખી નાખે છે ! વાંચે! કેશવલાલભાઈના અભિ- 
પ્રાયની સાથે સાથે જ એક અભ્યાસીના આ સપણ શખ્દે1? ' પરન્તુ, 
અણવકાપ્યાન સં. ૧૭૬૬માં રચાયું $તું, જ્યારે વિદ્યાવિલાસિનીની 
વાર્તા સંવત ૧૭૭૪ પછી રચાઈ હતી !'3૦ આ સંબંધમાં જૂની 
ગૂંજરાતીના આ વિદ્દાન સંશોધક આગળ ચાલતાં લખે છે: “ વળી, 
એમ પણુ કહેવાયું હતું કે, સામળની “ઉદ્યમકમે'નતી વાર્તા ઉપર પ્રેમા- 
નંદે નીચેના દેહરાર્માં કટાક્ષ ક્યો છે : 
હવે ઉધોગ હિમાયતી ! ડરેવો કવણ ઉપાય ? 
કમે ખરું ડહેવું પડે, નિઃસ'શય મન માંલ્લ. 
પરન્તુ, “ દ્રૌપદીહરણુ ' રચાયાને સંવત એ કાવ્યમાં ૧૭૪૫ 
આપવામાં આવ્યો છે, જ્યારે એ વર્ષમાં તો સામળને। જન્મ પણુ 
સંભવી શકતે! નથી. એ બધાં ઉપરાન્ત સામળ મંબેધી સપણ અને 
શેકાતીત ટટાક્ષ તો “ માકેડેય પુરાણું 'માં છે. સામળના એક છપ્પામાં 
નીચે પ્રમાણે ખે પૅક્તિઓ આવે છેઃ 
રિવપુરાણ સમર્થ, અય જણાવ્યે1 જેણે, 
7( . રં નહ 
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૧૧૦ શેષ વિવેચને 


વાયુને વરા તરૃણુ ન્યમ, ત્યમ શામળે ડવિતા કરી. 
હવે આ ઉપર ' માકેડેય પુરાણું 'તો કટાક્ષ જુએ : 
શિવપુરાણુ સમ્ય હવિ કહે, વાયુ વરા તરણું, 
અગાધ ગતિ એવી નહિ મારી, ક્યાં પહાણે। કચ પણુ $ 
લગારે શેકાને અવકાશ રહે છે કે, “માર્કડેય પુરાણું ' તે! કટાક્ષ 
સામળ ઉપર નથી ? પરન્તુ, બૈનેના ્સવતે। મેળવી જેતાં બહું આશ્ચર્ય 
થાય છે. પ્રેમાનંદે “માર્કડેય પુરાણુ' સ. ૧૭૬૬માં રચ્યાનું તેરમાં જણુ। - 
વેહ્ું છે, ન્યારે સામળતું “ શિવપુરાણુ ' સં. ૧૮૦૪માં રચાયાનું 
સાબિત થયું છે ! ”૧૦ 
તાત્પયે કે પ્રેમાનંદ અને સામળ સમકાલીન ન ઉતા, અને 
તેમની વચ્ચે ઝમડે। સંભવી શકે નહિ. 
ગ્રેમાનંદ-સામળ ઝગડે અસંભાબ્ય ગણાયો! એટલે પછી વલ્લભ 
અને સામળ વચ્ચે ઝગડે। ચાલ્યો હતો એમ ઝગડાની તરફેણુ કર- 
નારાઓ કહેવા લાગ્યા. પરતુ, આ વાદ પણુ ખે(ટો છે એમ ઉપર્‌ 
દર્શાવેલ વિદ્દાને જ બતાવી આપ્યું છે.પ૫'યુધિદિરભકોદરસવાદાખ્યાન'માંઃ 
સવગુણુસ'પન્ન છે; પ્રભુ પૂરા શ્રેમવાળા, 
પૂજ પૂરા માનસે, ડું શામળા, આ વારડા. 
અહીં સામળને। સપણ ઉલ્લેખ છે, પણુ આ કાવ્ય રચાયું હતું 
સં. ૧૭૭૧માં અતે સામળની કાલવ્યપ્રજૃત્તિ તો શરૂ થઈ હતી સ. 
૧૭૭૪માં ! વળી “મિત્રધર્માખ્યાન'માં વલ્લલે સામળ ઉપર્‌ આવે 
કટાક્ષ કયી કહેવાય છેઃ 
કવીશ્વર, પ્રેસ જેવા, કેક તે। અમારા જેવા, 
કમ લક્ષણ્વન્તા કે! રાયર'ક સેવતા; 
અન્તચક ત્રત તજી, માગણુની રીત ભજ, 
ચજવાનતું તે ન ચજ, ખને મોટા દેવતા | 
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“સામળ અફ પૃ, ૨૩?) 


પ્રેમાન'દસ્ુત વલ્લભ ૧૧૬ 


પણુ, આ કાવ્ય લખાયું હતું સ. ૧૭૬૦માં, જે સમયે સામ- 
ળનું વય પાંચ વર્ષનું જ સંભવે! તે જ પ્રમાણે અહીં છેલ્લી ખે 
પૈક્તિમાં સામળના આશ્રયદ્દાતાં ર્ખીદાસનું સૂચન મનાય છે, પણુ 
સામળે “બત્રીશ પૂતળી 'માં સપણ લખ્યું છે કૈ રખીદાસે તેને સં. 
૧૭૮૫માં સિહજ ખોલાવ્યે! હતો. એટલે કે ઉપર્‌ વલ્લભે સાખી 
કલાની સંવત પછી પચીશ વર્ષે? આ વલ્લભ ખીજુ કાઈ નહિ 
પણુ મહાન ભવિષ્યવેત્તા હરે એ ચોક્કસ ! 


આ કાલવ્યુત્કમર્નાં દણાતો સપણ રીતે બતાવી આપે છે કે, 
વહ્ષભનાં કહેવાતાં કાવ્મો કેઈ પાછળના સમયમાં થઈ ગયેલ લેખ- 
કેની ગુતિએ। છે. 


અ પ્રેમાનેદ-સામળ ઝગડાની કલ્પના કદાચ દલપત-નમેદના 
ઝગડા ઉપરથી ઉત્પન્ન થઈ હેય એવી શકા શ્રી, રામલાલ મે।દી 
દર્શાવે છે. તે ઉપરાન્ત મને લાગે છે કે, દલપતરામે “ પ્રેમાનંદ ભટની 
ઝવિતા સરસ કે સામળની ? એવી ચર્ચા “બુદ્ધિપ્રકાશ'માં કરી હતી%૨, 
તેથી પણુ પ્રેમાર્નદની કવિતાની સામળના કરતાં સરસાઈ દર્શાવવાનું 
%મ સૂઝ્યું નત હેય? વડેદરામાં વડે।!દરા સ્ટેટના જ વતની એક 
ગૂજરાતી--મણિભાઈ જરાભાઈ--દીવાન હતા, અને વડેદરા રાજ્યમાં 
થઈ ગયેલ કવિઓનાં કાવ્યો છપાવવાને તેમને ખાસ આગ્રઠ હતે; 
એટલે પછી વડોદરાના પ્રેમાનંદ ભટર્ના અનેક અપ્રસિદ્ધ કાવ્યો! પણુ 
મળી આવ્યાં; એટલું જ નહિ, પણુ એ પ્રેમાનંદના કવિપુત્ર પણુ 
મળી આવ્યે! 

ગમે તેમ પણુ એથી શરૂઆતમાં તો આપણી સ્વદેશાભિમાન 
અને સ્વભાષાભિમાંનની ૧ૃત્તિને સારી રીતે સંતોષ થયે. %જરાતી 
ભાષા હિંદની બીજ ભાષાઓની બરાબર થાય નહિ ત્યાં સુધી પાધડી 
નહિ પહેરવાની પ્રતિજ્ઞા ભેનાર પ્રેમાનંદ આપણે। ભાષાવીર બન્યો, 


૧૨ “ગખુદ્ધિપ્રડારા' ડિસે'બર, ૧૮૬૮. 


૧૧૨ શેષ વિવેચના. 


અને પ્રેમાનંદના શિષ્યમંડળમાં બાર તો આએ હતી એ જણી સુધા- 
રોના હૈયામાં કેટલે! હુષે વ્યાપ્યો હશે ? 

પણુ, બારીક તપાસ પાસે અ આખું તરકટ વિખેરાઈ જય છે. 

ખનાવટી પુસ્તકોમાંથી કેટલાંક ખાસ કરીને નાટકે! સ'બ'ધમાં 
શરૂઆતર્મા શંકા ઉઠાવવામાં આવી ત્યારે તેના ટેકામાં ખીર્ના બના- 
વટી કાવ્યોનાં પ્રમાણુ આપવામાં આવ્યાં, પણુ, હવે માલૂમ પડયું 
છે જે “પ્રાચીન કાવ્યમાળા 'ના લમભગ અરધા જેટલા ત્રથે। બના- 
વટી છે, એટલે શેકાને હવે સ્થાન રહેતું જ નથી. 

આ આખ્યાનો બનાવટી છે એ અભિપ્રાયને તે દરેકને અંતે 
આપવામાં આવેલી સંવતની તરકીખ પુણિ આપે તેમ છે. કાવ્યને 
અંતે રચનાતે। કાલ દર્શાવવા માટે ઠીક લખ્યું હેય એમ દૈખાય છે, 
પણુ મળે છે માત્ર વષે જ. જુએ।-- 

સત્તરસે' સાઠંય મધ્ય આ ગ્ર'થ ખાંધ્યા--શસિત્રધર્મા'ખ્યાન. 

એક સાત સાત એકે, ટેક તેર પૂરો ક્ચો-યુધિષિરવ્રકે।દદર- 

સવાદાખ્યાત. 
સત્તર સાત અને વળી સાત જ, સાત સુખ્યાત, પ્રભા હું પ્રમાણુ'- 
કુ વીપ્રસન્નાખ્યાન 

સ'વત સત્તરમાં આ, એ'શી કેરા ધરમાં આ, 


નામધારી વરમાં આ, ચક્તિકેરાં રામ છે--દઃશાસનરુધિર્પાત- 
અપખપ્યાન, 


ભૂ, મુનિ વસુ, ભૂમાં આ પૂર્ણાહુતિ છે હુંમો આ--યક્ષત્રશોત્તશ. 

૧૭૬૦, ૧૭૭૧, ૧૭૭૭; ૧૭૮૦ અને ૧૭૮૧ એ સંવતર્ના 
વર્ષ અહીં મળે છે, પણુ ન મળે માસ, ન મળે પક્ષ, ન મળે તિથિ, 
કે ન મળે વાર ! જના કવિએ આવી વિગતવાર માહિતી આપ્યા 
વિના રહેતા નથી. 

પણુ, એવી વિગતમાં ઊતરે તે! તરકટ પકડાઈ નય. હું માનું 
હું કે, આ સાવચેતી જેશું સૂચવી તેતી બુદ્ધિતે ધન્યવાદ ધટે છે, 
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બતાવટનું ખાસ લક્ષણુ નિયમિતતા છે. આ આપખ્યાનેમાં 
અવી એકધારી નિયમિતતા સાચવવાનો ખાસ પ્રયાસ કરવામાં 
આવ્યે! છે. દરેક આપ્યાનમાં એક જ રસ, બધામાં એક જ મનહર 
છદ, દરેકર્માં શરૂઆતમાં મંગળાચરણુમાં પ્રેમાનેદની પ્રશ્ઞાસા અને 
તેના વિરેધીએ। ઉપર વાગ્ખાણુને વર્ષાદ અને છેવટે વિષ્સુના જુદા 
જુદા અવતારોના કપટ રવરૂપનું વ્યાજસ્તુતિયુક્ત આલેખન--ખઆ 
પ્રમાણું એકધારાપણું સાચવવાને। પ્રયાસ કયો છે. ખોટા સાક્ષીઆને 
વકીલે1એ ભણાવી રાખ્યા હેય અતે તે નેવા ચોકસાઈભરેલા 
જવાખે। આપે તેવી આ વ્યવસ્થા લાગે છે. પણુ, આ અતિશય 
ચે।કસાઈ જ તેની પાછળ બનાવટ રહી છે એવું સૂચવી દે છે. 


છતા, કયાંક સરતચૂક રહી ગઈ છે. જેમ કે પ્રથમ જ પ્રસિદ્ધ 
યમ્રેલ “ દુઃશાસનરુધિર્પાનઆખ્યાન 'માં જુદા જુદા ઈદે છે, પણુ 
ખાકના ચારમાં મુખ્યત્વે મનહર જ છે. દરેક આખ્યાનતની શરૂ- 
આતમાં પ્રેમાનંદની પ્રશંસા કરવા જતાં તેના પ્રતિસ્પર્ધી એની નિંદા 
માટે જે કહું છે તે નિષ્કારણુ લાગે છે. પ્રેમાનંદ-સામળ ઝગડાની 
માફક જ ગ્રેમાનદની સાથે વલ્લભે ટરેલ ચૅદની તુલના, 9દુસ્તાની 
સાથૅનેો ઝઘડે વગેરે બાબતો પાછળને। કેઈ લેખક જ લખી શકે 
તેવી છે. અને, કાવ્યતે અંતે કાવ્યના રસ પ્રમાણે વિષ્ણના તે રસને 
અનુકૂળ અવતારનું વર્ણન ઢયું છે, તે પદ્દતતિની પાછળ એક અર્વાચીન 
વાત આવી ગઈ છે. છોટાલાલ નરભેરામ ભટ્ટે “ રસરાસ્ત્ર ' નામના 
પે।તાના મ્'થને અંતે વિષ્ણના જુદા જુદા અવતારે, જુદા જુદા 
રસના દષ્રાંતરૂપ છે, એમ કહ્યું છે : 

મત્સ્ય છ કે વત્સ ? અને કૂમ છે! કે હાસ છે। $ 

વરાહ કે ખીભત્સ ? કે નૃસિહ છે! કે શય છે! $ 

વામન કે અદભુત ? પરશુરામ છે! કે વીર ? 

શામ કે કરુણ 1 કૃષ્ણુ કે રંગારમય છે! $ 

ખુદ્ધ છઠા કે શાંત રસ 9 કલ્કી છે! કે રૌદ્ર રસ $ 


૮ 
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દેવ કેરા દેવ કે અખ'ડ રસમય છો $ 

કે।ણુ છે કૃપાળછું તમે ? યોગીને અગસ્ય છે! કે-- 

સવેથા કવિજનાના રસના વિષય છો ? 

અ પ્રમાણે સ્વ. છોટાલાલ ભટ્ટે સંવત ૧૯૪૫માં ( ધ. સ. 
૧૮૮૯) જે રસિક કલ્પના કરી તેનો વિસ્તૃત ઉપયોગ ઝડ વષે 
પછી પ્રકટ થવા માંડેલ વલ્લભનાં આપ્યાને।માં થયેલ દેખાય છે, 
( યુધિષ્ઠિરણ્કોદરસંવાદાખ્યાન 'નો રસ રૌદ્ર છે તો તેના ઉપર્સંહારમાં 
વિષ્ણુના રૌદ્ર રસના અવતાર જેવા વામનને કવિ નમન કરે છે. પણુ, 
તે તેની અનોખી રીતનું જ છે. તેના અંત ભાગમાં કવિ કહે છે : 


માની ખાપનું હું બૂડચો, અનમી નમ્યો છું રોણે ? 
કપટપફટ્ટુ વામન, અરેરે અનાયચ માં ! ! 

સમટણષિ રાખી હોત, સુર ને અસુર પર, 

નસ્યું ખરું થાત મારું, લેખાત આચાય માં ! ! 
ગાડશાંની ગાંઠચ પડચે, વગે।!વાયો। વાઘ મેટા, 
નમન શું વામનને, દાખીએ। દાનેશ્વરી ! !૫૭ 


આવી જ રીતે ' કુતીપ્રસન્નાખ્યાન ' અદ્ભુત રસનું કાવ્ય છે 
મારે તેના ઉપર્સંહારમાં અદ્ભુત રસના અવતાર જેવા મત્સ્યાવતારને 
નિંદાયુક્ત નમન છે. વીરરસ કાવ્ય “દુઃશાસનરુધિરપાનાખ્યાન'માં વીર 
કૃષ્ણુ અને કરુણુ કાવ્ય “યક્ષપ્રશ્તોત્તર'માં કારૃણ્યમૂતિ રામતે આ 
રીતે નમન કરવામાં આવેલ છે. “ મિત્રધર્માખ્યાન' માં આવે! 
ઉપસંહાર નથી. 

છે1ટાલાલ નરભેરામના “રસરાસ્ર'નું ત્ઠણુ આ યે।જનામાં છે 
એમ ઉપર દર્શાવ્યું તે સામાન્ય સ્વરૂપ પરત્વે છે એ સપણ પ 
જેઈ એ. આખ્યાતેોની વિગતોમાં થેડે। ફેર જેવાર્મા આવે છે. “ર 
રાસ્ત્ર'માં મત્સ્યને વાત્સલ્યરસતું, ફેષ્ણુને શુગાર અને વામનને કો 
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1૩ આમાં જે આશ્ચર્યચિહ્તોના અતિરેક છે તે મૂળમાં પણ્‌ 
હશે જ ને! 
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શુત રસનું દણંત ગણુલ છે. આખ્યાતોની કલ્પના કરતાં અ| વધારે 
ઉચિત લાગે છે. 

વિષ્ણુના અવતારોની આ નિંદામાં ભેખકનું જે માનસ દેખાય 
છે તે ધ્યાન આપવ લાયક છે. તેરમાં અર્વાચોન વિચારસરણીની 
સર્‌ દેખાય છે, તેથી પણુ વધારે સપણ પ્રમાણુ “કુ તીપ્રસન્નાખ્યાન'ના 
મ'ગલાચરણુમાં દેખાય છે, વલ્ષભ ચંદ કવિની નિ'દાની પ'ક્તિએ 
લખતે હેય છે ત્યારે આકાશમાંથી એક પત્ર પડે છે, અને તેમાં 
કવિને આવી નિદા કરવાની ના પાડવામાં આવે છે. કવિ માને છે કે 
અ પત્ર દેવોએ લખ્યો છે, અને તેથી તે દેવે! પર્‌ ગુસ્સે થાય છે. 
અહીં એક શકા ઊપજે તેવું છે. દેવાએ કઈ ભાષામાં પત્ર લખ્યે। 
ફશે? અહીં આપવામાં આવ્યે છે તે જ મૂળ પત્ર હે।ય તે ગૂજ- 
રાતીએએ આનંદવું જેઈ એ કે દેવોની ભાષા ગૂજરાતી છે ! અને, આ 
પત્ર શૈતી ઉપર લખાયે! હશે ? ઈ સ્વર્ગીય પણુ ઉપર કે પછી 
વિલાયતી કાગળ ઉપર ? વધ્ષભભ ગમે તેવે! માંડે હોય, તે પણુ 
પોતાના સમકાલીન વાચકોને એમ ન જ કલે કૈ મતે દેવે! પત્ર લખે 
છે. આવું તો પાછળનો કોઈ લખનાર જ લખી શકે કે, 'વલભની 
ઉપર્‌ દેવોએ પત્ર લખ્યે।.' 

વાર્‌, ગમે તેમ પણુ વલભને પત્ર મળ્યો. અને આ પત્ર 
વાંચીને તૂત જ વધલભ તેના માતી લીધેલા લેખકોની સામે બરાડી 
ઊઠયો ઃ 

ગનનન, ષડાનન, પ ચાનન, વ્યાઇ્વાનન, 

ચતુશાનન નણે ન, કવિરાજ રાજ છે | 

સહસ્રાનન લેખક, ઉવેખક વલ્લશને, 

દુલ્લભન દ્દાવ મમ, દીઠે પતરાજ છે; 

વ્યાધ્રાનન, અનનનન, વક્વમૂત્ર ડરી નાખુ, 

સાંખુ' નહિ, સાચી વાત, લેખકને લાજ છે ! | 

વિષ્ણુજષ્ણુ રૂપ ધારી, વારવા આવે કદાપિ, 

તથાપિ છાડુ' ન ટેક, વિવેકનું કાજ છે ! 


૧૧૬ દ્વેષ વિવેચને। 


ખકરાનાં, વાધનાં અને હાથીનાં ચાર, પાંચ, છ કે હજર મોં 
લઈ ને દેવો આવે, સવને થપ્પડ મારી વર!ક। કરી દેવાની હિ'મતવાળે। 
આવે બીજે કવિ ગૂજરાતમાં આ સમયમાં પણુ થન નથી, એ જ 
વલ્ભભની મહત્તા ખતાવવા માટે શું પૂરતું નથી ? 


પણુ, વલભ માત્ર આટલે મૌખિક વિરોધ કરીને જ અટકતો 
નથી. તે પ'ચાયતન-દેવેોને, પોતાની પૂજ્માંથી ઉપાડીને ખાષખુમાં 
જફા દે છે અને તેમની ઉપર પગ મૂકી ઊભે રહે છે.૫* અહીં 
દેખાતું માનસ નમેદ-દયાનંદના જમાનાનું છે, પ્રેમાનંદના નહિ. 
'સરસ્વતીચૅદ્ર'ના ખીજ ભાગમાં માનચતુર ધમૅલટ્મીના દેવોને પાલખ- 
માંથી ઉપાડીને ટાંકામાં ફેંકી દૈ છે, પણુ વલ્લભ તો એમ 
કરી રકે નહિ. 


જ્રાઈ પણુ ગૂજરાતી કવિએ ભાષાભેદ વાપર્યો હોય તેવું છે ? 

પણુ, વલ્લભે મિત્રધર્માપ્યાન'માં આ પ્રયોગ કયો છે : 

“અલ્યો જાંજસે ભાંજસે, તમારી પાંહે દિયો ને 

ઈ હર ન્ડ મ 

“અલ્યા રૈ'છ ઊભે! કેત, દવાણે નાંછિયે દળી ! 

અવા પ્રયોગે! કેરાવલાલ ધ્રવનાં સંસ્કૃત નાટકોના ભાષાત્તરોમાં 
આવતી ખોલીના પ્રયોગો અને હરગોવિ'દદાસ કાંટાવાળાની સ્થાનિક 
ખાલીઓના રાખ્દાની દિમાયતની યાદ આપે છે. 


શભવણ----૦--૨ ૦-૦ નબ મ્ત# 


૧૪ પાણિમાં પાષાણુ ગ્રહો, વાણીમાં વિરોધ કહી, 
પાણીમાં પલાળી દઈ, શિર ઊભે। એ વને. 


'માળા'ના ટીકાકારે, આમાંના છેવટના શખ્દો “શિર ઊભે એ 
વને નો અર્થ એવે કર્યો છે કે, 'નિશ્રય તેમની પાસે ઊભે! રહ્યો. ” પણુ, 
મને લાગે છે આવે! અર્થ કરવામાં વલ્લભને અન્યાય થાય છે. “એ વને'ને 
અર્થ “નિશ્રચ' અને “શિરા'નો અથ “પાસે' થઈ રકે નહિ. ત્તેના સ્પષ્ટ 
શખ્દોનો મે' ઉપર ૬ર્શાન્થો છે તેવા સ્પટ્ટ અથ જ લેવે। એ યોગ્ય છે. 





પ્રેસાન'દસુત વલ્લભ ૧૧૭ 


વલ્લભે તેના સમકાલીનોના પ્રમાણુર્માં વધારે ફારસી શખ્દે 
વાપર્યો છે કે નહિ તે કહેવા માટે વિસ્તૃત તપાસ કરવી ન્નેઈ એ. 
એટલે અહીં દં એટલું જ કહીશ કે, વલ્કભે વાપરેલ “આધ્તાબ' 
અને “બુતપરસ્ત' જેવા ફારસી શખ્દો પ્રેમાનંદના સમયને! કે!ઈ લેખકે 
વાપરે એમ હું માની શકતો નથી. તે જ પ્રમાણે “ગુરુ કિલ્લી'પષ 
શખ્દ અંગ્રેજી [તા [6૦9ના ભાષાન્તર જેવો લાગે છે. 


'પિતાશ્રી'૫* શબ્દને! વલભે છૂટથી ઉપયે।ગ કર્યો છે. નરસિ હરાવે 
વિસ્તારથી સમજાવ્યું છે કે, “પિતાશ્રી પ્રેમાનંદ એમ નામની આગળ 
'શ્રી' લખવાનો જને રિવાજ ઇતેો, પણુ પિતાશ્રી, ભાઈશ્રી, માતુશ્રી, 
ખૂહૈનશ્રી વગેરે પ્રયોગોમાં માનાર્થ “થ્રી' જેડાય છે તે “શ્રી' ખોટી 
રીતે લગાડવાનો! રિવાજ તો હમણા હમણુર્માં એટલે વીસપચીસ 
વષે છે તે શુમાર્‌માં જ પડેલે। લાગે છે. ' 

“ મારે પિતા કેરું ગદ્ય કવિતામાં ગાવું છે '૫૭-- 

એમાં વપરાયેલા ગઘ શખ્દને। પ્રયોગ અર્વાચીન છે, જના 
સમયથી “ગધ' શખ્દતે “પદ્ય'ના વિરોધી તરીકે વાપરવામાં આવતો 
હતો, પણુ “ગઘ' શખ્દને “કવિતા'ના વિરોધી તરીઝે તે! અંગ્રેજી 
કી દાખલ થયા પછી જ આપણે વાપરતા યયા. 


# ૧: જી#નનદનબ્નજનજજજજ્જન---તનના્રન્ન્‍-જ--ઝ્ગ્ન- સસ ર૦જ૦૭૧૦% '? 3૦૦ “૭ મ૦૦૦૪૪જપશમગા: #"૦જત્સતસનતદઆામુનુળ્આજમવગાઉસનતતાપબ્ટતાતતુા: 2... ૪૧" નસુઇશરપરફં સાસણ, 





૧૨-૧-૦૫ 


1૫ “મિત્રધર્માખ્યાન'. ટીકાકારો આ શખ્દ સમજાવતાં લખે છે : 
“વિધામાં જે સમજવામાં ગુરની જરૂર પડે તેને ગુરકિલ્લી કહે છે. જેમ 
ધનના શ'ડાર ફૂ'ચી સહિત પડાવી લે તેમ તમારી પાસેથી એણે વિધાના 
ભઊ'ડાર પડાવી લીધા.” પણુ, આ લાંબા અથેને ખદલે પૂર્વાપર સ'બ'ધ 
નોતા માત્ર 4251૯1 1૮) એ એક જ શખ્ટ્ અહીં બસ થાત, કારણ જે 
પ'ક્તિઓમાં તે શબ્દ વપરાયો છે, તે નીચે પ્રમાણે છે : 

અરે એમ સાંભળ્યું કે, ગુરુકલ્લી સાથ એણે, 
સર્વેસ્વ પડાવી લીધું, લુચ્ચો એવે। એ લલો. 

1૬ ડવિ પ્રેમાન'દનાં નાટકો, પૃ. ૬૫ 

૧૭ 'યક્ષપ્ર*નોાત્તરઃ 


૧૧૮ ર શેષ વિવેચનો 


“ધન્યવાદ” શખ્દનો પ્રયોગ પણુ વલભમાં નવીન છે. એ 
જમાનામાં તો! “ધન-ધન” એમ જ કવિએએ કહ્યું છે. પ્રેમાનંદના 
“ સ્વગેતી નિસરણી ”ની પહેલી કરી જ જુઓ. વિચારસરણી પણુ 
વલ્ભનાં કાવ્યોમાં આજના યુગની છે. દેશાભિમાન અને ભાષાભિમાન 
પણુ નર્વા છે, ચદ બારદાયી કરતાં પ્રેમાનંદ મેટા એમ કહેતાં વલભે 
મનાવવા પ્રયત્ન કયી છે કે ચદે તો લૌકિક પાત્રો વિશે ગાયું, 
જ્યારે પિતા પ્રેમાનંદે તો અલૌકિક ધામિક પાત્રને! યોજ્યાં. “અટક 

આગળ અઢકવું નહિ” તે ભાવ પણુ નવે અને રધુનાથરાવ પછીને 
મરાઠી વિચાર્સરણીની છાપ ઝીલનારે। છે, જે મરાઠાઓ ગૂજરાતમાં 
આવ્યા પછી પ્રચલિત થયે! છે. સુધારકે।-નમંદ જેવા-અટક આગળ 
ન અટકવાનું લખી શકે, અઢારમા શતઢનોા વલ્લભ નાઇ, ગૂજરાત 
માટે અભિમાનની ભાવના પણુ આ યુગની છે. સિહ્દરાજના સમ- 
યમ! દેશ માટે મમત્વ છતું, પણુ ઓરગઝેબના જમાનામાં એ 
ભાવનાને પગ જ ન હતે।. છતાં, તે કાળને વલ્લભ કૈ પ્રેમાનંદ એ 
ભાવના સેવે! આ કેમ શકા ન ઉપજાવે ? 


વલ્લભનાં કાવ્યોની ટીકા લખનારા વિદ્દાનોની ટીકા વાંચતાં 
તો માલૂમ પડી આવે છે ડે, ટીકાકારનું હૃદદ અને મૂળી વલ્ભનું 
હૃદય એકતાર થઈ ગયાં છે; જાણું કે કવ અને ટીકાકાર એક જ 
હેય ! સામાન્ય વિવેચકને સૂઝ ન પડે તેવા અર્થી ટીકાકારાએ 
આપીને તો કમાલ જ કરી નાખેલ છે, છતાં આપણુ એમ આંધળા 
થઈ સ્વીકારવું કે કવિ અતે ટીકાકાર જુદા છે! “ રુકારધો ” 
શખ્દતો કેવિ પ્રયોગ ઢરે ને ટીકાકાર તેનું વિવરણુ આપે કે તે 
શખ્દ “ રુચે તે કરજે ”ને પહેલો અક્ષર લઈ બનાવેલે। છે ! કવિના 
એકાક્ષરી શ્જ્ષેક વગેરેના અર્થો પણુ એ ટીડાકારો પટપટ આપી રે. 
“સચધર”-મૃત્યુ, શણી-સાંભળીને, એવા અસ્પણ અને એકદેશી 
શખ્દોને! પ્રયાગ પણુ ટીકાકાર સરળ કરી નાખે! આ ખઅધું શક] 
%મ ન ઉપજાવે ? “મિત્રધર્માખ્યાન'માં ચરેતર-મહીનાં વણેન, વળી 
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ખીજ કાવ્યોમાં પણુ ચરોતરી રન્‍ળ-તે। પ્રયોગ. આ ખધું શું બતાવે? 

વલભે બધાં જ કાવ્યોની વસ્તુ મહાભારતરમાંથી લીધી છે. 
અતે તેમ જ સંપાદકે। તરફથી કહેવાયું છે, છતાં 'મિત્રધર્માખ્યાન' 
એવું છે કે, એ તદ્‌ન સામાજિક અતે એતિહાસિક પૃતિ છે. એ 
છેલ્લે છપાવ્યું છે. આ મૌલિક છે, છતાં તે બધાં કાવ્યોમાં પહેલું 
રચાયું તેમ જણાવ્યું છે, અને રચ્યાવર્ષ પણુ તેથી અગિયાર વષે 
જનું નાખ્યું છે, કેમકે એ કાવ્ય કાચુ' છે. છતાં, આ વિશે અગાઉ 
કયાં ય કાંઈ કહેવામાં-લખવામાં-આવ્યું નથી. આ કાવ્ય મૌલિક 
પ્રેમાનંદસુત વલ્લભ માટે છે, પણુ આપણા વહલભતે તે! સ્વ. 
છે।ટાલાલ ન. ભટ્ટે “થહ્મારાક્ષસ' નામની કલ્પિત વાત લખી છે તેને 
આ કાવ્યનું વસ્તુ મળતું આવે છે. 

આ બછુ શા માટે? 

યારે એ પ્રેશ્ન થાય છે કે, આ ખધું સ્વ. હરગેવિદદાસ કાંટા- 
વાળા વગેરેને કરવાનું પ્રયાજન સું ? આવા વયે।%& પ્રતિષ્ટિત સાક્ષરો 
આવાં કામ કરે ખરા? પણુ, ખે જતતી યુક્તિઓ જ થાય છેઃ 
પેટલાક લેખકે ખીશ્નના મ્ર'થો પોતાને નામે સઢાવે છે, જ્યારે કેટલાક 
પોતાના ગ્ર'થા ખીજના નામે ચઢાવે છે. આ જના સમયથી બનતું 
આવ્યું છે. સ્વ. રવીન્દ્રનાથ ટાગોર “ભાતુસિહ નામે “ચેટટન”'તું 
દણાંત લઈ એક વૈષ્ણુવ કવિને ગ્રંય પ્રકટ કયો, તે ગ્રંથ ઉપર નિબંધ 
લખી એક બીન્ને જ વિદ્દાન 018. 1). પણુ થઈ ગયે।, પછી સ્વ. 
ટાગે।રે સત્ય હકીકત બહાર પાડી કૈ, પોતેજ આ કાવ્યે। લપ્યાં 
હતાં : ભાતુસ્રેવિ. 

ઉદ્દેશ તો “પ્રા. કા. મા. ના સંપાદકનો “ સ્વદેશાભિમાન ” 
હતો, ગાયકવાડ સરકાર તરફથી રૂપિયા મળ્યે આવે છે એને! સદુ- 
પયોગ કરી નાખવે।. મણિભાઈ જશભાઈ જેવ। ગૂજર!તી દીવાન છે 
ત્યાં સુધીમાં આ સત્કાય થઈ જાય તો સારું. જનાં પણુ કાવ્ય 
છાર્પ્યા, નવાં પણુ એ ભાવનાએ ઊભાં કરવામાં આવ્યાં અતે જનાં 
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તરીકે છપાવામાં દેશને સારી કૃતિઓ પણુ આમ મળી. આમાં 
જ૪ીતિનોા પણુ લભ અછતેો નથી, પણુ આ મૃતિએ પાછળને। રવ. 
છે।ટાલાલ ન. ભટ્ટ અને સ્વ. કે. હ. ધવના ફાળા છાનો રહી શકે 
તૈમ નથી. સ્વ, ભટ્ટે આપણી ભાષામાં સારામાં સારા મનહર લખ્યા 
છે. વલ્લભનાં “કાવ્યો”માં મનહરનેો પ્રયોગ આ સાથે ખૂબ સર- 
ખાવી જવા જેવો છે. સ્વ. ડશવલાલભાઈ એ 'વિક્રમોવેશીય'નું 
“પરાક્રમની પ્રસાદી'' એ નામે ગૂજરાતી ભાષાંતર “વનમાલી” નામથી 
લખ્યું અને તેનું અવલે1કન “બુદ્દિપ્રકાશ''માં વિસ્તારથી પે।તે જ 
ગુષ્ઠ રહી લખી છપાવી નાખ્યું. આવી રમત કણે।, ગમ્મત ઢણેો, 
જેમણે પ્રૌઢ ઉમરે પણુ કરી, એ જુવાનીમાં ન કરી શકે એમ નથી. 
“ખુદ્દિપ્રટાશ”માંના પોતાના અવલ્લોફનની વાત તે છપાયા પછી 
પાંચ વષે એક ભાઈ “દેવાશ્રયી'” 'ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટી'ના 
આંજવન સભ્ય ખની જર્ના રેકડ્ઝ તપાસવાનો હક્ક મેળવી પ્રકા- 
શર્મા લાવી શકયા. સ્વ. ધ્રવતી શક્તિ માટે સવાલ જ નથી. તેઓને 
પોતાની ચુપ્ત કૃતિઓમાં ચુત નામ રાખવાની ટેવ દતી. “ આરાધી 
અ જ અલકેશ વળી હતી તે” “ હષે દર્શાવતી ” વગેરે પ્રચોગે, 
તેમ જ “વશકડે'' જેવા ઊલટા અક્ષરે વગેરેને ઠેર હેર ઉપયોગ 
કરવામાં તેએ સાવચેત હતા, જેથી ભવિષ્યમાં એ કૃતિઓના કર્તા 
જાઈ બીજા જ ન થઈ જય. વલ્લભની જુતિઓમાં અંતે હર્‌-હરિ 
ઝે શખ્દોને પ્રયાગ ખાસ ધ્યાન ખે'ચે છે જેમાં હરગોવિ'દદાસ, હરિ- 
લાલ એ ખે વ્યક્તિ એક ઝેશવલાલભાઈના મિત્ર, એક મોટાભાઈ 
તરફનો! સદભાવ દર્શાવે તેવા છે. પ્રેમાનંદની કેટલીક શંક!સ્પદ કૃતિઓ 
તેમ જ વલભના આપ્યાનાની રેલો સ્વ. ભટ્ટ અને સ્વ. ધ્વની શૈલી 
સાથે ખૂબ મળતી છે, આ ખંતે લેખકોએ છેવટ સુધી ઠસાવ્યે 
રાખ્યું કે, એ કૃતિઓ પ્રેમાનંદ અને વલ્લભની જ છે, આ બંને 
વિદ્યાનો બહું કોમળ સ્વભાવવાળા હતા, તેથી કોઈને ખરી વાત 
કહી શકયા નહિ; અને, આ થયું ભાષાભક્તિના પ્રેમે, અમદાવાદમાં 
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માલવીયાજના વ્યાખ્યાનની એકે સભામાં અંગ્રેજીમાં ભાષણુ કરવાનું 
કહેવા છર્તા, ડેશવલાલભાઈ ગૂજરાતીમાં જ ખોલ્યા હતા. સુંબઈ 
યુનિવસિટીનાં ઠેકરનાં ભાષણો પણુ અંગ્રેજમાં અપાય છે, છતાં 
સ્વ. છુવે ગૂજરાતીમાં જ તે આપ્યાં હતાં, એટલે તેમની લિ 
માત આપવા યેગગ્ય છે. તેના અતિરેકતું જ કદાચ આ પરિણામ 
હે।ય, આ ખંતેએ જવનના અંત સુધી ગૂજરાતી ભાષાની સેવા કર્‌- 
વાતું--પછી પોતાતે નામે જ ચાલુ રાખ્યું હતું. એ ડુતિઓની 
વલ્લભનાં આપ્યાનો સાથે તુલના કરવાથી અને વિદ્દાનોએ હરગે।વિ'દ- 
દાસને ટેકો આપ્યા કચ તેથી વિવેચકેના મનમાં શંકા વધવા લાગી. 

હવે વિષ્યાત્મક સ્વરૂપે કદે તો આખ્યાન તરીકે એક'દરે એ 
કૃતિઓ ઠીક છે. અનુપ્રાસ, શખ્દર્ચના, અલંકાર વગેરે સારાં છે, 
પણુ આપ્યાનોમાં રહેલી ઉચ્છુંખલતા નિંદ્ય છે, તેથી કૈટાળો પણુ 
આવે છે. કેટલાક પ્રસંગો તો તેમાં હીન પણુ અપાઈ ગયા છે. 
દ્રૌપદીભીમસેન લડી પડર્યા ત્યારે “રઢ રાંડ-સાંઢ કેરી, શે વલ્લભ 
જપતા જ' જેવા અધમ પ્રયોગો પણુ થઈ ગયા છે. પોતાના બાપ 
પ્રેમાનંદ વિશે પણુ ખરાબ શખ્દો વાપરતાં વલ્લભ ચૂકયે। નથી. 
જાઈ પિતાને પુત્ર આવું લખે એ માતી શકાય તેમ નથી. એટલે જ 
નવા લેખકોએ ખેજવાખદારીએ આવા પ્રચોગો કરી નાખ્યા હરે, 
એમ માની શકાય. ટયાં પોતાનું ખરાબ કણેવાવાનું ઇતું ? 

ચંદે ભાષા બગાડી એવો આરે।પ તેના ઉપર વલ્લભે મૂડયે। છે, 
પણુ વલ્લભની ભાષા બગાડવાની શક્તિ પાસે ચંદ ચોકકસ મંદ લાગે 
તેમ છે. તે શબ્દને પ્રાસાનુપ્રાસ માટે ગમે તેમ ખગાડતાં જર્‌ા યે 
અચકાતો નથી. તેથી ૪ તેને ગજ અને રજને બદલે ગજજ અને 
રનજ તથા હાજ, લાજ અને આજને બદલે ક કજ, લજ્જ અને 
અતનજ લખતાં બિલકુલ લાજ આવતી નથી, કટારષણુ તેને મન તો 
તેનું કાજ સર્યું એટલે જાણુ રાજ મળ્યું. અલંકારની ઘેલછામાં તે 
રાબ્દોને મચડૅ છે, તોડે છે અને ખીજ અતેક રીતે વિયૃત કરે છે. 
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આવી રમત કરતાં ' દુઃશાસનરુધિરપાન'માં કવિ સર્વે ગુર્વક્ષર અને 
સવે લધ્વક્ષરની ખે કડીએ આપે છે. તેમાં પહેલી કડીમાં અંતે-- 

દાસે! દાસે। ચ્છ્વસો ચછ।સો, કા'નાથી તે ત્રાસે। ત્રાસો, 

નાસો નાસો નીધી નાખ્યા, ખાખી વીખી ખાંતે ખાખા 
એવા શખ્દ્રો આવે છે. એમાં “કા'ના”તેો અર્થ કૃષ્ણુ જ અથેપડુ 
[વિવેચક પણુ કરે છે, છતાં “કા'નેો” એટલે “ આ ' એમ શ્હલેષથી 
લઈએ તો ખોડું નથી, એમ લાગે છે, કારણુ અહીં કાનાપ્રધાન ગુરુ 
અક્ષરોથી શ્રાસોચ્છીસ ભરાઈ ય છે, ત્રાસી જવાય છે, અને 
શખ્દરોની ખાખાવીખી થઈ જતી લાગે છે. તેથી “ નાસે, નાસો ' 
એવા ઉચ્ચાર આ શખ્દો જ કરતા હૈય એવી ભ્રાન્તિ છે. 

સવે લધ્વહ્ષરવાળા ખીજ કડીમાં અંતે-- 

કવિમણિ મહમતિ, કથુ કથુ રતિ રતિ 
એ પેક્તિમાં કવિની મહામતિતે લઘુતા ખાતર મહ થવું પડ્યું છે, 
અને ઢથુ' કથુ'તું કથુ કથુ કરી માથા પરને! ચંદ્રક ભૂંસી નાખ્યો 
છે. પણુ, તેનો બદલે! બીજી જગ્યાએ અનેઠ વધારાના અનુસ્વારે| 
મૂષ્ી વાળી દીધે। છે ; 

ભુજગ પ્રયાતે તશી ગત્તિ પૃષ્ણું, 
રચ વ્યૂ પેચાનના નામ તૃષ્ણું. 

આવાં તો અનેક દણાંતો આપી શકાય. 

પ્રકાશકોને વલ્લભ “ વિચિત્ર પ્રકૃતિને! સ્વતંત્ર કવિ” હતો એ 
દલીલ મળી ગઈ છે, અને ખધી વિચિત્રતાતા જવાબ સંપાદક 
તરફથી અ એક જ છે. અને એ જ તેની વિરુદ્ધમાં ખાત્રીલાયક 
પુરાવો છે કે, આવી પ્રકૃતિનો કોઈ કવિ તો શું માનવી યે હોઈ 
શકે નહિ. એટલે, પ્રેમાનંદસુત વલ્લભ મિથ્યા છે, આપણુ સાહિત્યની 
એક બનાવટ છે. સામાન્ય વાચકોને તો તેના તરફનો ભય ' નથી, 
કારણુ તેમાંના કેઈ તેનું નામ પણુ જણુતા નથી, પણુ આપણું 
વિધાર્થીએ, ખાસ કરીતે એમ. એ. ના વિધ્યાર્થીઓતી આ ભૂત- 
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ખાધામાંથી મુક્તિ થાય,-- અને અભ્યાસક્રમમાં આ આપખ્યાને 
સુકાતાં બંધ થાય તો જ એ બતે,--તો પાણી વલેવવાનો મારો અ 
પ્રયાસ હું સફળ થયે! માનીશ. 


પ્રજ્ુખસ્થાનેથી પ્રે? રાવળ 

[ પ્રો, રાવળે ઉપસંહાર કરતાં જણાવ્યું હતું કે શ્રી નવલરામ- 
ભાઈએ જે કાંઈ કહ્યું છે તે બધું મને મંજૂર છે. પ્રો. ડૅલલરરાય 
માંકડે “ પુરાતત્ત્વ 'માં પ્રેગ।તદનાં નાટકને કર્તા વલ્લભ જ હોવા 
વિશે લખ્યું, તે મત તેમને સુધારવા જેવું થયું છે. વલ્લભ નામે 
રાઈ વ્યક્તિ જ નહેતી થયેલી, એટલે એ નાટકો અને એ 
આપ્યાતોાનોા રચનાર કૈણુ ? પ્રે, રવિશેકર જેશીએ ખુલાસે। ટર્યો 
જ છે, અને થ્રી, ભદ્રાયુલાલ મજમૂદદારના તઠિષિયક ભાષણુને પ્રમુખ- 
સ્થાનેથી પ્રો. બ. ક, ઠાકોરે હથોડા જેવી ભાષામાં કહ્યું છે કે 
વલ્લભ થયો! જ નથી; બ્ેમાનંદને નામે ચઢેલી ખનાવટી કૃતિએ પણુ 
તેની નથી; એ કેઈ અર્વાંચીનની છે. પ્રે. ઠાકોરના ત્રણુ મુદ્દા એ 
છે ક, (૧) પ્રેમાનંદને વલ્લભ નામને। પુત્ર હતો તે હુંમાનતો નથી; 
(૨ )થયે! હેય તો તે કોઈ ખીજે જ વલ્લભ હતો, પ્રેમાનંદને। દીકરે। 
નહિ; અને (૩) વલ્લભની એ ફૃતિએ હેય તો તે સાર્ચા કાવ્યો જ 
નથી. આમ, ધ્રે।.. દાકેરે મોટી ચોકડી મૂકી છે, વલ્લભ, વલ્લભતું 
માનસ, શૈલી તે જમાનામાં વિસંવાદ ઊભાં કરે તેવાં છે. પ્રેમાનંદના 
જમાનામાં આવી અર્વાચીન વ્યક્તિ ન જ સંભવી શકે. પ્રેમાનંદનું 
શિષ્યમંડળ, તે તે [શષ્યતું લખાણુ, બધું ભિન્નત્વદશેક છે. અ કવિ 
વલ્લભ મહાભારતકાલીન પાત્રે!નું ગૌરવ પણુ સાચવતો જ નથી. 
માદી ને કુતીને દેવોથી પુત્ર થાય તેવી અ*લીલતા વલ્લભ જ બતાવી 
શકે, ખીજે કવિ નહિ. શિષ્ે સંપ્રદાય અ ન સ્વીકારી શકે--ન સહી 
રકે. મતે તો આમાં “ ]1150પદા-તેોકફાત ”તી દાનત જ જણુર્ણ 
છે. વલ્લભનું લખાણુ નરસિંહરાવ, કેશવલાલ, ઠાકોરે જેવાઓને 
દુખાધ રહે તેવું છે : તેના ટીકાકારો જ માત્ર સમજવી રાફે છે. 


૧૨૪ રેષ વિવેચને 


અતે તે છે, ન. ભટ્ટ જ. રસ, અલંકાર, વગેરેની સમજૂતી તે જ 
આપી શકે તે સપણ છે. ભાષાભિમાન એક ગુલાખ છે, પણુ તે ઢંકાઈ 
જાય છે. “આખ્યાન” શખ્દતે। ખચાવ કર્યો છે : આખ્યાન છતાં 
આ શુદ્ધ કવિતા, નાટકો છે તે બચાવ મને નવે। પ્રયાગ અજમાવવા 
માટેને। લાગે છે. જે શખ્દરમતતું તત્ત્ત છે એ સ્વ. છ્રવ અતે સ્વ. 
ભટટતી પોતાની કૃતિઓમાં પણુ તેવું જ છે. સ્વ. હરિ હ. ઝ્રવ, સ્વ, 
કે. ઉ. પ્રવ, સ્વ, નાથાશંકર શાસ્ત્રી અને સ્વ. કાંટાવાળા એ ચાર- 
માંથી સ્વ. નાથાશકરને તો કાંકરો કાઢી જ નાખવાર્માં આવ્યે! છે. 
ખાકીના ત્રણુ ઉપર શક છે. સ્વ, પ્રવ સ્વ. ભટ્ટતું માન રાખતા, 
તેમણે કહેલું: નાટકે-આપ્યાનો વિશે મારાથી સ્વ. ભટ્ટને કાંઈ 
પૃછાય જ નહિ. ખરૂં પગેરુ કાઢવા માટે એ બધી ગૃતિએની- 
ગ્રેમાનંદ-વલ્લભની તેમ જ સ્વ. ધ્રવ-ભટતી--સાચી અને નિષ્પક્ષ- 
પાત તપાસ-80#₹૯€ થવી જેઈ એ; સરખામણી કરવી નને એ. 
શુદ્ધ કસોટી કરતાં હેદ્યસ્પશિત્વ, ઊમિ, કલ્પના, ભાવ, ક્તિમુ[ીનું 
પ્રમાણુ મને લાગે છે. બનાવટી ફૃતિએમાં શત્યત્વ જેવું જ લાગશે. 

પેસા કમાવાનો આશય પણુ એ લેઝીને હશે જ. અને, સાથે।- 
સાથ ભાષાભિમાત પણુ ખરું. વિલક્ષણ વ્યક્તિત્વની આ ચોટ શોધી 
કાઢવી જેઈ એ. થથોાના આરંભે સ્વ. કાંટાવાળાએ ગ્રેથવિવેચન 
આપ્યાં છે ત્યાં વલ્લબતે ઉન્માદિયો જ બનાવ્યો! છે. અતે, ખરેખર 
એ ઉન્માદ્યા પ્રઝુતિના કેઇતું કાર્ય છે--તેમાં નમૈદના જેવું ઉછાં- 
છળાપણું પણુ છે, પણુ હીન કોટિનું. મતે તે લાગે છે માત્ર 
ટીખળની દષ્ટિએ એ કાવ્યો-આખ્યાનો રચાયાં છે. આનાથી ગૂજરાતી 
સાહિત્યને ફાયદો થયે! નથી, એમ મારું દઢ મંતવ્ય છે. 

આભાર: ડોમ ઉરિપ્રેસાદ રેસાઈ 

પ્રમુખશ્રી તેમ જ આજના વક્તાએનેો આભાર માનતાં 
સભાના ઉપપ્રમુખ ડૉ. ૬રિપ્રસાદ વ. દેસાઈ એ કલું હતું કે, નરસિહ- 
રાવે મેટ લેખ લખ્યો તે વખતે મેં સ્વ. ધૃવને પ્રશ્ન કર્યોં હતે, 


પ્રેમાન'દસુત વલ્હ્ા ભ ૧૨૫ 


પણુ તેમણું કદી મને જવાખ નહેતો આપ્યો. “ગૂજરાત સાહિત્ય 
સભાને! દું મંત્રી હતો ત્યારે તે વિશે ચર્ચા પણુ યે।નયેલી. એક 
વાર્‌ સ્વ. ગણુપત રાજર્‌ામને ત્યાં સ્વ. છોટાલાલ ભટ્ટ આવેલા. મેં 
તેમને સાહિત્ય સભા તરફથી વ્યાખ્યાન આપવા નિમંત્્યા, પણુ ગે 
ગેં ફે ફેં કરવા લાગ્યા ને આવવા ટખૂલ થયા જ નહિ. શ્રી. 
અંબાલાલ નની જેવા કેમ આ કાવ્યો અસલ હોવાનું માને એ 
મતે સમળતું નથી. સ્વ, ભટ્ટને મેં કે. હ. છુવ ઉપરતે। આદ્ેપ દૂર 
કરવા કું, ત્યારે તેમણું કહેલું કે હરગોવિ'દદાસ એમ કટહેતા કે 
નાથાશૅકર શાસ્ત્રી એ ઉતરાવી લાવતા, આટલું જ છું જાણું છું. સ્વ. 
પ્રવ પૈસા મળે તેવું ઢામ રવીકાર્વામાં સંકોચ ન સેવતા, “પરાક્રમની 
પ્રસાદી ”તું અવલોકન કરી “ બુદ્ધિપ્રકાશ માંથી પૈસા લીધા હતા 
જ. શ્રી દૅવાશ્રયોએ એ પેલ પ્રસિદ્ધ રી હતી. 


અનુમોદન : શ્રી. કેશવરેમ શાગ્નો 


સભાના મંત્રી શ્રી. કેશવરામ શાસ્રીએ આભારની દરખાસ્તતે 
ટેકો આપતાં કહ્યું હતું કે, પ્રેમાનંદ્યુગનાં સમગ્ર કાવ્યોનો પદ્દતિસર 
*ભ્યાસ કરતાં માલૂમ પડી આવે તે। આશ્રયે નહિ હેય કે પ્રાચીન 
કાવ્યમાળાના ૩૬ ગ્રેથામાંનાં કદાચ રૂં કાવ્યો જેટલે ભાગ બનાવટી 
નીકળી આવે, સમય તે કામ કરી રાકશે. ખુદ રાધાખાઈ, દીવાળી- 
બાઈ કે દારકાના મૂળજી ગૂગળી જેવાની કેટલીક કૃતિએ બનાવટી 
ઠેરે તો તેમાં યે નવાઈ નહિ હે।ય. ] 


વિ દલપતર।મ.* 


વડોાદરભાં ચોથી સાહિત્ય પરિષદનું અધિવેશન થયું તે પ્રસંગે 
શ્રીમંત ગાયકવાડ સયાજીરાવે ખે લાખ રૂપિયાની રકમ દેશી સાહિત્યની 
અભિવૃદ્ધિ અચે અનામત મૂકેલી તેના વ્યાજમાંથી “ શ્રી સયાજ 
સાહિત્યમાળા '' નાં પુસ્તકે! પ્રકટ કરવામાં આવે છે. તેતું આ ૬રમું 
પુસ્તક છે. લેખક કવિ દલપતરામના એક શિષ્ય છે તેથી કેવી- 
કરના જવનના અનેક પ્રસંગો જણુવાને લાભ આ પુસ્તકર્માથી 
મળે છે; પણુ, શિષ્ય હોવાથી જ તેમના કવનનું વિવેચન જેઈ એ 
તેવી સંતોષકારક રીતે લેખક કરી શકેલ નથી. જીવન પષુ સંપૂણું 
વિગતવાર રીતે આપવામાં આવ્યું નથી, પણુ છૂટક સંસ્મરણુ।ના 
નેવું જ લખાયું છે. ત્રેથકારોના જીવનમાં જણુવા લાયક બનાવો 
ખહું છતા નથી, પણુ તેમની [૯1૭૦1૩2111 (વ્યાક્તત્વ)માંથી ધણું 
જાણુવાનું મળે છે, દલપતરામને। અભ્યાસ, તેમના મિત્રે સગાંસંબંધીઓ, 
તેમનાં પ્રિય પુસ્તકો અને વ્યવસાયે, તેમતી વાતેોચિતો, તેમનું 
રહેઠાણુ, તેમને! પોષાક વગેરે બાખતોના સવિસ્તર વણુંનની આવાં 
પુસ્તકોમાં તો આશા રખાય, પણુ, આમાં તેની ખામી જ જણાઈ 
આવે છે. દલપતરામને એળખનાર અનેક માણુસો હજુ હયાત છે. 
તેમની પાસેથી દલપતરામ સંબંધે મળે તેટલી માહિતીને! સંત્રહ કરવે। 
જેઈ એ, અને તેનો ઉપયોગ બીજી આવૃત્તિ સમયે થવે। જ્નેઈ એ. 
અમે આશા રાખીએ છીએ કે, દલપતરામના સુપુએ।ને પૂછવામાં 
આવે તો આ સંબંધે ધણી માહિતીઓ તેએ આપી શકે.૩ 

છપાર્યાં છે તેનાં કરતાં ઘણાં વધારે કાવ્યો દલપતરામે લખ્યાં 
હતાં. પ્રાસંગિક કવિતાઓ કરવાતે। તેમને ખાસ શેખ હતો. ગૉંડળના 
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ત્ર દૃલપતરામ-કિ'મત. ૧-૨-૦. લેખક-કાશીર'કર મૂળરા' કર્‌ દવે. 

* આ પુસ્તક સંખેધમાં શેો।કકારડ ખીના એ છે કે, તેના લેખક તે 
પ્રસિદ્ધ થવા પહેલાં સદૂગત થયા છે; તેથી અમારી સૂચનાઓ વિધાધિ- 
કારી કચેરીની જ્ઞાષાંતર ખાતાને સંબોધીને છે. 


ઝવિ દહ્યપતરામ ૧૨૭ 


ષ્રેડષાવપાની પ્રજ્ઞાચક્ષુ કવિ શિવદાસ નારણુ પાસેથી દલપતરામની 
જટલીક પ્ર્સાંગિક કવિતાઓ મે' સાંભળેલી તેમાંથી એક એક 
નીચે આપું છું. 

અમદાવાદના એક થીમંત વણિક ગઝૃહરથે ધરભ'ગ થતાં *ૃહ્દા- 
વસ્થામાં ફરીથી લમમારભ આદર્યો. તે જમાનામાં વરને પીઠી ચોળ- 
વાની ક્યા ધામધૂમથી થતી તેથી દલપતરામને શેટજએ પીડીના 
પ્રસંમ પર્‌ હાજર રહેવા આમ'ત્રણુ મોકલ્યું. ચિટ્ઠી વાંચીને દલપતરામ 
અતે તેમન! મિત્રે ખૂખ હસ્યા, અને કવીશ્વરે આમેત્રણુપત્રિકાની 
પછવાડે જ જવાબ લખી મોકલ્યો? 


“ ગીઠી વાંચી આપની, મીઠી લાગી મન; 
પીડી સુણી વીવા'તણી, ડીડી હસીયા જન. '' 


આવાં જેડકણાંઓની કિમત સાહિત્યની દણ્રિએ ભલેને કાંઈ 
ન હોય, પણુ જીવનચરિત્રની દણ્િએ તે ઘણાં ઉપયેગનાં છે. 

નદશ કરના જીવનચરિત્રમાં રા. વિનાયક નંદશ'કરે નંદશ'કરના 
સમયના સૂરતને। સુંદર ચિતાર આપ્યો! છે. તેની સાથે મહીપતરામ 
મૃત દુર્ગારામ ચરિત્રમાંના હેવાલ ઉમેરતાં અંગ્રેજી અમલના શરૂઆ- 
આતના સૃરતને! અચ્છે! ખ્યાલ આવી જય છે. તે સમયના સૂરતના 
જીવન કરતાં અમદાવાદનું જવન ઓણું નણુવા લાયક નથી. પણ, 
સુધારાની શરૂઆતના અમદાવાદને ચિતાર આપવાતે પ્રયત્ન કેઈ એ 
હજુ સુધી ક્યોં નથી. તે સમયના અમદાવાદના આગેવાતેો। રા. બ. 
ર્ણુછોડલાલ છે।ટાલ!લ, ર1. સા, મહીપતરામ રૂપરામ અતે ભોળા- 
નાથ સારાભાઈમાંથી પહેલા અને ત્રીનનાં ચરિત્રે! લખાયાં છે, 
પણુ તે પરથી તત્કાલીન અમદાવાદતે! ખ્યાલ આવી શકતો નથી. 
કવિ દલપતરામના આ ચરિત્રમાં તેવા કાંધક પ્રયત્ન કરવામાં 
આવ્યો હશે એમ અમે આશા રાખી હતી, પણુ તે નિષ્ફળ નીવડી 
છે. 'ચુજર્‌ાત વર્નાકયુલર સે।સાયટી'તા આસિસ્ટટ સેક્રેટરી અને 


૧૨૮ રોય વિવેચને। 


ફાબ'સના મિત્ર દલપતરામ અમદાવાદતી લગભગ દરેક હિલચાલના 
સંપક માં આવ્યા હતા. પણુ તે વિષે કાંઈ યે ઉલ્લેખ આમાં નથી. 

કવિ ૬દલપતરામતું જીવત પણુ અનેકર'ગી હતું. તે કવિ હતા, 
લેખક હતા, “ખુહ્ધિપ્રકાશ'ના ત'ત્રી હતા, સુધારક હતા, દેશસેવક 
હતા, સી, આઈ. ઈ. હતા. દલપતરામ માટે વાપરેલ આ સવનામે। 
સામે વાંધે! દર્શાવનાર વ્યક્તિએ! અત્યારના ગૃજરાતમાં અનેક નીકળી 
આવરે, તેએ કહેશે દક્રપતરામ કવિ ન હતા, પણુ જેેડકણાં કર- 
નાર હતા; સુધારક ન હતા, પણુ સાફેબ લેકેને રાજી કરવા સુધા- 
રક શેવાને! દેખાવ કરતા; દેશસેવક ન હતા, પણુ અંચેજપૂજક ઘતા, 
અને તેનું દણાંત તેમની સી. આઈ, ઈ.ની પદવી. આવે ભ્રમ ઉત્પન્ન 
કર્‌ાવનારાં લખાણ્‌। પણુ થયાં છે. પણુ, તેથી તે આક્ષેપો સાચા 
ઠરતા નથી. “ દલપત પ્રાસે વ્હાય ”' અને “ ગરખીભટ ” એવાં 
નામો આપી ૬લપતરામતે ઢવિપદમાંથી ચ્યુત કરવાતો પ્રયત્ત એક 
વાર્‌ કરવામાં આવતો હતો. દલપતરામે જેટલી કવિતાઓ લખી છે 


તે દરેકમાં કાવ્યનો અંશ નથી; પણુ, તેથી તેમણે ખરી કવિતાઓ 
લખી નથી એમ કહી શકાય ર્નાહ. 


દલપતરામની કવિતાને સુખ્ય રસ શાંત છે. તેમનામાં ખીજ 
રસ નથી તેમ નથી. “ મિથ્યાભિમાન' નાટકના લેખકમાં હાસ્ય 
રસની ખામી તો કોઈ કાદી શકે જ નહિ. “ વેનચરિત્ર'માં કરૃણ 
રસતી ફૂલગૂથણી કવીશ્વરે અચ્છી રીતે કરી છે. બાહ્માણાની સલા- 
હથી રાજ વિધવાઓને વરવા નઠિ દે એવી વાત જણાતાં શહેરની 
ચઈ પડેલ સ્થિતિનું વણુષ્ન કરતાં કવિ લખે છે : 


“ કહે સુતાર અમે કોપ્યા તો ભોગ ભટેોના મળશે. 
ધ'ટીનો ખીલડૅ ભાંગે તો દાણ શેણુ દળશે રે- 
વસ્તીના લ્લેકે વિપ્ર સાથે પાડયો! વધે. 
ઘાંચી કહૈ અમે નહિં દઈએ દીવેલ દીવા સારુ 


દીવા વિનતા ધર દેખાશે જેમ અપાશરે અંધારું રે-- વસ્તી. 
ક ત્ર ત્ર ન્ન 


કવિ દલપતરામ ૧૨૯ 


ગુજરાતના કવીશ્વર હવા ઉપરાંત દલપતરામ સ્રોએ તથા 
બાળકોના ખાસ કવિ હતા. પંડિત નવલરામે લખ્યું છે કે, દલપતરામ 
પોતાને પરિચિત સ્રીઓની સમક્ષ પોતાની કવિતાએ વાંચી સંભ- 
ળાવતા અને તેમતે ન સમશનય તે। તેમાં ફેરફાર કર્તા. આ તેમની 
સાદાઈ દર્શાવે છે. સ્રીએમાં દલપતરામતી કવિતાએ માનીતી 
થવાનું કારણ સાદાઈ ઉપરાંત તેના સુંદર ઢાળ છે. જુએ આવર્ગૈમાં 
મ્મતિ માનીતી થઈ પડેલું પદ્ય “ રામ લદ્દમણુ વનમાં સીધાવાનાં ” 
અતે સીતાજએ તેતે! વાળેલા જવાબ : 

સુણે! સુંદર ચતુર્‌ સુજાણુ, પ્યારા મારા પ્રાણુ, 

સાથે રાખે! સ્તેહથી. 

જુદા પડવાની વાત વ્હાલા કરે, 


તે તો લાગે છે મુજને બાષ્યુ, સ્ધુકુળભાષયુ, સાથે. 
સ્વામી ન્યાં તમે ત્યાં ધર માદર, 
તમથી વેગળા તે પરદેશ, હું જાણું હમેશ, સાથે. 


અને, જુઓ આ દયારામના “ માતા જસે!દા ઝૂલાવે પુત્ર 
પારણું ''ના રાગનું હાલરડું : 

“ મારા લાડકવાયા પોઢે પુત્ર પારણે; 

તમને પરમેશ્વરની રક્ષા દહાડેરાત, 

મારી આંખોના તારા છે! કુંવરજી તમે, 

તમારી ઉપર વારી જઉં હૈ મારી જત. મારા. ” 

ખાસ ખાળ%ી માટે કવિતા લખનારાએમાં કવિ દલપતરામ 
મુખ્ય ગણી શકાય. 'વાંચનમાળા'ની તેમની કવિતામાની મસ્કરીઓ 
અનેઢ વાર્‌ આવો છે, પણુ તેનું કાર્ણુ એક જ છે, આ 1001'8€7)/ 
11110€83ને દલપતરામની : કવિતાના નમૂના તરીકે ગણી લ્વેવામાં 
આવે છે, અને પછી ટીકાખોરો કહે છે-જુઞો। દલપતરાંમની 
કવિતા-- ર 

“તવાડામાંથી પાડું એક, છૂડું થઈ ને નાડું છેક '' ! 

હ 


દ શષ વિવેચના 


દલપ્રતરામની કવિતાઓમાં “ સુધારો ” સ્થળે સ્થળે દેખાય 
છે. “ જેનચરસ્ત્રિ'માં વિધવા-પુનર્લમતેો સવાલ ચરચ્યૌ છે. 'મિશ્યાભિ- 
ખાન' નાટકમાં કનેડાનું કણ દર્શાવ્યું છે. “જ્ઞાતિ નિબંધ', 'ભૂત નિમંધ', 
“યુનવિવાહપ્રબંધ', “બાળવિવાહ નિખંધ', વગેરે સુધારાના ગદ્યત્ર થે! પણુ 
તેમણે લખ્યા છે. “ સુધારો ” શખ્દ દલપતરામ સંકુચિત અથેમાં 
હેતા નહિ, પણુ તેના સંપૂર્ણ વ્યાપક અથેમાં તેને સમજતા, 
તૈમણે 
“ સવ પ્રકાર સુખપ્રદ થાય 
સ્વદેશ તણી સુધરે સ્થિતિ સારી, 
પુસ્તક એ જ પ્રયો।જનથી 
રચવા રચના ચિત વાત વિચારી '' 
અને તેથી ૪ દલપતરામ 
“પ૫ સેયર જેનો કૅંથડે, તેના પૂરણુ પાપ, ' 
એવી ગરખબીએ। લખે છે અને નર્મદતી માફક, 
“ નમેદ કવિ નિત્ય ઊડતો રે જ્યારે નિશામાં ચૂર, 
કહું બલિહારી નિશાતધી ”' 
'' ચજ્ઞો।। ચલે! શું વાર લગાડે ? ચલે। પીવા માંડે; 
ચાંદની આ તો ખૂબ ખીલી રહી મસ્ત બની મ્હાલ્લે !'' 
એમ મધ્પાનનાં સ્તુતિગાનને કવિતાનું માન આપતા નથી. 
'સિય્યાનિમાન' નાટકમાં વયનું કન્નેડું વર્ણવતાં હવિ ચુષુનું કળ્નેડું 
પશુ ગાઈ ગયા છે કે, 
“ભાઈ એ, જેતી ભારન શૂ'ટી રે, પીડા તેતે અંતરે ઊંડી. ''4- 
કવિ પર ખુશામતનો આરોપ તો પાયા વિનાનો જ છે. 
ક્રાબેસ સાહેબ જેવા પોતાના પૃછપોષકના ( 921100) પણુ કવિ 


ક કોઈ ટીખળીએ આ પરથી ક( કહ્યુ" હતું ન કે, “ખાઈ ઓ, જેનો જેનો શાયડો 
ભડ રે, ફેવો તેણે શોધવો ઉંડે ! '” 


રવિ દલપતરામ લ્ર્ય્‌ 


પોતાના સ્વભાન ભરેલા સ્વભાવને લઈને શિત્ર ખની ર્યા હતા. 
પણુ, આ વિવાદગ્રસ્ત પ્રશ્નો છોરી હવે પ્રસ્‍તુત પુસ્તક પર આવીએ. 
તેમાં જેમ અનેકરંગી જવન આપવાને ગ્રેષત્ન કરવામાં 
અ[વ્યે! નથી તેમ દલપતરામતું ત્ર'થકાર તરીકેનું જીવન લઈ તેમના 
દરેક ગ્રથનું વિવેચન અથવ વિવરષુ પણુ કરવામાં શભાવ્યું નથી. 
ફક્ત પુસ્તકોનાં નામ, દરેક પુસ્તક માટે દલપતરામને કેટલા રૂપિયા 
મળ્યા (! ) તેતી જ યાદી આપવામાં આવી છે. અંગ્રેજ ભાષામાં 
કહેવત છે કે ૩00110૯ ( ભવ્ય ) અતે [11તૌ€01૦0૫8, (હસવાને 
પાત્ર)તી વગ્ચે થોડું જ અંતર છે. પ્રસ્‍તુત પુસ્તકમાં દલપતરામ અને 
તેમની કવિતાને એવાં 801011€ દશૌવવાને। પ્રયત્ન કરવામાં આવ્યે 
છે કે વાચકને 11તાં૦010૫૬ લાગે. જેમકે, “ શ્રીગૃષ્યુના અવત।- 
રની સમાપ્તિ વેળાએ અનેક ઉત્પાતે થવા માંડયા હતા અને તેથી 
ચારે બાજુએ ભય ઉત્પન્ન થયે। હતો. તે જ પ્રમાણે કવીશ્વર દલપત- 
રમ જેવા સાંકેતિક અવતારવાળા પુરૃષતનો અવસાનસમય નજીક 
આવતો ગયે! તેમ તેમ ગૂજરાતના આ ભાગમાં અનેક ઉપદ્રવે। અને 
ઉત્પાતે શરૂ ચયા, ગ્ર_થિક સંનિપાતનેો નવે। રોગ ઉત્પન્ન ચયે।, અને 
ભે।કે ધરેબાર તજી વનર્મા રહેવા લાગ્યા. ” તે જ પ્રમાણે દલપતરામના 
શિષ્યોના સંમંધમાં ઉલ્લેખ કરવામાં આવ્યે છે : “તેમના શિષ્યેમાં 
ખુલાખીરામ ચકુભાઈ મુખ્ય હતો, અને તે જીવવા પામ્યે। જત તો 
અત્યારે ગૂજરાતીના સુખ્ય કવિની પદવી કદ્દાચ ભગવતે! હેત.” 
કવિ દલપતરામના ધામિક જીવનના ચમત્કારો અતે સહવાસ- 
જન્ય સ્મરણ વિષેનો લેખ આખા પુસ્તકમાં સૌથી સરસ ભાગ છે. 
તેમાં આપેલાં દલપતરામનાં સંસ્મર્ણુ।રમાંથી એક ઉતારીશું : 
“સન ૧૮૮૭માં કવિ મુંબઈ ગયા હતા. ત્યાં મહારાણીની 
વષેગાંઠની સભામાં પ્રચમ ગડટુલાલજી સંસ્કૃત શ્લેક ખે!લ્યા. દલપત- 
રામે ઊભા થઈ “અંગ્રેજ રાજ્યમાં ખર્ચ એછું કરવું હેય તે 
રૂપિયાના પટાવાળા કે નાના કાર્કુનની જગા એઈછી કેરે છે, પચ 
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ખે હરના પગારવાળા ગોરાતી જગા એછી થતી નથી' એ વસ્તુ- 
સ્થિતિની રમૂજી સરખામણી કરતાં કહ્યું હતું: 
અજદૅવને તો આદે આંખો, રુદ્ને ત્રણુ બાર છે, 
વળી 94 એક હરે આંખ, અહીં જેડ 6ર છે; 
પરમેશ્વર પણુ ત્રેછને। કરી પક્ષ, ને ધણાંધણાં દીધાં, 
ઞડટુલાલ દલપતરામ જેવા ગરીબનાં છીનવી લીધાં.' '' 
એક'દરે પુસ્તક રસિક, ખેધપ્રદ, ઉપયોગી અને વાંચવાલાયક 
છે. ભાષા સાદી અને સર્‌ળ છે. ગૃજરાતના ઢવીશ્વરનું પ્રથમ ચરિત્ર 
લખવા માટે સ્વ, કાશીશકર મૂળશકર દવેનું ગૂજરાત સદા 
ત્રણ રહેશે. 


સંવત ૧૯૭૭નું ગજરાતી સાહિત્ય 


સ્વ. રણુજતરામે ૧૯૦૯ના “બુદ્ધિપ્રકાશ'ના અંકોમાં “ ઇંસૂનું 
વષ ૧૯૦૮ ” તે] સમર્થ લેખ પ્રસિદ્ધ કર્યો હતો એવું સમત્ર 
અવલોકન હવાનો દાવે કરવા જેવું આ લેખમાં કંઈજ નથી. 
સામાન્ય વાંચકને ગયા વર્ષમાં સાહિત્યપ્રશૃત્તિ શી થઈ તેની કાંધકે 
ખખર થાય, એટલા માટે આ લેખ છે. 

કાજ્ય 

કાવ્યના આ ડ્તેત્રમાં રા. બો1ટાદકેરની “નિઝરિણી' એકલી 
વહે છે. એક કરોડ માણસોની માતૃભાષામાં આખા વષમાં ફક્ત 
એક જ કાવ્યપ્રથ બહાર પડે, તે શું સ્રચવે છે? રાન્યદારી 
હિલચાલને લઈ લેડે। કાબ્યસાહિયનો ભાવ પૃછતા નથી એમ કહેવાય 
છે. પખુ, “ખાળા નાખા રે બાળા તમૈ વિલાયતી કપડાં બાળી નાખે।,'' 
અથવા “ઝેર વર્ધ્યા તે વેરે વધ્યાં, વળી કાળા કેર વધ્યા કરનાર” 
જેવી કવિત્વ વિનાતી કવિતાઓ, અતે ગેયતા વિનાનાં ગાયતે! પેસે 
વૈસે વેચાય અને લેકેને માંએ ચડી જાય, તે! નર્મદ અથવા #રિ 
ભષંદનાં જેવાં વીરરસકાવ્યે! અત્યારે લખાય તે લેકેમાં ઝમ હૉંસે 
હૉંસે ન વંચાય ? વાંચનારાઓતે। તોટો છે જ નહિ; ખરા લખનારા- 
ખોને! જ તોરે! છે. 

રા. બોટાદકર ગૂજરાતી કવિએમાં અનેરું સ્થાન ભોગવે છે. 
ગૂજરાતીએ ધરવાળા અતે વ્હાલસોયા ગણાય છે. પણુ, ગૂજરા- 
તના ફેવિએ એમ જ ૬્શીવતા આવ્યા છે કે, ગૂજરાતના ગ્રકજવનમાં 
વ્હાલ રાખવા નેવું ક'ઈ છે જ નહિ. ભોજગે અને દૃષ્ણરામે, 
તેટલા માટે જ ગૂજરાતીઓતે ચાખખા માર્યા, નરસિ'હરાવે અતે 
ન્હાનાલાજ્ષે (પષ્યુ), તથા તે પહેલાં નમેદે અને દલપતરામે ગૂજરાતી 
ઝૃહ્સસારના અનેક દેષે। કવિતામાં ગાયા છે. આદ્શે ગૃહજવન ઝેવું 
હોવું જેઈ એ તે દર્શાવવા સ્વ. ગોવ્ધનરામે, 'લલિતે', “બંધુસમા જે' 
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વગેરેએ પ્રયત્ન કર્યો છે; કારણુ, ચાલુ ઝૃહજીવનથી તે અસંતુષ્ટ હતા. 
પણુ, આપણુ! જેવા છે તેવા સંસારમાં પણુ કેવું સૌરભ ભયું છે તે 
તે તો રા. બે1ટાદકરે જ બતાવ્યું છે. તે સંસારના દુઃખે।નું વણુન 
કરે છે, પણુ તે દુઃખો! મનુષ્યકૃત નથી પણુ કુદરતકૃત છે. 

રા. હિં'મતલાલ ગણેશજી અંજારિયાએ સંમ્રહ કરેલ “પદ્યસંત્રહ” 
“ગુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટી'એ છપાવ્યો છે. એ વિષે હવે પછી 
લખવામાં આવશે. 

વાર્તા 

વાંચનના વ્યસતીએ। જેમને હમેશાં મગજને ઉસ્કેરે એવી 
વાતે। વાંચવાની રેવ પડી જાય છે તેમને નિશે। ચડે એવી વાતે 
ઢગલાબંધ લખાય છે. પણુ, જ્લોકરુચિનતે ડેળવી ઊંચે ચડાવે એવી 
વાર્તાએ આંખા ગૂજરાતી સાહિત્યમાં ગણી ગાંઠી જ છે, તે 
આ એક વષમાં તો તેમાં કેટલે! ઉમેરો થાય? છતાં, વાર્તાસાહિત્યમાં 
બિલકુલ ઉમેરા થયે! નથી, તેમ પણુ નથી. 

રા. રામમોહનરાય શાન્ત રીતે પણુ સચોટ રીતે ગૂજરાતી 
સાહિત્યની અને સમાજની સૅવા કરી રહેલ છે. ચાલ વષમાં “ સનન્‍્દરી 
સુખાધ ના ગ્રાહકોને તેમની લખેલ “ રસીલી વાર્તાએ ભાગ ૨૦ને. '' 
ભેટ તરીકૈ અપાઈ હતી. “રસીલી વાર્તાએ। પહેલે ભાગ ” થવે। 
જેઈ ગે છીએ તેટલે। જાણીતો થયો નથી. “બીજ ભાગ'માં પણુ 
વાર્તાએ નામ પ્રમાણું રસીલી છે. ઝૂજરાતમાં સ્વતત્ર ટ્ર'૪! વાર્તાએ। 
લખનાર થોડા છેઃ ર1. કેશવપ્રસાદ, રા. કેનૅયાલાલ સુનશી અને ર્‌. 
રામમોહનરાય. ગૂજરાતી ટકી વાર્તાએ હમેશાં ઝૃહજવનના પ્રસંગે! જ 
વણુવતી હય છે. મરાઠીમાં જેવી ડિટેકટીવ અતે પરાકરમો।ની વાર્તાઓ 
લખાય છે, અતે બંગાળીમાં એતિહાસિક ટકી વાર્તાએ લખાય છે 
તેવી ગૂજરાતી ભાષામાં લગભગ નથી જ લખાતી, એટલ્યું જ નહિ, 
પણું જે ભાષાંતરો થાય છે તે પણુ સામાજિક ટૂ'કી વાતાઓનાં, 
અતિહાસિકનાં નહિ, “સસ્તા સાહિત્ય વધક કાર્યાલય' તરક્થી ટકી 
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વાર્તાએનનાં ભાષાન્તરે।ના છ સંમ્રહે બહાર પડયા તેમાંથી એક જ 
અતિહાસિક વાતોને છે, તે ઉપરના અભિપ્રાયના દષ્રાંતરૂપે છે. 
ભાષાન્તરમાં સુખ્ય “ડૂબતું વહાણુ અથવ। પવિત્રતાની પ્રસાદી''- 
ભાષાંતરકાર, ધનશ'કર હીરાશકર ત્રિપાઠી-એ પુસ્તક છે. કવિવર 
રવીન્દ્રનાથ ઠાકુરની “ ચોખેરવાલી ” ગૂજરાતીમાં સારી પ્રતિદા 
પામી છે. આ પુસ્તક તેમની “ નોકા ડૂખી ” નામની બીજી નવલ- 
કથાનું ભાષાંતર છે. તેની ખીજ આભૃત્તિ આ વર્ષમાં ખદાર્‌ પડી છે. 
ત્યાર પછી તેની ખપત ન્નેઈ “મૌકા ત્‌્ખી ” એ જ નામથી અન્ય 
ભાષાંતર બહાર પડયું છે. આ પ્રમાણે એક જ પુસ્તકનાં ખખ્ખે ત્રષુ 
ત્રયુ ભાષાંતરો એકી સામટા બહાર પડૅ એ વાત ગૂજરાતર્મા નવી ' 
નથી. “ગચુજરાતી'તી ભેટ “નતંદનવનને। નાશ ”' અને “ગુજરાતી પંચ'તી 
ભેટ “ અયોધ્યા ને અંગ્રેજ '' જે મૂળ એક જ ત્રથ પરથી રચાર્યા 
હરતાં તે એકી વખતે બહાર પડયાં હતાં. હાલમાં “સસ્તા સાહિત્ય 
તરકથી એક અને ડાલાભાઈ રામચ'% મ્હેતા તરફ્થી એક ખીજું એમ 
સ્વામી વિવેકાનંદના જીવનચરિત્રનાં મે પુસ્તકૈ। લમભભમ એકી વખતે 
જ ખહઠાર્‌ પડર્યા છે. 
ર1. છગનલાલ હરિલાલ પડયા ટૂ'કી વાર્તા લખનાર તરીકે 
કેટલાક સમયથી પોતાની કસાયેલી કલમ વાપરવા માંડયા છે. 
તેમની વાર્તાઓ ધણી ખરી અંગ્રેજ પરથી અનુવાદ કરેલી હૈ।ય છે. 
ગૂજર્‌ાતમાં બાલવાર્તાએ લખવાને! ઘણાક્ેએ પ્રયત્ન કયો છે, 
પણુ તે મોટે ભાગે અંગ્રેજનાં ભાષાંતરો હોય છે, અને કૃત્રિમ 
ભાષામાં લખાયેલાં હોવાથી બાલકેમાં પ્રિય થઈ પડતાં નથી. 
ખાલજીની જ ભાષામાં, અને બાલડેને રેસ તથા સમજણુ પડે તેવી 
વાતોને। સંત્રહ તો ર1. ગિરિજશ કર્‌ ભગવાનજી બધેકાએ “ બાલ 
વાર્તાનું લધુ પુસ્તક બહાર પાડયું ત્યારે જ ગૂજરાતને મળ્યો. 
બંકોમચ'દ્રની નવલકથા “ કપાલકુડલા''તું ભાર્ષાતર નારાયષ્યુ. 
હેમચદ્રે કર્યું હતું, હાલમાં વઢવાણુના બૂકસેલર પુંળ્નલાલ ભગવાનદાસે 


૧૩૬ ર શેષ વિવેચનો 


“ પ્રેમની ખુમારી ” એ નામે તેતું બીજુ ભાષાન્તર ખહાર પાડયું છે. 
ચરિત્ર ર 


કાઠિયાવાડના ધન્વન્તરી તુલ્ય ગણાતા શમનગરના સુપ્રસિદ્ધ 
વૈદ્ય ઝંડૂ ભટ્ટનું જીવનચર્ત્રિ ર1. દુર્માશકર ડેવળરામ શાસ્ત્રીએ 
લખી ગૂજરાતના જીવનચરિત્રના ભડેળમાં અગત્યતેો ઉમેરે 
ટથી છે, અ સિવાય ચાલુ વર્ષ દરમિયાન જીવનચરિત્રનાં કેટલાંક 
સારાં પુસ્તકે। પ્રસિદ્ધ થયાં છે તેમાંથી મુખ્ય જ અગે ગણાવીયું. 

હઝરત મે।6મ્મદ પયગમ્બર સાહેબનું જીવનચરિત્ર રા. નૃસિહ- 
પ્રસાદ કાલીદાસ ભટ્ટે લખ્યું છે, આ ઈિન્દુ-સમુસલમાન અએકયના 
જમાનામાં હિદ્‌'એઆએ મુસલમાન ધમે સંમંધે, અને મુસલમાનોએ 
હિન્દુ ધમે સંબંધે જાણુવું ખાસ જરૂરનું છે. કારણુ, 11000૪11 18 
(10૬૦ 111 1100 6-'વચાર રક્ત કરતાં બળવત્તર છે.' 

કાશીશ કર્‌ મૂળશ કરતું લખેલ દલપતરામનું જવનચરિત્ર અને 
જયસુખરામ જેષીપુરાનું “ મણિશંકર કીકાણી ' ખાસ વાંચવા- 
લાયક ચરિત્રો! છે. ગિરિક્નશૉંકર ભગવાનજ બધેકાએ ખાળકેને ઉપ 
યોગી ગોતમખુહતું ચરિત્ર લખ્યું છે. 

પ્રકાંણે 

રસગીતો-લેખક બટુલાલભાઈ ઉમરવાડિયા. 

દલપતશલી સામે, પાપની સામે કાઉપરે કરી હતી તેવી જ, 
ફૂરિયાદ નવા જમાનાના વિદ્દાનો કરતા આવ્યા છે. તે એ જ 
કે દલપતરામ : 

ઊ1ત્રવેદ [૪૦૦117 2 110€1*€ 10€0112110'3 211, 

શતં €૫૪૯૦1 ૪૪19૯1 દત 113 દ01૯ 9) 12211. 
પણુ, નવા જમાનાના કવિઓ સામે એ ફરિયાદ કરી શકાય કે, 
તેમણે તેથી તદન બીજી જ દિશામાં જઈ રાગ, પ્રાસ, તાલ, માપ 
ગે ક'ઈ જ ન હોય તેને “ કાવ્ય ” કહેવા માંડયું, રા. ઉમરવાડિ- 
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ચાએ તો તેથી આંગળ વધી એવા અપદ્યાગદને ગીતોનું 
નામ આપ્યું છે. 


માસિક 


ગૂજરાતમાં કૈટલી બધી કલા તથા રસિકતા છે તેતો ખ્યાલ 
આપી “વીસમી સદી” થેડો સમય ઝળકો અરશ્ય ચંયું. તે 
માટે તથા તેના સદ્ગત તંત્રી “ હાછ ” માટે ગૂજરાત ગમગીન 
છે. “વીસમી સદી” બંધ થયા પછી પોતાનું જતું નામ 
ફેરવી “ ગરવી ગૂજરાત ” નામધારી માસિક “વીસમી સદી ”ના 
પગલ્વે ચાલવાના પ"રાદાથી આ વષમાં શરૂ થયું છે. અમે તેને 
મુબારકબાદી આપીએ છીએ. બીન્તં માસિકોતે એવી મુખારકબાદી 
આપવાનો સમય આવે એવું ઇંચ્છીરું ' ગૂજરાતી માસિકેના ત'ત્રી- 
એમાં “ વમંતના ” તત્રી સાક્ષર શ્રી, રમણુભાઈ વિદ્દત્તાનાં વ્યાજબી 
રીતે પ્રથમ સ્થાન લઈ રકે તેમ છે. તેએ કવિ, નાટકકાર, હાસ્ય 
અને કૅટાક્ષમય લખાણુ। લખનાર તરી લમભગ એકલા જ, અતે 
સમથૅ વિવેચક છે. વળી, તેએ આ દેશના રાજકીય અને સામાજિક 
જવનમાં સક્રિય ભાગ લે છે. પણુ, “' વમંત”ના વાંચકને તો તેમાંની 
એકે શક્તિનો લાભ આખા વષે દરમિયાન મળ્યો નથી. “અહિસા 
અને અસહકાર ” પર તેમણે આપેલ્યું વ્યાખ્યાન ફક્ત અપવાદરૂપે છે, 


“ સમાલ્ોચક ”ના ત'ત્રીએ પેકી રા, અબાલાલ ખુલાખીરામ 
નતી તો, પૂંઠા સિવાય ખીને કયાષ, તે પત્રમાં દેખાયા નથી. ૨. 
ચદ્રશકર, ત'ત્રીએમાં અપવાદ રૂપે, લગભગ દરેક અંકમાં કવિતાઓ 
અને લેખો લખતા રણે છે; એટલું જ નહિં, પણુ બી” પત્રોમાં 


ભેખોા મોકલતા રણે છે. 

“ સમાલેાચક ” અને “ગરવી ગૂજરાત” સચિત્ર છે. “સાહિત્ય” 
સિવાય દરેક માસિક ૩૬ અતે નિયમિતતામાં ઘણે સુધારે માગે છે. 
ચીંથરિયાં માસિકે। વધતાં જય છે. પણુ લાંબા વખતથી ચાલતાં 


૧૩૮ શેષ વિવેચને। 


આવેલાં અતે પ્રતિદિતિ પત્રોને ષણુ સારા શેખે! તો અવારનવાર જ 
મળે છે, ત્યાં આવાં ચીંચશિયાં તે! નિર્માલ્ય લેખોથી ભંરાય, અને 
અલ્પ સમય દેખાઈ અદશ્ય થઈ જય તેમાં નવાઈ શાની ? 


સામયિક પત્રોના લેખકમ'ડળમાં પ્રતિભાશાળી અને પ્રતિક્િત 
નામનો લગભગ અભાવ જ છે. 'સુદર્શન', “ચન્દ્ર”, અને “ભારતી- 
ભૂષણુ'માં તેમના તત્રીએ મણિલાલ, હરિલાલ અને બાળાશંકરના લેખે। 
ઉૃપર્રાત ટલાપિ, દોલતરામ કૂપારામ પ'ડયા, આન દશ'કર, નરસિંહરાવ, 
રમણુભાઈ, કૃષ્ણુલાલ ઝવેરી, રણુજીતરામ વગેરે ભેખકેનાં લખાણેા 
આવતાં, પણુ હાલ પત્રો વધ્યાં અને લખનારા ઘટયા તેથી ગમે તેવા 
લેખોથી પત્રો ભરી સતોષ માનવે! પડે છે. ગૂજરાતી ભાષાના એકરે 
માસિકને દરેકે દરેક લેખ વાંચવા લાયક હોય એવે! એકે અંક વષે 
દરમિયાન નીકળ્યો નથી, એમ કહી અમે દૂષણુ શોધવાના સ્વભાવનું 
દશેન કરાવતા નથી, પણુ વસ્તુસ્થિતિનું વર્ણન કરીએ છીએ. અંગ્રે- 
જમાં “ મોડન રીવ્યૂ ” મંગાળીોમાં “ પ્રવાસી ” અને મરાડીર્મા 
“મતોરજન ”' છે તેવું એકે પત્ર ગૂજરાતમાં નથી. ધામિક રાજકી- 
થય, સામાજિક, કળવણીવિષયક, એમ ગ્ૂજરાતના સ્વતંત્ર જીવનને 
પોષતા સ્વતંત્ર લેખો અને ચર્ચાવાળું, તથા ગૂજસરાતના સાહિત્યની 
સમાલે।ચના કરતું એક માસિક ગૂજરાતતી અનિવામે જરૂરિયાત છે. 


સ્રીઉપચો।મી માસિકે। 


અમદાવાદમાંથી “ ્રોબોધ,' “સુંદરી સખોધ' અને ' ગૃહિણી 
ભૂષણુ સમાજ એવા ત્રણુ માસિકો નીકળે છે. તે સિવાય સુરત 
“વનિતા વિશ્રામ” તરફથી “વનિતા વિજ્ઞાન” અતે ભાવનગરમાંથી 
' સ્રીસુખદષણુ ' નામનાં પત્રો બહાર પડે છે. “ગુજરાત વનોકયુલર 
સે।સાયદી'એ સ્રીશિક્ષણુની પરીક્ષા લેવાનું બંધ કરી “ ્માહલા- 
મિત્ર ' નામનું વાષિ'ક સૌ. વિદ્યાભહેન તથા સો. શારદા બહેનના 
ત'ત્રોપણુા। નીચે કાઢવાતું નકકી કર્યું છે. 
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બાલે।પપયોાગી માસિકે। 

“ચરોતર કેળવણી મડળ' તરફ્થી રા. ડાલાભાઈ લટ્મણુ 
પરેલના તંત્રીપણા નીચે “ બાલમિત્ર ' નામનું માસિક શરૂ કરવામાં 
મ્મ[બ્યું છે, ગૂજરાતના અત્યાર સુધીમાં નીકળેલા સવ ખબાલે।પયે।ગી 
માસિકેને ટપી જય તેવું તે લાગે છે, એટલું જ નહિ, પણુ મરાઠી 
“ ખાલખોધ '' અતે હિન્દી “બાલ-સખા '' ટરતાં પણુ ધણી 
ખાખતમાં તે ચડિયાતું છે. 


ર, કમલાકાન્તના ત'ત્રીપણા નીચે પ્રગટ થવું મુંખઈતું 
“ બાલજવન ” પણુ ખાસ નોંધ લેવા નેવું છે. 


“ વેદ્ન-કલ્પતરુ '' અતે “વ્યાયામ” એ આરોગ્ય અને 
કસરતના વિષયે।નાં ્યાન ખેચે તેવાં પત્રો છે. 


વર્તમાનપષત્રે। 


અસહકારને અંગે વતમાન પત્રો ખે પક્ષમા વહેંચાઈ ગયાં 
છે ! અસહકારી અને તેના વિરોધી, દૈનિક પત્રોમાં “ સાંજવર્ત માન ”' 
તથા “ હિન્દૃસ્થાન '' અસહઢારનાં લખાણે। ખુલ્લી રીતે અને નિભય- 
તાથી કરતાં દતાં. “પ્રજનમિત્ર અને પારસી'' અસહકારની તર્ફેણુમાં 
નહિ, પણુ ખુલ્લી રીતે વિરુદ્ધમાં પણુ નહીં એમ શરૂઆતમાં હતું. 
ધારે ધીરે તેનુ વલણુ સહકાર તરફ થતું ચાલ્યું છે. “જામે જમશેદ'' 
ખુલ્લી રીતે સહકારને! પક્ષ કરવું. 

અઠવાડિક પત્રોમાં “ ગુજરાતી ''એ અસહકારના વિરૃદ્ધ 
ઝૂ'ખેશ ઉઠાવી હતી. 

'' હિન્દ-શિત્ર '' નામનું અઠવાડિક અસહકારવાદી પત્ર એક 
પારસી ગૃહરથે મુંબર્માંથી કાઢવાનું આ વષથી શરૂ કર્યું છે, તે થોડા 
સમયમાં ખહુ લ્વોકપ્રિય થઈ પડયું છે. “ પ્રજબન્ધુ ' એ અસહુકા- 
રનો સબળ પક્ષ કરી પોતાના પ્રતિદા તથા ભેકપ્રિયતામાં વધારો 
કેય છે. 


૧૪૦ શષ વિવેચને 


“' નવજીવન” ગૂજરાતી પ્રજામાં તથા ગૂજરાતી ભાષામાં નવું જ 
ખળ રેડી રહેલ છે, મરાઠી સાહિત્યતી જે સેવા લે. મા. તિલકે 
“ સરી દ્રારા મરાડી ગદ્નતે સારું અતે જેરદાર સ્વરૂપ આપીને 
કરી છે તેવા જ પ્રકારની ગુજરાતી સાહિત્યતી સેવા મહાત્મા ગાંધીજી 
“ નવજીવન દરા કરી રહેલ છે. “નવજવન”ના ગાંધીજના લેખે 
ગૂજરાતી ભાષામાં પણુ જેરદાર લખાણુ થઈ શકે છે તેને સુંદર 
પૂરાવો આપે છે. મહાત્મા ગાંધીજીની ભાષા ગૂજરાતી ગઘલ્ેખકેોમાં 
નવલરામને વધારે મળતી આવે છે. 


“તવજવન'તી હિન્દી આવૃત્તિ થવાથી હિન્દુસ્તાનના રાજકીય 
જીવનને લાભ થયે! છે, પણુ ગૂજરાતી ભાષાને ખોટ ગઈ છે. ગૂજ- 
રાત અને ઉત્તર હિન્દુસ્તાનમાં જેમ “ કેસરી ” ના વાચનને લઈ ને 
મરાડી ભાષાના અભ્યાસને ઉત્તેજન મળતું તેમ 'નવજવન' વાંચવા 
માટે ધણુ। ઉત્તર હિન્દવાસીએ। અને મહારાષ્ટ્રીએ ઝૂજરાતીને। અભ્યા- 
સ કરતા. હિન્દી 'નવજીવન' તીકળતાં હવે તેમ ફરવાની જરૂર રહી નથી. 


કાહિયાવાડમાં રાણુપુરમાંથી “ સૌરાષ્ટ્ર ” નામનું અઠવાડિક 
પત્ર રા. અમૃતલાલ દલપતભાઈ શેઠ જેમણે લીંબડી સ્ટેટના સુનસફની 
જગાનું રાજીનામું દેશસેવા કરવા માટે આપ્યું હતું તેમના તત્રોપણુ। 
નીચે નીકળવા માંડયું છે. તે પત્ર નીડર અને નિષ્પક્ષપાત રીતે પણુ 
ડહાપણુ અને વિવેકતી 4૬માં રહીને એજન્સી અને રજવાડાઓનાં 
કૃત્યો પર્‌ જહેર્‌ હિતને માટે ટીકા કરે છે. કાઠિયાવાડને માટે તીક- 
ળતું પત્ર કાઠિયાવાડના કોઈ પણુ રજવાડા કરતાં બિટિશ હદમાંથી 
પ્રગટ થવાનું વધારે પસ'દ કરે, તે શું સૂચવે છે ? 


વત'માનપત્રોના ત'ત્રીએમાં સ્વ. ઇચ્છારામ સૂર્યરામ દેસાઈની 
પડેલ ખોટ જુ સુધી પુરાઈ નથી. કેઈ પત્રતી પાછળ ત-ત્રીનું 
વ્યક્તિત્વ દેખાઈ આવતું નથી. અપવાદ તરીકે એક પત્ર છે. મહાત્મા 
ગાંધીજવું “નવજવન' લમભગ ત'ત્રીના જ લખાણુ।થી ભરપૂર્‌ હેય છે. 


સ'. ૧૯૭૭૮ું ગૂજરાતી સાહિત્ય ' ૧૪૧ 


રા. વાડીલાલ મોતીલાલ શાહનું “ જેન હિતેચ્છુ ”' નિર્યામેત 
, રીતે અનિર્યમિત નીઢળતું પત્ર છે. નિત્શેના આ જેન ઉપાસક ગૂજ- 
રાતમાં વીરતાની ભાવના પ્રસારી ગૂજરાતને નિર્માલ્ય બનાવવાના 
જેનો પરના આક્ષેપને ધોઈ રહેલ છે. તેનું ““ અસહકાર ”નું નાનકડું 
પુસ્તક ગૂજરાતી રાન્યદારી સાહિત્યના ભ'ડોળમાં સારે ઉમેરો કરે 
છે. “ મહાવીર કહેતા હવા ” અને “' અમૃતલાલ શૈદનું અઠવાડિયું '' 
એ બે સમથે લેખે પણુ આ પ્રાતિભાશાળી લેખકની એ જસ્વી કલ- 
મના પરિણામરૂપે આ વર્ષમાં જ પ્રસિદ્ધ થયા. પત્રનું નામ કોમી 
હોવાથી તેનો ફેલાવો થવે જેઈ એ તેટલે યતો નથી. નવા વષથી 
પોતાનું નામ બદલવા તે પત્ર ઇરાદો રાખે છે. એ પ્રમાણે થવાથી 
તેના ફેલાવામાં મદદ થરે એમાં અમને શકા નથી. 


સૂચિ 


[ નોધઃ--“પાંત્રોસના ચ'થસ્થ વાડ્મય'માં અવલે।કન કરાયેલાં 
પુસ્તકોની સૂચિ પૃષ્ઠે ૯૫ ઉપર 


અખો પ 

*નંતરાય મ. રાવળ (પ્રોફે.) ૪, 
૧૦૦, ૧૨૩ 

આપ્ટન સિકલર ર૮ 
અમૃતલાલ દલપતભાઈ શેદ ૨૯, 
૧૪૦ 

અંબાલાલ નાથાલાલ મિસરી ૫૧ 
અંબાલાલ નૃ. શાહુ ૭૩ 
અંખાલાલ ખ્રુલાખીરામ નનની ૧૩૭ 
આનંદશ'કર બાપુભાઈ પ્રવ ૧૩૮ 
' આર્યશભિષક' ૭૭ 

' આયત્તાનવધક ' ૧૦૪ 
ઈચ્છારામ સૂયરામ દેસાઈ ૧૦૧, 
૧૪૦ 

૪ન્દુમતીખેન મહેતા ૧૦૦ 
છન્દુલાલ માંધી ૧૩, ૫૮, ૯૨ 
છશ્વરેલાલ જોષી ૭૬ 

ઇશ્વરલાલ વીમાવાળા ૨૧, ૩૫, 
૫૦, ૭૬ 

ઉઠરગરાય એઝા ૨૩, ૬૨ 
એમે. જે. સેક ૫૦ 

એયુખખાન ખલીલ ૩2૫ 
'એતરાતી દીવાલ્રે' ૭ 
કકલભાઈ કોઠારી ૨૮ 


અલાયદી આપી છે. ] 
“કમલાકાન્ત' ૧૩૯ 

કે. મા. સુતશી પ, ૨૯, પટ, 
પ૪, ૫૫, ૬૦, ૭૪, ૧૩૪ 
કનુ દેસાઈ ૮૧ 

કરસનદાસ માણેક ૧૪ 
કલાપી ૧૦, ૧૩૮ 

કૉઉપર ૧૩૬ 

કાકા કાલેલકરે ૭, ૮૭, ૮૮ 
કાદમ્બરી' ૧૦૧ 

“કાન્ત ૧૦ 

“કાન્હડદે પ્રબંધ' ૧૦૧ 
કાન્તિકાકા ૬૫ 

કાલિદાસ ૬૩ 

કાલિપ્રસાદ દેસાઈ ૩૪ 


કાશીશ કર્‌ મૂળશ'કર્‌ દવે ૧૨૬, 
૧૩૬ 


કિકુભાઈ દેસાઈ પર 

કિશનસિંહ ચાવડા ૩૦, 2૯ 

કિશોરલાલ મશરૂવાળ। ૭૬, ૮૨, 
૮૪, ૮5 

મુમુદકાંત ૫૯ 

મુષ્ણુલાલ મે।. ઝવેરી (દી, બા.) * 
૭૦, ૧૩૭૮ 

'જટલાંક વિવેચને!' પટ 


સૂચિ 


કેશવ 6. ધૃવ ૧૦૯, 
૧૨૦, ૧૨૩ 

જેશવ ઉ. શેઠે ૨૧ 

જુશવપ્રસાદ છે।. દેસાઈ ૧૩૪ 

કેશવરામ કા. શાસ્ત્રી €૧, ૧૨૫ 
ક્રોપાટ્કિન ૭૮ 

કેજ્નેઝ ન્યુ ક્રાન્ટઝ ૪૦ 

ખ્ટાઉ વલભજ જ્નેષી ૫૬ 
ગજેન્દ્શકર પડયા ૫૧ 
ગણુપતરામ રાળરામ ૧૨૫ 
'ગાતા આસોપાલવ' ૪૫ 
ગાંધીજ ૫, ૬, ૭૪, ૮૨, ૮૬, 
૧૪૦ 

ગાંધીવાદ ૬, ૭ 

ગિજુભાઈ (ગિરિજશ'કર ભગવા- 
નજ ખધેકા) ૬૬, ૧૩૫ 
ગિશિન્નશ'કર વહ્મભજી આચાર્ય હ૩ 


૧૧૬, 


ગુણુવ'તરાય આચાર્ય ર૭, ૨૯, ૪૬ 


'મુજર્‌ાતનું પાટનગર ૬૯ 

જશુજરાત વર્નાકયુલર સોસાયટી” 
૧, 9૪, ૭૭, ૧૦૪, ૧૨૦, 
૧૨૭, ૧૩૮ 

ગુજરાત સાણિત્ય સભા' ૧, ૨, 
૩, ૪, €૪, ૧૨૫ 

'મુજરાતી પચ' ૪૮ 

ગોપાળદાસ જીવાભાઈ પરેલ ૭૧ 


ગોવર્ધનરામ ૫, ૬, ૭૪, ૮૨, 
૮4, ૧૪૦ 


૧૪૩ 


'ગોાળમટેળ શર્મા (જુએ 
“મલયાનિલ' ) 
ગેરિબાલ્ડી ૬૫ 
ચતુરભાઈ પુરુષોત્તમદાસ પટેલ ૯૩ 
ચ'દુલાલ એમ શાહ ૩૧ 
ચદૃલાલ જે. વ્યાસ ૩૬ 
ચ'દુલાલ ત્રિવેદી ૪૮ 
ચંપકલાલ નાયક ૮૦ 
ચદ્રભાઈ ઢા. ભટ્ટ ૬૫ 
ચદ્રશકર ૧૩૭ 
'ચારૃદત્તઃ ૫2 
“ચિતાના અંગારા' ૪૫ 
ચુનીલાલ વધમાન શાહ 
( “સાણિત્યપ્રિય' ) ૧, ૩૩ 
ચૂનીલાલ બારોટ ૭૧ 
છમનલાલ હરિલાલ પડયા ૧૩૫ 
છેલશ કર્‌ દ. વ્યાસ ર૭ 
છે।ટાલાલ નરભેરામ ભટ્ટ ૧૧૩, 
૧૧૪, ૧૧૯, ૧૨૦, ૧૨૫ 
જદુરાય ખ'ધડિયા ર૯ 
'જન્મણૂમિ' ૩ 
જમિયત કૂ. પડયા પર 
જમિયતરામ આશાર્ય ૮૫ 
જયન્તિલાલ ઓઝા ૬૬ 
જવયરા કરપ્રસાદ :૩ 
જયસુખરામ જેષીપુરા ૧૩૬ 
જચેન્દ્રરાય દુકોલ ૮૯ 
જવાહરલાલ નેહરુ ૭૧ 


૧૪૪ 


જાગીરદાર્‌ ૫૦ 

'જવતાં ઢષસ્તાન' ૭ 

જે. એફ. ઊરેબીન ૯૧ 

“જેલ ઓક્સિની બારી' ૭ 
“્ગોતિ' ૫9૧ 

જ્યોતીન્દ્ર મહેતા ૭૬ 
જ્યોતીન્દ્ર હ. દવે ૧, ૩ર, ૯૧ 
ઝવેરચ'દ૬ મેઘાણી ૩, ૭, ૧૧, 
૪૨, ૪૪, ૪૫ 

ઝડૂ ભટ્ટ ૧૩૬ 

“ઝાકળ' ૪૩ 

ઝીણાભાઈ નિછાભાઈ ગખદેવીકર 
૫9૯ 

'હોાલસ્ટીય ગ્રથાવલિ' પર, ૮૭ 
ડાહ્યાભાઈ દેરાસરી ૭૫ 
ડાહ્યાભાઈ રા. મહેતા ૧૩૫ 
ડાણાલાલ હ. ળની ૭૬ 
ડિરેક્ટિવ સાહિત્ય ૩૬ 
ડે।લર્રાય માંકડ ૩, ૧૦૭ 
“તરલિકાતર્જની' ૩૭ 

તારાચ'૬ પોપટલાલ અડાલ'ન ૫૧ 
તિલક લ. મા. ૧૪૦ 
“તૂટેલા તાર! ૪૫ 
ત્રિભુવનદાસ મોતીચ'દ શાહ 

( ડોકટર ) ૨૭ 

ત્રિભુવન વ્યાસ ૧૭ 


હૃયારનદ સરસ્વતી (સ્વામી) ૮૫, 
૧૧૬ 


શેષ વિવેચનો 


' દયારામ ૫, ૧૦૦, ૧૨૯ 


દલપતરામ પ૫, ૧૦, ૧૦૦, ૧૧૧, 
૧૨૬, ૧૩૬ 

“દશમસ્કધ' ૧૦૦ 

દાવર ( પ્રોફે. ) ૮૮ 

દિડૂનાથ ૬૨ 

દિનશાહ નસરવાંનજી દસ્તૂર ૫૬ 
દિતેશશ'કર નર્મદાશ'કર ત્રિવેદી ૮૬ 
'દિબ્ય ચક્ષુ' ૭૯, ૪૧ 

દુર્ગાશકર કૈવળરામ શાસ્રો ૧૩૫ 

દેવાશ્રયો ૧૨૦, ૧૨૫ 

દોલતરામ કૃપારામ પડયા ૧૩૮ 

ધનમાય ર્‌સ્તમજ સૃખેદારે ૪૯ 


ધનશ કર હીરાશ કર ત્રિપાઠી ૪૮, 


૧૩૫ 
ધનસુખલાલ ૂ. મહેતા ૩ર 

“ધ તેચર વુમન' ૨૮ 

ધીરજલાલ ટેોકરશી શાહ ૬૩, ૮૮ 
ધીરો પ 

ધૂમકેતુ ૪૩, ૭૦ 
નગીનદાસ પારેખ ૩૨, ૩૯ 
નગીનદાસ સંધવી ૨૯ 
નટવરલાલ વીમાવાળા ૬૭ 
નરસિ હભાઈ પરેલ ૮૮ 
નરસિ'હ મહેતા પ 
નરસિંહરાવ ૪, ૫, ૧૦, ૯૩, 
૧૦૭, ૧૧૭, 1૨૩), ૧૩૮ 
નરહરિ પરીખ ૭, ૮1, ૮૭ 


સૂચિ 


નર્મદ ૫, ૧૦, ૧૦૦, ૧૧૬, 
૧૧૮, ૧૨૪, ૧૩૦ 
“તવજીવન' ૧૪૦ 

નવલરામ ૭૪, ૧૦૦), ૧૨૯ 
'નળાપ્યાન' ૧૦૦ 

નંદશ કર (તુળજશ કર) ૧૨૭ 
નાગરદાસ ઈ. પટેલ ૬૪, ૬૫ 


નાથાશ કર પૂશજાશ કર્‌ શાસ્ત્ર 
૧૦૧, ૧૨૪ 


નાનાભાઈ ( રૃસિહપ્રસાદ કાલિ- 
દાસ ભટ્ટ) ૮૩, ૧૩૬ 
નાનાલાલ દલપતરામ પટેલ ૨૨ 
નારાયણુ ગો. ડેસાણી ૮૯, ૯૦ 
નારાયણુ હેમચંદ્ર ૧૩૫ 

નિત્શે ૮૩ 

ન્હાનાલાલ (મહાકવિ) પ, ૬, 
૮# ૧1૦, ૪૪ 

પતાઈ રાવળ પપ 

'પલ્લીસમાજ' ૩૭ 

પાદરાકર ર૨૨ 

પાંડુરંગ વળામે ૮૭ 

'પુત્ર સમે।વડી' ૬૦ 

પુરષોત્તમ ચૌહાણુ ૮૯ 

પુષ્પા વજીલ ૫૩ 

પેપ (કવિ) ૧૩૬ 

“પણુયપકૅ' ૩૭ 

પ્રહ્લાદ (ભક્ત) ૯ 

પ્રહ્લાદ ચદશેખર દીવાનજ ૮૫ 


ય 
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૧૪૫ 


પ્રહલાદ બહાભટ્ટ ૪૮ _ 
પ્રાણુલાલ કિરપારામ દેસાઈ ૬૯ 
પ્રીતમ (કવિ) પ 
“ડપમચયદ૬જ' ૪૦ 

પ્રેમાનંદ (મહાકવિ) પ૫ 
'કઈબાકાકી ' ૫૦ 

ફ્ઞાખસ ૧૨૮ 

ફિરાજશાહ રૂસ્તમજી મહેતા ૮૮ 
'લછાખ ' કાર્યાલય ૨૯ 

ફ્રોધડે ૫૦ રી 
અમ. ક. ઠાકોર ૨૩, ૬૨, ૧૨૩ 
ખચુભાઈ શુકલ ૫૭ 

બટુલાલ્ ઉમરવાડિયા ૧૩૬ 
ખખલભાઈ મણેતા ૦ 

ન બહુરૂપી ' ઝદ: 

બંકીમખાખુ ૧૩૫ 

બાપાલાલ દવે ૮૦ 

ખાપાલાલ ગ. વેધ ૭૬, ૭૭ 
ખાખુરાવ જેષી ૪૯ 

ખલમિત્ર' ૧૩૯ 

બાળાશકર ૧૩૮ 


' બિન્દુર્‌ છેશે' ૩૮ 

' બિરાદર ૩૬ * 
ખુલાખીરામ ચકૃભાઈ ૧૩૧ 
બ્ુદ્દિપ્રકાશ' ૧૧૧, ૧૨૦, ૧૨૮ 
'બહત્‌ કાવ્યદોહત' ૧૦૧ 
ખે1ટાદકર ૧૩૪ 

ખુતે ૬૫ 


પ૪ 


ભદ્દયુલાલ મજમુદાર ૧૨૩ 
'ભ#ભદ' ૩ર * 
ભવાનીશ'કર વ્યાસ ૬૩ 
ભાતુ પ્ર. દવે ૭૬ 
ભાતુમતી મહેતા ૪૭ 
ભાતુશ'કર ખા. વ્યાસ ૪ 
ભાલણુ ૧૦૧ 
ભાસ ૧૦૧ 

“ભૂતતિખંધ' પ૫ 

ભોગીલાલ ગાંધી 2૮ * 
ભોગીલાલ જ. સાંડેસરા આ 
ભે।!જે ૫ 
ભોળાનાથ સારાભાર્ણ ૧૨૭ 
મગનલાલ ગનજર્‌ ૭૦ 
મણિલાલ જશભાઈ દીવાન 
૧૧૧, ૧૧૯ 
મણિલાલ નભુભાઈ ૫, ૭૪, ૧૩૮ 
'મણિશ કર કીકાણી' ૧૩૬ 
'મધુરાણી' ૩૯ 
મનરૂપગિરિ જીવણુગિરિજી વૈદય- 
શાસ્ત્રી ૨૯ 
મનઃસુખરામ સૂયરામ ૮ 
મનુભાઈ જેધાણી ૩૭ 
મનુ હ, દવે ૧૯ 
'મતેરરજત' ૧૩૮ 
“મલયાનિલ' (સ્વ.) ૪૧ 
મલ્લીનાથ ૬૩ 


 મૂળશ'કર મે।. ભટ્ટ 


શેષ વિવેચનો 


મહાદેવભાઈ દેસાઈ (સ્૧.) ૭ 
મહાશ'કર પ્રન્દ્રજી દવે રપ 
મહાસુખરામ ચૂતીલાલ ૬૦ 
મ'જુલાલ દેસાઈ ૭૪ 


મજુલાલ મજમુદાર ૩,૭૩,૧૦૩, 


૧૦૭ 
માણુંકલાલ ગે।. જેશી ૪૦, ૪૧ 
'ભાધવકાવ્ય' ૧૦૫ 
માધવલાલ કોઠારી ૧૮૫ 
'મામેર્‌ં' ૧૦૦ 
“મિથ્યાભિમાન તાટક' ૧૨૮,૧૩૦ 
મીરાં ૧૦ 
મૂળશ'કર્‌ બ્રેમજ વ્યાસ ૬૭ 
૧૬, ૪૦ 
'મોૌડન રિવ્યુ' ૧૩૮ 
મોહનલાલ ચુ. ધામી ૨૨ 
મે।ઉનલાલ શાહ ૨૩ 
યશવ'ત દેસાઈ ૪૯ 
યઝેશ ઉ. શુકલ ૩ટ્ટ 
ર્ણુછોડલાલ છોટાલાલ ૧૨૭ 
રણુજિતરામ (વાવાભાઈ ) ૧૩૮ 
રતનશાહુ અચારિયા ૫૨, ૮૯ 
રત્નતમણિરાવ ભીમરાવ ૬૯ 
રમણુભાઈ નીલકઠે ૧, ૩ર, ૮ઢ, 
૧૩૭, ૧૩૮ 
ર્મણુલાલ વ, દેસાઈ ૮, ૧૬, 
ર૪, ૨૬, ૩૧, ૪૧, ૪૨, ૪૩, 
પ૩, પપ 


સૂચિ 


_ટ્‌મેણુ વકીલે ૨૦, પ૩ 

ર્મણુલાલ સે।ની ૩૮, ૬૧ 

ર્મણુલાલ ના. શાહુ ૬૪ 

રમણુલાલ વાડીલાલ્ર શાહુ ૨૦ 

રમણિકલાલ કિસનલાલ મહેતા 
૫૧, ૬૩ 

રમણિકલાલ જ, દલાલ ૫૧ 
રવિશ'કર્‌ જેષી ૧૦૭ 
રવીન્દ્રનાથ ટાગોર ૩૭, ૫૭, 
૬૧, ૧૧૯, ૧૩૫ 

“રસશાસ્ર' (જુઓ 
નરભેરામ ભટ્ટ ) 

રાનળજી ૮૬ 
રાણકદેવી ૩૩ 

' ટ્‌ામનારાયણુ ના, પાઠંક ૮6૯, ૯૦ 

રામનારાયણુ વિ. પાઠક ૧ 
રામમોહન રાય ૧૩૪ 

રામલાલ ચૂતીલાલ મોદી ૧૦૭, 
૧૧૧ 

લક્ષ્મીદાસ દાણી ૫ 

“લક્ષ્મીનાટઢક' પ 

લવજી ઝીણુ। માસ્તર ૮૪ 
લીલાવતી સુનશી ૭૧ 

વલ્લભદાસ રતનસિંહ મહેતા ૮૫ 
વર્સત નાયક ૬૬ 

બાડીલાલ મોતીલાલ શાહ (સ્વ.) 
૮૩, ૧૪1 


છે।ટાલાલ 


૧૪૭ 


વિજયરાય ક, વૈદ્ય ૧, હ૦ 
વિટ્લરાય સ. આવંસત્થી ૨૦, ૬૭ 
'વિરાજવહું' ૩૭ 

'વેલ્સન કાઈ ભે! લે!જિકલ લેક- 
ચસ 'હ૩ 

વિશ્રનાય મ, ભટ્ટ ૧, ૫, ૫૨, ૮૨ 
વિષ્ણુકુમાર અત્રે ૨, ૭૯ *- 
વિષ્ણુ નારાયણુ ભાતખ'ડે ૧૧ 
'બીરની વાવતે!' ૫૧ 

વેલેન્ટાઈન કેટેયેવ ૬૨ 
જરદ્બાબુ ૩૭, ૩૮ 
રાકરપ્રસાદ છગનલાલ રાવળ ૯૩ 
રાકર્લાલ શાઉ ૬૬ 

શારદાપ્રસાદ વર્મા ૬૭ 
શારદાબેન મહેતા ૧૩૮ 
શાંતિલાલ મે।. શાહ ૬૦, ૬૧ 
રિવદાસ નારાયણુ કવિ ૧૨૭ 
શિવશ'કર્‌ શુકલ ૩૫ 

સનાતન ખચ ૬૦ 
'સરસ્વતીચદ ૩૯, ૧૧૬ 
સરોજિની મહેતા ૪૫ 

સામળ પ, ૧૦૮, ૧૦૯ 
સામ્યવાદ $, ૯, ૧૦૨ 
'સાહિત્ય' ૪૭ 

સુરેરા ગાંધી ૪૬ 

સુંદરજી ગે।. ગેટાઈ ૧૮, «૦, ૯૧ 
“સુંદરી સુખેોધ' ૪૭ 

સો।માભાઈ પટેલ 9૪ '' 


૧૪૮-૮૧૫૬ 


સો।માલાલ શાહ ૮૧ 
સોરિન્દ્રમાહન સુખે।પાધ્યાય ૪૨ 
'સ્કેવરિ'ગ ધ સફલ' ૬૨ 
'સ્રીખોધ્‌' ૩૭ 

'સ્તેહરશ્મિ' ( ઝીણાભાઈ ૨. 
દેસાઈ) ૧૭, ૪૨ 

'સ્નેહ સંભ્રમ ૫૪ 

'₹સ્વપ્નદણા' ૩૯ 

હરગેોવિ'દદાસ દારકાદાસ કાંટ।- 
વાળા ૧૦૧, ૧૦૪, ૧૧૬,૧૧૯, 
૧૨૦, ૧૨૪, ૧૨૫ 


--------- --------------- --------------------“----નનટૂ-ૂ------------------- “ૂ----- ---------નનમઇ-----૧-- વાઇ--લઇજારટ---“ાહયણઇન---ન૮ 


શૈષ વિવેચનો 
હરિપ્રસાદ ત્રજરાય દેસાઈ (ડે..) 
૩૦, (૮૨, ૧૨૪ 
હરિલાલ (હ. ધુવ.) ૫, ૧૨૪,૧૩૮ 
હરિલાલ ર'ગીલદ્દાસ માંફડ ૭૫ 
હરિસિઠજી ગોહેલ ૫૩ 
હરિહર ભટ્ટ ૭૬, ૭હ 
હિ'મતલાલ ગણેશજી અંનનરિયા 
૧૩૪ 
હીરાલાલ ત્રિભુવનદાસ પારેખ 
(સ્૧.) ૧, ૬૯ 
હૃદયકાંત ઓઝા ૪૭ 


મહત્ત્વતા મુદ્રણુરોષે। 


ચૃષ્ઠ લીટી અશાદ્ધ 

રે ૧૩ શ્રી. ખંડધિયા 

૩૭ ૧૪ ' પ્રયણુપક ' 

જ ૪ ઇશ“ પૂવજેના પાપે ' 
૬૦ ૧૯ ગશ“ગાંડિવ સહિત્ય મદિર 
૮૭ ૯€ થ્રો. પાંડુરંગ વાળામે 
૧૩૫ ૮ ઇ સોકાતખી”' 

૧૩૪ ૧૨ વિદત્તાર્નાં 


૨1 
શ્રી. ખ'ધડિયા 
' પ્રણુયપક ' 
' પૂવજ્નેના પાપે ' 
'ગાંડિવ સાહિત્ય મ દિર' 
શ્રી, પાંડુરંગ વળામે 
“ નૌકઢા ડૂખી”” 
વિઠ્તત્તામાં 


આ જ લેખકનું ઉચ્ચ કૈટિનું તદુરસત હાસ્ય પીરસવું અનોખુ પુસ્તક 


પરિહાસ 


વિસ્તૃત પ્રસ્‍તાવના : પ્રોફે, અન'તરાય મ. રાવળ 

'પ્રિઠાસ' વિશે થોડાક અભિપ્રાયો $ 

સુપ્રસિદ્ધ માસિક ' શિક્ષણ અને સાહિત્ય ' એની સમાલેચના 
કરતાં લખે છે : 

“ આ સંમ્રહનું વાંચન ગધાને ખેોધ અતે આનંદ આપરે 
અતે ' કેતષીનાં પુષ્પો 'તી પેડ આવકાર મેળવશે, એવી ખાત્રો છે.'' 

'તણીતું દેનિક “ સંદેશ ' લખે છે : 

“ « પ્રિઠાસ ' એટલે સ્વ. પ્રોફે. નવલરામ જ. ત્રિવેદીની 
લાક્ષ ણક વિતોદશૈલીનો પદરેચય. ' 

'રેખા' લખે છેઃ 

“ “પરિઠાસ 'તું પ્રકાશન અભિનંદનીય છે. ” 

' તણુખા ' લખે છેઃ 

“જે હાસ્યરસ આ પુસ્તકમાં પીરસાયે છે તે ઉચ્ચ કક્ષાનો, 

ઉપદેશયુક્ત તેમ જ તંદુરસ્ત છે. શિક્ષિત વર્ગનું “ પરિઠાસ ' પ્રિય 
પુસ્તક નીવડશે એમાં શકા નથી. ” 


મૂલ્ય રૂપિયા અહી 


આદરે પુસ્તક ભંડાર 


ભદ્ર ન્મ્મદ્દાવાદ્ 


નવું વાર્તા-સાહિત્ય 
બહિષ્કાર પલાશ ૩-૦ 
“ વાંચવી શરૂ કરીએ તે! પછી પૂરી ન કરીએ ત્યાંસુધી જપ 
ન વળે એનું નામ રસિક કથા. એ લક્ષણુ આ નવલકથાતે પુરેપૂ ર 
લાગુ પડે છે, 

..હિંસાતી સામે અછિસાની વેરતી સામે પ્રેમની અને મૃત્યુતી 
રી છવનતી અદ્ભુત કલાતી પ્રતિછ। કરાવનાર આ નવલકથા એક 
રીતે અસામાન્ય કેટીની છે.' (શિક્ષણ અને સાહિત્ય?) 
ધુવડ બોલવુ તીર દેશાઈ ૨-૪ 

'ગૂજરાતી પ્ર'્નતી બહાદુરી ને સ્વદેશનિદાના ચિહ્રૂપે ભાવિ 
છતિહાસકાર આ પુસ્તકને સાચવશે, ને ક્રાંતિની ઝાલરી જ્યાં સુધી 
નહિ ખુઝાય ત્યાં સુધી ગૂજરાતી પ્રશ્ન એને વાંચશે, અતે એ વાંચ- 
નમાં ગૌરવ લેશે એટલું તેજસ્વી એતું વસ્તુ છે, એટલું આકર્ષક 
એતું આયે।જન છે ' (“સ'દેશઃ) 
ગ્રેમ અને પૂજા ભા. ૨-૨ દરાક ૫-૦ 

વિચાર અને ભાવનાતી આવી ઉદાત્તતા ખીજે ડયાં ય જેવા 
નહિ મળે, ગૂજરાતના વીર જીવનનું ચિત્ર, કાવ્યમય શેલીમાં 
આ[લેખાયું છે, તેતી કલામય શેલી અને અભિનવ વસ્તુ વડે આ 
નવલકથા અનોખી ભાત પાડે છે. 


આશે પુસ્તક ભંડાર 


ભદ્ર ક અસદાવાદ 


ી નવું વાર્તા-સાહિત્ય * 
_અજ્ઞાતા ચુ, વ. શાહ ર 1-૮ 
ખાલ્યાવસ્થાથી અંતરનો પ્રેમ સમપણુ કરવા છતાં, અને 
મૃત્યુ સુધી પ્રેમમાં મસ્ત રહેવા છતાં પ્રેમિકથી કેવળ અન્ત રહેલી 
મુમારિકાતી આ હદયદ્રાવક કથા છે, 
વિસર્જન અતુ, પલાશ ૨-૮ 
આ વાર્તાએ નું વરતુ એક જ છે : રૂપજવિતીઓતી કથની. 
સમાજની ભ્ડધૂત થયેલી, કલ'કિત ગણાતું જીવન ગાળતી રૂપજીવિતી- 
એના અંતરના ઊંડાણુમાં નરી માનવતા, પ્રેમ, માયા અને નિઃસ્વાર્થ 
હૃત્તિનાં કલકલ કરતાં વહી રહેલાં ઝરણાં દર્શાવતો એક અનેોખે। 
નવશ્લિકાસંપ્રણ 
જ્રજરાણી સ્વ. પ્રેસચ'દજી ૩-૮ 
હિદીના વિખ્યાત નવલકથાકાર સ્વ. પ્રેમચ'દજતી ગૂજરાતીમાં 
પહેલી જ વાર ઊતરતી ગેક સળ'ગ સામાજિક નવલકથા 
વિવાઉ-સમ'દિરે નારાયણબાબુ 3-૦ 
' શરદખાખુ ' સંપ્રદાયના પ્રખ્યાત બંગીય લેખકતી અતિ રમ- 
વતી એક મુંદર નવલકથા 


આાદશે પુસ્તક ભંડાર 


ભક ક અસદાવાદ 


નવાં પુસ્તકે 
નાના હતા ત્યારે 31 ઉરિપ્રસાદ ત્ર. દેસાઈ ૨-૮ 


' “દરેક નવયુવક યુવતીએ વાંચવા જેવી જીવનકથા અ છે, 
તેમાં જીવનરસતી પિપાસા સાથે સદાચારતે। ઉત્કટ આગ્રહ, અતે તેને. 
માટે નગૃતિ જેવા મળે છે, તે ગમે એવા છે; અને, જે નિરાડ'બરી 
શૈલીથી પોતાની વાત દાક્તર સાહેબ કહે છે, એ એમના સાદા 
સ્વભાવનું ખરેખર પ્રતિબિ'બ છે. અતે, એ આખા કથનમાં મજેદાર 
આછા વિનોદની છાંટણી સાથે ગ'ભીરતા પણુ મેળવાય છે. એવી 
દાક્તરતી ભાષણુશેલી આ એમના લખાણમાંય જેવા મળે છે. ખામ 
કેરીને ગૂજરાતીએા માટે તે એમનો પ્રેમ વાચકને ચેપક નીવડે 


એવે। છે. ' ( શિક્ષણ અને સાહિત્ય? ) 
રસદર્શન ૨? ઉરિપ્રસાદ ત્ર રેસાઈ ૨-૧૨ 


લેખકને સોન્દર્યભેકમાં પ્રવેશ કરાવનાર સ'સ્મરણેતો સંમ્રહ. 
આ લ્બેખમાળાને ૧૯૪૪તી સાલતે! “ કુમારચદ્રક ' એનાયત થયે! 
છતો એટલી જ ઉજ૪ીકેત એતી ઉપયોઈગતાં બતાવવા માટે પૃરતી 
ગણુ।ાવી જેઈ એ. 


અખ'દૂક અને તેતું શાગ્ર સ્વ. કૅપ્ટન સડક ૨-૧૨ 
શિક્ષણ્‌-સાધના આચા્ષ કજ્ઞિતિમાઉંન સેત ૨-૦ 


એક પુસ્તકની આત્મકથા મણિલાલ પ્ર? વ્યાસ ૦-૪ 
(ત'ત્રો પુસ્તકાલય » 


આદશે પુસ્તક ભંડાર 


ભત્ર ઇ “પમદાવાદ 


' લોકભોગ્ય વિદ્ધાન વિવેચક ' 


સઝ મે ૪ 
જ %% * 
જુ મર્મર ] હજ ા જ ર” હ 


હેમ 
# 
રૃ ર 


' 


શ 


“આપણે ત્યાં વિવકા તા ધણા થયા છે, પણુ ર, ભાઈ નવલરામ 
જ્ટલો લોક્ભેગ્ય વિવેચક ફોઈ ગષ્યાવી શકાય એમ નથી ગૂજરાતનૃ અત્યાર 
સુષીનૃં વિવેચન સુખ્યત્વે વિદ્ક્ભોગ્ય જ ગ્યું છે ગળયાગાઠયાં સાક્ષરોએ જ 
આ સાહિત્યપ્રકારમાં રસ લીધો છે 'નવલશ્ થાવલિ', 'કવિતા અતે સાહિત્ય', 
' 'મતેોસુફ?' શિક્ષક, વિદ્યાર્થીએ, કે ખાસ અભ્યાસીએ સિવાય ખીજા બહ્‌ 
શેડાનાં હાથમાં ગમાં હમે ..રા નતવગામ એટલે વિવેચનક્ષેત્રના બોગીન્દ્રગવ 
દીવેટિયા. ... વિચારે અતે વાળી ઉભવની આવ્‌ સાદાઈ અને મ્પણ 1! ગ્યા પધ્‌ 
રોઈ પણુ ઈતર વતિવચકમાં જવવ્લ જ જડશે ...એમનેી આદેબ વિતે. દમન 


& 


પણ એમનાં વિડચતોતે લોકપ્રિય બતાવવામાં માટે! ફળ આપરે 


મ 


“ર. ભાઈ નવલરામના અંગત પરિચયમાં આવલ સાં કાઇ જએ શ 
એમ કે કે, એમનામાં વિવેચનને માટે અનેક ગકામની યોગ્યતા છે. સાહત્લ- 
વિલાસી મહેતાજના એ પુત્રને સાહિત્યના ઉદ મસ ગળથુથીમાંથી જ મળેલે, 
છે. આથી છેફ બાલ્કાળથી શરૂ થયલ એમન વાંચન્‌ બહ તલરપશર્રે તા 
નહિ. પમ ખૂબ વિશાળ બન્યુ છે સદેવત સાવળિંગા 'થી માંડીને ત 
સાક્ષર જીવન' સુધી અથવા ' વિલાયતી વિલાસમાં ફૈશનબાર્ણ ખલાસ થીં 
માડીને જુની ગૂજમતાના 'વમળકબધ' તુધીના જુદા જુદા અતેક વર્ગના 
પુસ્તકોમાંથી એમણે નહિ વાચ્યા હોમ એવાં બહુ થોડા હે ઝૂજ્રાતા ઉપરાત 
બંગાળી, મરાઠી. ્િંદી સાહિત્યથી કએ સારી રીત પરિચિત રહે *% અતે 
યૂરોપીય સાહિત્યનું એમનુ વાચન પું બ્યર્વાગ્થત નહિ, છતાં ઠીક દીક બ્યા પક 
ગણાય એવુ છે. આ રીતે વિવચકેન આવસ્યક એવા એક ગુણુ જ વિદ્ઠતા 
ત જે એમનામાં સારા પ્રમાગ્ડમાં છ, તો બાજે ગુળુ જ સ્‍પપષ્ટવકતૃતવ 
તે પણુ ગમતે જન્મથી મળેલા છેં વિશેષમાં નમ મર્મ ભયો વિતોદરસ એ 
એમની પ્રકૂતિનું ઝેક લક્ષણ કે આ રીતે એમના આવાં કેટલાક ચશે! 
ગૂજરાતી વિવેચતની ઉપયોગી સેવા સાધી શકે એમ છે ગો દણિએ પણુ 
કમમતે આવકામ આપતાં ચમાનંદ થાવ છે 


